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Возвращение в хаос





Пролог


Все будет в огне и крови!
Как легко ими управлять! Люди так молоды и не shy;опытны. Ну что можно знать в восемнадцать лет?
Вампиры оказались немногим лучше. Когда его план начал осуществляться, большинство из них сразу ж покинули Хеллмут – Адову Пасть, где разворачива shy;лась жестокая борьба за власть. Но неважно, несколь shy;ко миль или целый континент будут разделять их – им не спастись от его гнева.
Некоторые вампиры остались – глупые, наивные и неопытные, – ими он и воспользуется. А также людь shy;ми, управлять которыми еще проще, несмотря на все их знания и умения.
Грядут перемены! Его план, вынашиваемый годами, осуществлялся. Он чувствовал, что любимцы Хаоса уже стоят на пороге действительности. Скоро к ним присоединятся и другие, менее подготовленные; ни shy;кто не помешает ему достичь поставленной цели. А как же Истребительница? Мысль о Баффи вызвала улыбку на его лице. За shy;бавно, что изменение природы вещей произойдет во дворе дома самой же Потребительницы, той, которая должна оберегать мир. Но когда воцарится Хаос, Вла shy;дыкой которого станет он, мир Истребительницы, где есть семья, работа, школа, все людские горести и радо shy;сти, просто исчезнет.
Что же, интересно, она будет оберегать?
Он решил, что дарует Истребительнице долгую жизнь, пусть увидит перемены. Пусть полюбуется, как люди ублажают Владыку, а он решает, даровать им жизнь, убить или сделать безумными. Конечно, после shy;днее ожидает большую часть людей. Но это его не слишком заботило, они все равно останутся верны Владыке.
И вот когда Истребительница наконец поймет, что ее мир полностью разрушен, он уничтожит и ее. Что он сделает с Баффи: убьет или заставит служить ему?
Он еще не решил. Но судьба ее будет не из легких.



Глава 1


Спрятавшись в тени, куда не доставал свет улич shy;ных фонарей, он впервые увидел их, двигавшихся бы shy;стро и бесшумно. Все сразу стало понятно.
Вампиры. Их преследовали вампиры.
Ксандр Гаррис вздохнул. Почему все прогулки по Саннидейлу заканчиваются именно этим?
Один из преследователей вышел из темноты и остановился, ожидая, пока они подойдут. Плохой знак, подумал Ксандр. Да, вампиры никогда не приносят радость.
– Просто не смотри туда, – сказал он девушке, иду shy;щей рядом. – Это ночная десятичасовая вылазка.
Баффи Саммерс, нахмурившись, взглянула на друга:
– Десять часов. Где он? Ксандр указал рукой:
– Вообще-то стоит под тем фонарным столбом. – Он посмотрел на часы. – Я ошибся. Сейчас десять сем shy;надцать.
Баффи кивнула, заметив неподалеку высокого блед shy;нолицего парня.
– Я заметила кое-кого в кустах. Это определенно вампир. Пойду гляну.
Ксандр знал, что она имеет в виду. Он тоже видел высокую, неповоротливую, безмолвную фигуру парня в футбольном шлеме, грязных джинсах и желтой изо shy;рванной майке с номером тринадцать. Ксандр еще по shy;думал, что это весьма кстати.
Тринадцать – число несчастливое. Да уж, если вы вампир, то встреча с Баффи явно не предвещает удачу.
– Игрок семнадцать! – позвал вампир,
– Что? – Баффи торопливо рылась в своем истре shy;бительском рюкзаке, который ночью всегда брала с собой. – Что означает «игрок семнадцать»?
– Может, он только что вернулся из Лас-Вегаса, – предположил Ксандр. Он не имел ни малейшего пред shy;ставления о том, что могли означать слова вампира.
Ксандр, как обычно, шутил.
Он не любил футбол. Он вообще не любил спорт с тех пор, как, участвуя в школьных соревнованиях по плаванию, чуть не стал обедом огромной рыбы-монстра.
– Наконец-то! Нашла! – сказала Баффи, оставив в покое свой рюкзак. – Плохо, что он появился здесь за полгода до начала футбольного сезона.
– Если судить по одежде, – ответил Ксандр, – я бы сказал, что он лет на десять опоздал.
– Игрок семнадцать! – закричал футболист. Ксандр снова заметил движущиеся тени.
– Это все, что он умеет говорить? – поинтересова shy;лась Баффи, спокойно вытаскивая один из самых ост shy;рых колов, которые всегда держала при себе.
– Может, во время игры он часто ударялся голо shy;вой, – предположил Ксандр.
Баффи ухмыльнулась. Она уже держала кол на shy;готове.
– Думаю, – мягко заметила она, – что его дни со shy;чтены.
– Игрок семнадцать! – еще раз произнес этот бу shy;гай. Он кого-то ждал, озираясь по сторонам. Но, кроме них, на улице никого не было. ,
– Стоять! – приказала Баффи. – Послушай, маги shy;ческие числа могут и обманывать.
Вампир выглядел обескураженным, как будто не ожидал, что с ним станут разговаривать подобным то shy;ном. Баффи шагнула вперед, сжимая в руке кол. С диким ревом вампир кинулся ей навстречу. Баффи тоже рванула; в ее движениях сочетались самые прекрасные элементы спортивной гимнастики и приемы единоборства из арсенала Джеки Чана. Каж shy;дый раз, наблюдая за ней, Ксандр восхищался. Вампир, казалось, не ожидал такой атаки, он издал какой-то , нечленораздельный звук, что-то среднее между криком и рычанием, как будто хотел разбудить весь квартал,
Баффи, легко перевернувшись в воздухе, оказалась, рядом с вампиром. Затем стремительно повернулась, а вампир приготовился к следующему нападению, бы shy;стро встав к ней лицом. Но Баффи уже воткнула де shy;ревянный кол прямо в его сердце. Тот мгновенно пре shy;вратился из хищника-вампира в взорвавшуюся тучу пыли.
– У него были кое-какие навыки. Но, к сожалению, он неточен в движениях, – вздохнул Ксандр с облег shy;чением. Сколько раз они с Баффи попадали в такие экстремальные ситуации, но до сих пор он никак не мог к ним привыкнуть. Но ведь они вампиры, в конце-то концов, убеждал он себя.
– Смотри, Ксандр! – позвала Баффи. Теперь Истребительница кое-что заметила. – Похоже, он привел с собой всю команду.
Три громадных силуэта маячили под уличным фо shy;нарем. Их футбольная форма была даже более потре shy;панной и грязной, чем у только что отправившегося на тот свет номера тринадцать.
Однако Ксандра сейчас волновало совсем не это. Его насторожил шелестящий звук, раздававшийся позади него из-за кустов. Ксандр не имел представления, что это может быть.
Неожиданно три вампира, не издав ни единого зву shy;ка, побежали вперед. Гораздо хуже, когда они молчат. Взглянув на Баффи, Ксандр понял, что она готова к новой атаке.
Ксандр обернулся. Семь или восемь мужчин, вы shy;шли из-за кустов и направлялись к ним. Ксандр сразу догадался, кто это. За номером тринадцать последова shy;ла вся команда. Кроме футболок разного цвета и раз shy;ных номеров, ничто не отличало их от того кровопий shy;цы, которого только что уничтожила Баффи.
– Эй, ребята, – позвал Ксандр. Если он не может унич shy;тожить вампиров, то надо хотя бы отвлечь их внима shy;ние. – А не поздновато ли вы собрались погонять мяч, а?
Футболисты остановились, уставившись на него. Отвлекающий маневр в какой-то мере сработал. Вся команда дружно зарычала.
– Ой, вы, наверное, немного расстроены? Вам что, не продлевают контракт? – предположил Ксандр.
Кажется, этого не следовало говорить. С грозным рычанием вампиры-футболисты двинулись вперед. Кеандр понял, что им недоступны тонкости сарказма.
Он быстро отступил. В случае нападения его жизнь полностью зависит от Баффи. А Баффи сейчас занята.
Ксандру удалось убить только нескольких вампи shy;ров, и то по счастливой случайности. Набросившись на одного, он в исступлении чуть ли не до смерти заколотил его. Но дюжина вампиров… Впрочем, выбора у него нет.
С шумом вампиры выбирались из кустов. К своему ужасу, Ксандр увидел, что их гораздо больше, чел» он предположил вначале. Вся команда в сборе. Само со shy;бой разумеется, его хотят не просто убить, а разодрать в клочья! А уж потом они бы с радостью поиграли его головой в футбол. – Извини, приятель!
Какой-то молодой парень, похоже, ровесник Ксан-дра, спрятав лицо под капюшоном плаща, пробежал между ним и образовавшими линию футболистами. В руках у незнакомца было что-то похожее на лук-са shy;мострел, и он молниеносно выстрелил в двух стоящих рядом вампиров парой маленьких, похожих на стрелы штучек – дротиков, вот как они называются.
Оба вампира, пошатнувшись, взорвались, их тела разлетелись на мельчайшие частички. Кем бы ни ока shy;зался этот таинственный незнакомец, было понятно, что у него весьма серьезные намерения. Он тут же при shy;нялся расправляться с остальными игроками. Ксандр уже и забыл, что совсем недавно вампиры представля shy;ли реальную угрозу. После их неуклюжей попытки ата shy;ковать незнакомец, кувыркнувшись, покатился к де shy;реву и, согнувшись под ним, выпустил следующую пару деревянных дротиков. Все это время он не сни shy;мал свой длинный плащ.
Если бы Ксандр когда-нибудь и попытался осуще shy;ствить нечто подобное, он бы промахнулся или неча shy;янно выстрелил бы в самого себя. Кто этот парень – Бэтмен?
Еще несколько вампиров превратились в пыль: – Ксандр!
Он быстро обернулся и увидел, что Баффи только что проткнула колом одного из нападавших на нее вам shy;пиров.
– Я здесь! – отозвался он. – У нас тут кое-что про shy;исходит! Какой-то новенький…
Баффи вновь вступила в бой, так что Ксандр не смог закончить фразу. Незнакомец тем временем простре shy;лил еще двух, а Баффи проткнула грудь еще одному вампиру. Ксандр же, как никогда, чувствовал свою бес shy;полезность.
Но не надо расстраиваться! Конечно же, супер shy;звезды хорошо дерутся на поле боя, но им просто не shy;обходим парень для подмоги, не так ли? Ксандр при shy;сел на корточки возле рюкзака Баффи и вытащил пару кольев.
– Баффи! – позвал он, глядя на свою подругу и в каждой руке держа по заточенному колу.
Истребительница выхватила их так быстро, что он еле успел уловить ее движение. Через несколько секунд еще двумя кровопийцами стало меньше. , Вот все и закончилось. Вампиры мертвы. Мистер «плащ-с-капюшоном» безмолвно оглядывал теперь уже спокойную и пустынную улицу. В этом и была вся прелесть борьбы с вампирами. Когда их уничтожают, они взрываются, рассыпаясь на мельчайшие частички пыли, которую потом даже убирать не нужно.
Баффи улыбнулась незнакомцу:
– Спасибо. Но, кажется, мы еще не познакомились. Незнакомец кивнул головой, покрытой капюшоном.
– Мне нельзя здесь оставаться! – Он повернулся и исчез во тьме.
Баффи и Ксандр остались одни. Баффи вздохнула:
– Ну вот… Еще одна ночь в Хеллмуте.



Глава 2


Джойс Саммерс услышала звон ключей.
– Баффи? Это ты?
Конечно, это была Баффи, поскольку ключи были только у нее и у самой Джойс, которую волновало, в каком состоянии вернулась дочь. Ночной патруль – часть работы Баффи. Но все-таки периодически Джойс внимательно разглядывала свою дочь, чтобы убедить shy;ся, что с ней все в порядке. Джойс, словно на себе, чув shy;ствовала каждый синяк на теле дочери.
Раны у Баффи заживали на удивление быстро. В одиннадцать часов вечера у нее такой вид, как будто она только что боролась не на жизнь, а на смерть; но на следующее утро выглядит просто великолепно. Джойс знала, это не просто – быть Избранной. Или Истребительницей. Каждый раз при мысли об этом ее бросало в дрожь.
Как-то, посвятив Джойс в свою тайну, Джайлс и Баффи пытались объяснить ей ситуацию. Она поняла кое-что – по крайней мере, разумом. А вот сердцем? Это уже другой вопрос.
Только один человек в каждом поколении может быть Избранным, и именно ему суждено бороться с силами тьмы. Джойе понимала, что это большая честь. Но почему этим человеком должна быть ее дочь?
Переехать в новый город и начать свое дело доволь shy;но сложно. Не потому, что дела с галереей обстоят пло shy;хо. В Саннидейле присутствует что-то необъяснимое; какая-то дьявольская сила предоставляет людям море возможностей, включая покупку произведений искус shy;ства. Но для того чтобы организовать новое дело, тре shy;буется много времени. Уже в первый год, как только они сюда переехали, Джойс беспокоило, что она слиш shy;ком занята делами в галерее и мало времени уделяет дочери. Если бы все было иначе, она уже тогда бы за shy;подозрила неладное. Но Джойс узнала правду только после того, как Баффи убежала из дома. И теперь все, что ей оставалось, – это научиться принимать проис shy;ходящие события и постараться найти такой способ общения с дочерью, чтобы той никогда больше не за shy;хотелось сбежать.
– Баффи? – снова позвала она.
– Да, мам, – ответила дочь усталым голосом, еле-еле передвигая ноги в направлении кухни.
При виде Баффи Джойс прикусила нижнюю губу. Брюки порваны, от левого локтя до запястья – глубо shy;кая царапина. Белокурые волосы, казалось, трепал ве shy;тер, дуя с трех сторон сразу, а милое личико портили грязные пятна, два-три из которых, похоже, были за shy;пекшейся кровью. Джойс глубоко вздохнула и попы shy;талась изобразить на лице самую лучшую улыбку по shy;нимающей матери»
– Кошмарная ночь?
– Наихудшая, – согласилась Баффи и быстро взглянула на мать пронзительно-голубыми глазами, может быть понимая, что слишком уж разоткровенничалась. Потом пожала плечами: – Ну, конечно, я не была в безвыходном положении.
На самом деле Джойс не хотела знать никаких под shy;робностей. Когда дело касается дочери, ее воображе shy;ние и так становится слишком уж живым. Но все же им необходимо поговорить. И один из самых лучших способов общения – показать искреннюю заинтересо shy;ванность делами своего дорогого ребенка. Во всяком случае, во всех умных книгах об этом пишут. Джойс с трудом глотнула:
– Вампиры? Баффи кивнула:
– Самые настоящие, только почему-то в футболь shy;ных шлемах.
– Футбольные шлемы, – размышляла Джойс. – Вампиры-футболисты.
– В Саннидейле каких только нет. Джойс решила сменить тему:
– Больше ничего интересного?
– Не знаю. – Дочь опять пожала плечами. – Я встретила одного парня. У нас есть какая-то еда?
– Я оставила тебе цыпленка в холодильнике. Джойс не могла удержаться от улыбки. Баффи
встретила мальчика? Важность этого вопроса имела мировой масштаб; каждую мать волнуют дела такого рода.
– Ну, расскажи мне об этом молодом человеке.
Некоторое время Баффи не могла говорить: запи shy;хивала в рот еду. Джойс изо всех сил старалась не хму shy;риться.
– Знаешь, ты можешь взять тарелку. Баффи проглотила очередной кусок:
– Извини, мам. Кажется, я уже съела всего цыпленка. Хочу еще стакан молока.
Джойс повернулась к стоящему рядом буфету и до shy;стала из него чистый стакан. Баффи, кивнув, взяла его и опять полезла в холодильник.
– Ну, – Джойс снова попыталась прояснить ситуа shy;цию с .юношей, – об этом…
– Об этом парне? – Баффи достала пакет молока и быстро наполнила стакан до краев. – Я мало о нем знаю. Кажется милым. Он тоже охотится на вампиров.
– А, – ответила Джойс, не зная, что еще сказать.
Ей не хотелось, чтобы ее голос был грустным, а что-нибудь вроде «как здорово» просто не подходило. Да, она как мать виновата. Она не следила за дочерью и не принимала участия в ее личной жизни – вот в чем ошибка. У Баффи все было не как у других.
Но дочь, казалось, не замечала затянувшейся пау shy;зы. Она опустошила стакан молока тремя глотками.
– Но это не так уж важно, – сказала Баффи. – Ско shy;рее всего, я его больше не увижу. Он самый таинствен shy;ный человек из всех, кого я когда-либо встречала.
Такой же, как твой последний парень, подумала Джойс, этот Ангел. До сих пор она не знает, что же все-таки у них произошло. Разговорить об этом дочь про shy;сто невозможно!
– Спокойной ночи, мам. – Баффи поставила ста shy;кан в мойку и вышла из кухни.
– Спокойной ночи, дорогая, – ответила Джойс. По крайней мере, они хоть о чем-то поговорили, хотя разговор получился несерьезный. Джойс сознавала, что хочет чего-то большего, чего-то помимо этих мгнове shy;ний, называемых «дочки-матери». Если уж ее дочери и было судьбой предназначено стать Избранной, то Джойс хотелось быть причастной и к этой стороне жизни своего ребенка… Ну, хотя бы там, где не замеша shy;на кровь.
Она услышала, как Баффи поднимается по лестни shy;це, и вздохнула. Наверное, она торопит события. Не так уж много времени прошло с тех пор, как Баффи сбежала из дома. Может, со временем все наладится? Джойс открыла кран, чтобы вымыть стакан. Все нала shy;дится, обязательно наладится!
Руперт Джайлс как-то уже подумывал о том, что это была неплохая идея. К сожалению, собранная с помо shy;щью компьютера информация оказалась бесполезной – двенадцать страниц ерунды. Они работали над этим неделями, но на каждую решенную задачу появлялись как минимум еще две новые проблемы.
Ход его мыслей был правильным. Как ему казалось, он всегда думал в нужном направлении.
Все началось, вероятно, с исчезновения Баффи. Только тогда Джайлс осознал, насколько был недаль shy;новидным. Он и не догадывался, какой несчастной ста shy;ла Баффи. Или просто не хотел этого видеть?
Может, я был слеп из-за потери Дженни? Джайлс вздохнул. Это не извиняло Куратора. Он просто недо shy;статочно хорошо следил за Баффи.
Любому лодростку в переходном возрасте прихо shy;дится нелегко. Баффи не сильно отличается от осталь shy;ных, несмотря на то что она Йстребительница. И Джайлс обязан был помогать ей в этот период, а он об этом ни разу даже не подумал.
Были и другие проблемы.
Директор школы считал, что Баффи доставляет слишком много беспокойства. И хотя Джайяс уже ра shy;зобрался с этим, девочке все равно нелегко приходит shy;ся. Хеллмут, кажется, привлекает всевозможных сверхъестественных существ. Слава Богу, Баффи и ее друзья пока еще справляются с ними. Но постоянно приходится сталкиваться с чем-то неожиданным. Джайлс боялся, что настанет день, когда они не смогут уничтожить своих врагов.
Истребительница, несмотря на все свое могущество, не бессмертна. Кендра, также назначенная быть Истребительницей и идти по стопам Баффи, уже, увы, мерт shy;ва. И с Баффи, и со всеми остальными в любую мину shy;ту может произойти то же самое.
Джайлс не мог принимать участия в личной жизни Баффи, но, вероятно, он в какой-то степени был в со shy;стоянии облегчить тяготы ее существования. И вот он предложил придуманное им простое решение. Первой его услышала Ива Розенберг – компьютерный гений, одна из лучших подруг Баффи.
Несмотря на то что Ива лишь недавно перешла в старший класс, она была непревзойденным мастером поиска необходимой информации в запутанной миро shy;вой компьютерной сети. С помощью электронной сети и обширной библиотеки оккультной литературы Джайлса они могли найти выход почти из любой сиг туации в борьбе со сверхъестественными силами.
Ива сразу поняла, что он имел в виду:
– Вероятностная пррграмма, правильно? Здесь бу shy;дут собраны все страшные события, произошедшие в Саннидейле, будет даже классификация по вероятно shy;сти их повторения. Напоминает гигантскую пирами shy;ду гадостей. Мы поможем Баффи быть готовой ко все shy;му. Я сделаю это.
И сделала, сочетая учебу с такой сложной работой. Однако это простое решение имело обратную сторо shy;ну-слишком большой объем информации. Вся она могла принести пользу, но как вычленить действитель shy;но важную?
Джайлс перечитал недавно набранный на компью shy;тере текст – целые страницы сплошной чепухи. Кура shy;тор взял наугад один лист: «Десять тысяч демонов под shy;жидают армию живых. Азгрейбел пьет человеческие слезы; Никотезес разбивает человеческие черепа; Ли-анектез выедает глаза…»
Все это звучало зловеще и неопределенно, омерзи shy;тельно и гадко, как сказала Ива. Самое главное, что Джайлс никак не мог уловить здесь связь, извлечь хоть какую-то пользу.
– Ива, – начал он…
Девочка выхватила из рук Джайлса распечатан shy;ный лист:
– Что, все перепуталось, да? Я исправлю.
Да, подумал Джайлс, вот он, юношеский опти shy;мизм. Они будут упорно трудиться, несмотря ни на что. И может, именно они найдут способ укротить Хеллмут.



Глава 3


Он стоял на вершине холма.
Это был самый живописный из всех холмов.
Дул свежий ветерок, мягко пригревало солнышко, а босые ноги приятно тонули в нежной густой траве.
Почему он без ботинок?
Он посмотрел вниз, обнаружил, что совершенно го shy;лый, и встревожился. Не потому, что на нем не было одежды, а потому, что ему не хватало снаряжения, ко shy;торое он всегда носил с собой. Несомненно, сегодня в этих опасных местах на удивление спокойный, чудес shy;ный день. Но почему он должен подвергать себя рис shy;ку, не имея оружия?
Он почувствовал, как зашевелилась под ногами почва. Насколько он понял, земля обогревалась не солн shy;цем. Скорее всего, она накалилась от того, что находит shy;ся внутри. Трава вдруг стала тлеть и колоть ступни. Холм затрясся с такой силой, что он чуть не потерял равновесие. Внезапно впереди разверзлась трещина. Из нее вырвался свет, настолько ослепительный, что своей яркостью мог затмить само солнце.
Теперь холм утратил свою умиротворяющую силу, а день – легкость. Это был последний день – время, когда тайна, созданная его родом тысячелетия назад, наконец-то откроется. Он стоял прямо на том месте, где произойдет великое событие – начало конца. Он уже видел у своих ног эти трещины, ползущие словно змеи, и этот ужасный свет.
Он стоял у самых врат ада…
Вдруг он проснулся – вся пижама намокла от лота. Но пробуждение не принесло облегчения, потому что он прекрасно знал значение своего сна.
Он видел будущее человечества.
На свете нет лучшего средства подлечиться, дума shy;ла Баффи, чем замечательный вечер, проведенный в «Бронзе». Ну, а если и не подлечишься, то, по край shy;ней мере, хорошая музыка и веселая компания помо shy;гут отвлечься хоть на несколько часов. Это был са shy;мый лучший клуб в Саннидейле. Городок находится на солнечном юге Калифорнии и славится сказочной погодой, но с течением времени даже самая благопри shy;ятная погода может порядком наскучить. Некоторым приходится даже уезжать в другие города, чтобы от shy;дохнуть от слишком яркого солнца. Но «Бронза» -. клуб для всех возрастов, который посещают даже люди, уже давным-давно окончившие школу. Это ог shy;ромное темное помещение, где три-четыре раза в не shy;делю играет живая музыка. «Бронза» – идеальное место для тех, кому хочется развлечься после сумас shy;шедшего дня в школе, или для тех, кто просто желает . выбраться куда-нибудь и пообщаться с друзьями. Так было принято в Саннидейле.
Оркестр уже начал играть, но Баффи все еще слы shy;шала голоса друзей даже в двадцати шагах от себя.
, – Ксандр! – воскликнула Корделия Чейз, отходя от него и направляясь к столику, за которым сидела Баффи. – После всего, что ты наговорил, даже не знаю, стоит ли вообще с тобой разговаривать?
Ксандр, торопливо шагающий за статной брюнет shy;кой, был похож на придворного шута, семенящего за своей королевой. Корделия была в красном облегаю shy;щем костюме, широкие брюки которого напоминали юбку. Впрочем, в любом наряде Корделия выглядела великолепно и, если не была увлечена другими разго shy;ворами, обычно целиком погружалась в обсуждение вопросов моды.
– Конечно, стоит, – крикнул Ксандр вслед своей девушке. – Смотри, ты же и так со мной разговари shy;ваешь.
Баффи заметила язвительную усмешку Ксандра, появлявшуюся, когда он собирался сказать что-нибудь остроумное; но его иронию затмевал по-собачьи пре shy;данный взгляд. Такой взгляд был у Ксандра всегда, когда он смотрел на Корделию.
Ксандр был одет как обычно: цветная майка и одно shy;тонные черные брюки. Обыкновенный небрежный стиль под названием «я-никогда-даже-и-не-слышал-слова-мода». До сих пор Баффи не переставала изум shy;ляться, видя эту парочку: Королева Моды и мистер Тинэйджер-Неформал. Если когда-нибудь потребует shy;ся доказательство тому, что противоположности при shy;тягиваются, Корделия и Ксандр могут послужить весь shy;ма ярким примером.
Корделия остановилась и взглянула на Ксандра са shy;мым обворожительным взглядом.
– Может, ты и разговариваешь, но я тебя не слушаю. ~- Ты что, затыкаешь уши? – усмехнулся Ксандр.
– Не предполагала, что нам придется пережить тре shy;тью мировую войну! – Девушка, подсевшая к столи shy;ку, старалась перекричать музыку.
Баффи так увлеклась этой милой пустячной ссо shy;рой, что даже не заметила, как подошла Ива, которая объясняла что-то жестами Ксандру и Корди. Баффи кивнула.
– Это даже можно рекламировать: «Заходите в «Бронзу». Наслаждайтесь новыми горячими музы shy;кальными группами и взрывной атмосферой».
Ива, как всегда, самодовольно улыбнулась. Оз плюхнулся возле нее и тоже широко улыбнулся. По shy;мимо того что Оз был парнем Ивы, он еще, наверное, был самым добродушным человеком в мире. Оз и Ива чувствовали себя счастливыми. Вокруг них всегда была какая-то особенная атмосфера.
Завидовала ли Баффи? Ну, как сказать… Ей стано shy;вилось одиноко, грустно, хотелось найти какую-нибудь норку и спрятаться там. Так все же завидовала? Воз shy;можно.
Оз тоже по-своему прокомментировал ссору под названием «Ксандр-энд-Корделия»:
– А говорят, что в Саннидейле ничего не проис shy;ходит.
Музыканты закончили играть, а Ксандр с Корде shy;лией прекратили кричать. Звуки рок-н-ролла стихли, и они поняли, что их разгорающийся спор может при shy;влечь внимание. Оба робко посмотрели на Баффи, Иву и Оза.
– Эй, – сказал Ксандр. – Всем известно, что мы немного разные. А нужно ли нам делиться этим со все shy;ми? Думаю, что нет. – Он коснулся руки Корделии. – Может, нам лучше пойти куда-нибудь в более уединен shy;ное место и ссориться там?
Корделия посмотрела на руку Ксандра так, будто никогда в жизни вообще не видела рук.
– Ну да, – согласилась она. – В уединенное место.
Баффи заметила злобные искорки, мелькнувшие в их глазах, когда они переглянулись. Ксандр и Корде shy;лия уже достаточно давно были вместе, и Баффи без особого труда различала каждый виток и новый пово shy;рот их отношений, называемых «противоположности притягиваются». Да, они были слишком разные, поэто shy;му и ссорились. Теперь Баффи наконец определила главное правило во взаимоотношениях Ксандр-энд-Корделия: любой спор может быть решен после полу shy;часового выяснения отношений на лестничной пло shy;щадке «Бронзы».
– Корделия! – крикнул кто-то сверху. – Как раз тебя я и хотела увидеть!
Аманда Сингер в сопровождении трех молодых лю shy;дей спускалась по металлическим ступенькам с верхне shy;го этажа. Интересно, подумала Баффи. Не такой уж при shy;влекательной штучкой была Аманда, чтобы ее постоян shy;но сопровождали лица противоположного пола. Эти трое… как-то странно… Что-то враждебное или, скорее, настороженное проскальзывало в их взглядах. И они так озирались по сторонам, будто все вокруг их страшно удивляло. Инстинкт Истребительницы забил тревогу.
– Аманда? – захлопала глазами Корделия, на миг избавившись от чар Ксандра.
Корделия принадлежала сразу к двум школьным компаниям. Одна из них любила популярность и блеск. Когда Баффи приехала в Саннидейл, Корделия покло shy;нялась этому фетишу и вела себя величественно, буд shy;то королева. Однако потом девушка примкнула совсем к другой, на ее взгляд, более простой компании Ксанд shy;ра и его друзей. Тем не менее Корделия поддерживала отношения с прежними приятелями, но ставила Аманду и ее друзей на место каждый раз, когда те пытались унизить Ксандра.
– Да, кстати, Корделия, – чересчур кокетливый го shy;лос Аманды был неприятен Баффи, – мои кузены при shy;ехали из Англии и хотят увидеть здесь абсолютно все. . – Вообще-то мы из Уэльса, – заметил самый высо shy;кий из трех незнакомцев.
Баффи отметила, что у него очень красивая улыб shy;ка. Итак, они иностранцы, хотя выглядят вполне обыч shy;но. Может, только слегка таинственно – в черных джинсах и черных свитерах, что, впрочем, отлично впи shy;сывается в атмосферу «Бронзы».
Иностранцы – вот почему она так встревожилась. Джайлс уже говорил Баффи, что у нее есть особое чув shy;ство, то есть инстинкт Истребительницы, с помощью которого она узнает, когда происходит что-то новое или необычное. Именно этот инстинкт помогает ей вычис shy;лять вампиров. Оказывается, он помог ей вычислить и парней из Уэльса.
Аманда убрала с лица длинные, светлые (конечно, крашеные) волосы. 
– Они приехали с моим дядей. Он попросил меня развлечь их. Можете себе представить? Я долго дума shy;ла, с кем бы этих троих познакомить, и наконец вспом shy;нила о твоих друзьях, Корди.
Корделия нахмурилась:
– Аманда, ты помнишь, что я тебе говорила по по shy;воду своих приятелей? Все, с кем я дружу…
– Крутые? – Аманда невинно захлопала ресница shy;ми. – Ну конечно же, Корделия. Само собой разумеет shy;ся. – Она неопределенно махнула в сторону Баффи и остальных. – Ну, полагаю, я просто их не понимаю. А еще я не понимаю своих двоюродных братьев. Без обид, ребята. Так что я подумала… Кстати, я забыла вас представить.
Самый высокий, стоявший посередине, шагнул вперед:
– Привет, меня зовут Ян. А моих братьев – Том и Дэйв.
И хотя он обращался ко всем, смотрел он на Баффи.
Эти трое немного походили друг на друга. У всех бледная кожа и темные волосы. Том и Дэйв круглоли shy;цые. Вроде бы они помоложе Яна, хотя Дэйв это пыта shy;ется скрыть с помощью небритого подбородка. У Яна лицо овальное, с сильно выступающими скулами. Он говорил с мягким акцентом и почему-то напомнил Баффи английского лорда из «Театра Шедевров».
– Видите, – щебетала Аманда, – не так уж это и сложно. А это Ксандр, Ива, Баффи и… ой, этот парень еще играет в группе…
– Оз, – ответил «парень, играющий в группе» с не shy;возмутимой ухмылкой.
Баффи догадалась, что, если Аманда не помнит име shy;ни Оза, значит, ничего не имеет против него.
– Ах да, Корделия, ты не видела Наоми? Корделия опять нахмурилась:
– Нет, и уже давно. А до тебя дошли какие-то слухи? Аманда махнула руками, показывая, что слухов и
сплетен слишком много:
– Ее отец уехал в командировку, возможно, это все и объясняет.
Ксандр сел за столик Баффи:
– Извините, я лучше пообщаюсь с нормальными людьми.
Ян нахмурился:
– А Корделия ненормальная? Баффи улыбнулась трем иностранцам:
– Думаю, Ксандр хотел сказать, что у Корделии осо shy;бый взгляд на жизнь.
– Она живет на «Земле сплетен», находящейся в США, – добавила Ива.
Братья Яна посмеялись над этой шуткой. А Ян оки shy;нул их сердитым взглядом,
– Пожалуйста, простите его, – объяснил Дэйв. – Он старший из нас, и поэтому ему приходится быть серьезным за всех троих.
– Это тяжелая обязанность, – согласился Том. – Но Ян справляется.
Ян только покачал головой и посмотрел на кузи shy;ну, увлеченно обсуждающую с Корделией цвет волос Наоми.
– Они ведь не надолго углубились в эту тему?
– Конечно, надолго. Поверь нам, мы-то знаем, – ответил Ксандр.
Баффи жестом пригласила новых знакомых:
– Садитесь. Угощайтесь.
– Послушайте, – добавила Ива. – Может, и сами что-нибудь расскажете?
Ян кивнул, и все трое пошли искать свободные сту shy;лья. Ксандр жалобно посмотрел на Баффи и Иву:
– Иногда мне кажется, что эта девушка не для меня. Ива цокнула языком:
– У тебя нет выбора. Мумии, клопы, все женщины Саннидейла используют тебя, как игрушку? Помнишь, что было?
Все они уже сталкивались со сверхъестественным, это неизбежно в Хеллмуте. Например, у Баффи были трепетные отношения с Ангелом, вампиром с душой человека. При воспоминании о нем Баффи вздрогну shy;ла. Ну когда же мысли об Ангеле перестанут причинять мне боль?
А что было у Ксандра? Этот смуглый, необычной внешности юноша был похож на умного и способного студента-иностранца, приехавшего по обмену из Южной Америки. У него и «той девушки» были обычные отношения, но потом она оказалась мумией, способной одним поцелуем высосать из человека жизнь. И Ксандр испытал этот долгий поцелуй с мумией. А потом ведь-мины чары взяли свое, и все обернулось совсем не так…
– Мумии девушек племени инков, – медленно про shy;изнес Ксандр. – Все женщины Саннидейла…
Он махнул своей девушке, но та проигнорировала его жест.
– Корделия и я будем вместе навеки.
– А вот и мы. – Ян с братьями принесли стулья. -Ты что-то говорил о мумиях инков?
Ой-, подумала Баффи. Лучше бы незнакомцы ничего не слышали. Во всяком случае, то, что она Истребительница, должно остаться в тайне.
Ива тоже вступила в разговор:
– Ну, это будет сложно объяснить…
– Ходят слухи, что здесь водятся вампиры, – про shy;изнес Дэйв, подсаживаясь к брату.
– Слухи? – с наивным видом спросила Баффи. Оз кивнул:
– В Саннидейле чего только нет.
– И это не просто слухи, – добавила Ива. Ян улыбнулся:
– Вот именно. И поэтому мы здесь.
Привет! И что все это значит? Баффи удивилась и опять забеспокоилась. Ян откинулся на спинку стула, и теперь его лицо было в тени. И тут его фигура вдруг показалась ей знакомой. Неужели это тот самый па shy;рень, которого она встретила прошлой ночью?
Баффи наклонилась к Яну:
– А мы раньше не встречались? Ян улыбнулся:
У меня было недостаточно времени, чтобы с кем-то здесь познакомиться.
Ага, но это не ответ на мой вопрос, подумала Баф-фи. За столиком все молчали. Слышался разговор Кор shy;делии и Аманды, вспоминающих свои наряды на ве shy;сеннем балу. Они выясняли, насколько модели Баджи-ли Мишки предпочтительнее моделей Тома Клайна.
~ Теперь вы находитесь в центре событий, – сказал наконец Ксандр и быстро взглянул на Корделию. – Чего только не происходит в Саннидейле!
– А у вас на родине есть что-нибудь вроде «Брон shy;зы»? – поинтересовалась Ива.
– Вроде «Бронзы»? – переспросил Ян. – В Уэльсе? Баффи вздрогнула. Конечно же, у них не может быть
ничего, подобного крутому калифорнийскому клубу. Но почему же ей так не хочется, чтобы они попали в неловкое положение?
Все же Ян – симпатяга: черноволосый, с пронзи shy;тельно-голубыми глазами. В конце концов Баффи ре shy;шила, что он все-таки не похож на лорда из «Театра Шедевров». Его тонкий нос и высокие скулы теперь напоминали ей средневекового рыцаря.
– Вроде «Бронзы»? – Повторяя вопрос, Том нахму shy;рил брови. – По-моему, на этой неделе в нашем клубе играют микс из южноамериканской музыки – джаза и джангла.
– Нет, – перебил его Дэйв, – это было, помнится, на прошлой неделе.
Том кивнул, оглядываясь:
– Да, живая музыка – это очень по-американски. Они оба ухмыльнулись. Шутники.
– Мы сюда пришли не затем, чтобы обсуждать му shy;зыку, – продолжал Дэйв. – Мы здесь для того, чтобы…
Ян откашлялся. Дэйв, почувствовав себя неловко, почесал подбородок:
– Спросите лучше нашего дядю.
Ян кивнул в подтверждение слов брата и в упор по shy;смотрел на Баффи:
– Если ты именно та, что мы думаем, то дядя хочет с тобой поговорить.
– Я-я? – протянула Баффи. – Я никто. А вы дума shy;ете, кто я?
Дэйв кивнул, как будто все хорошо понимал:
– Мы и так сказали слишком много. Ян пожал плечами:
– Наш дядя не стал бы разговаривать по пустякам. Только по делу.
Берегись, тебя ждет Уилл Робинсон! Истребительница забеспокоилась еще сильнее. Эти ребята не поддаются измерениям мистического счетчика. Но, черт возьми, как они привлекательны!
В Саннидейле- большие проблемы. Здесь беспо shy;коишься не только по поводу того, что лучше надеть на танцы или позвонит ли Он еще, но также с тревогой ждешь встречи с каким-нибудь Ангелом, мумией де shy;вушки из племени инков или даже еще хуже. И, кста shy;ти, думаешь о самом страшном…
Аманда подскочила к столу:
– Ну, теперь вы познакомились? Надеюсь, да, а то мама сказала, что мне необходимо привести вас домой к десяти.
Ян снова улыбнулся Баффи:
– Думаю, сегодня вечером мы уже увидели все, что нам нужно.
– Ну, супер! -обрадовалась Аманда, будто это ее и правда хоть немного заботило. – И мне даже удалось поговорить с Корделией. Кто бы мог подумать, что все так хорошо получится!
– Не я, уж точно, – подхватил Ксандр. – Корде shy;лия, слушай, может, мы тоже поболтаем несколько минут?
– Ну… – Корделия смутилась. – Может быть…
– Но, Корделия! – захныкала Аманда. – Мы еще не решили, кого пригласить на праздничное собрание.
– Что? – недоверчиво спросил Ксандр. – Меня что, променяли на праздничное собрание?
Корделия наградила его улыбкой, полной состра shy;дания:
– Ксандр, нам нужно как следует подготовиться к торжеству. Это одно из самых главных событий нашей школьной жизни.
– Мы с Корделией отвечаем за него. Мероприятие должно пройти идеально, – добавила Аманда, разма shy;хивая пальчиками и демонстрируя всем свой безупреч shy;ный маникюр.
– Школьная жизнь? – переспросил Ксандр, все больше раздражаясь при каждом слове. – Идеально? Какое-то слово здесь явно лишнее!
Корделия посмотрела сначала на ликующую Аман-ду, потом на своего парня:
– Нам придется проводить меньше времени вместе. Ксандр почувствовал себя побежденным:
– Что? Что ты хочешь этим сказать? Знаю, мы ссо shy;рились. Мы всегда ссоримся! Ты хочешь, чтобы мы отдохнули друг от друга?
Корделия пристально на него смотрела, ничего не говоря.
– Ты хочешь неделю отдыха? Месяц? Год?
Она все еще молчала, но не отводила взгляд. Он сде shy;лал паузу:
– Ты хочешь, чтобы мы расстались?
Корделия посмотрела с нескрываемым удивлением:
– Ксандр! Пожалуйста! Я не смогла бы порвать с тобой. Только не перед весенним праздником.
Корделия и Аманда обменялись взглядами. Муж shy;чинам этого никогда не понять. Корди наклонилась и быстро чмокнула Ксандра в щеку:
– Я пойду домой с Амандой и ее кузенами.
– Никогда не рано строить планы, – убеждала Аманда.
Но Ксандр не хотел сдаваться. Баффи понимала, что сейчас в его голове вертится множество мыслей. От shy;куда взялись эти парни, которые собираются прово shy;жать его девушку?
– Ты уверена? Что мы знаем об этих ребятах?
– Они братья Аманды! – смеясь, ответила Корде shy;лия. – А разве что-то может случиться?
В Саннидейле, подумала Баффи, такие вопросы не задают. Но если Корделия что-нибудь решила, спо shy;рить с ней бесполезно.
Корделия и Аманда уже уходили, продолжая бол shy;тать о моде. Дэйв и Том поспешили за ними. Ян на мгно shy;вение остановился и улыбнулся Баффи:
– Мы еще увидимся. Как говорит мой дядя, это судьба.
Вот он и уходит, подумала Баффи. Еще один при shy;ятный и таинственный молодой человек, которому она понравилась. Да, ей не везло с противоположным полом.
Интересно, а у других Истребительниц такие же проблемы?



Глава 4


Кто же они? – спросил Ксандр, как только они вышли из «Бронзы». – Шпионы? «Миссия невы shy;полнима»? Ребята из Саннидейла?
– Ага, странные какие-то, – согласилась Ива, вы shy;ходя вместе с Озом следом за Баффи и Ксандром.
– Знаете, – тихо сказал Оз, – а ведь мы не виде shy;лись три ночи.
– О-хо-хо, – вздохнул Ксандр.
Оз рассказывал о своем несчастье. Он превращает shy;ся в оборотня во время полнолуния. Каждый месяц ровно на три ночи (в этом месяце они только что про shy;шли) Озу приходится запираться дома в целях без shy;опасности – своей и жителей Саннидейла.
– Но мы же встречались днем, – отозвалась Ива.
– Ага, днем. Но для нас ведь важны ночи. – Он от shy;вел глаза, а затем вновь посмотрел на Иву. – Я очень ценю, что ты со мной, несмотря ни на что.
– О чем ты?
– Ты понимаешь, что я имею в виду. Шерсть, клы shy;ки, когти. В общем, все, что связано с полнолунием.
Ива обняла его:
– Да брось ты! По-моему, это даже придает тебе ка shy;кую-то изюминку.
Ксандра раздражали эти нежности влюбленных, особенно после сегодняшнего вечера с Корделией.
– Кажется, мы говорили об этих таинственных парнях; Давайте продолжим.
Оз кивнул и принялся размышлять вслух:
– У них не принято слушать живую музыку. Все
возможно.
– Эй, ребята! – напомнила Ива. – Я уже дома. Ксандр увидел, что они действительно уже дошли
до дома Ивы. Обиженный на Корделию, он не замечал происходящего вокруг. Жизнь проходит мимо тебя,
если ты расстроен.
– Ах да, – торопливо сказал Оз. – Я, пожалуй, про shy;вожу ее до двери.
– Точно, – согласилась Ива. – Чтобы убедиться, что я вошла в дом и все такое…
– Ага, – ответил Оз. – А может, мы поболтаем не shy;множко и…
– Ладно, ладно! Все нормально, – вздохнул Ксандр. -
Мы с Баффи пойдем.
Он бросил взгляд на стоявшую рядом блондинку. С тех пор как они вышли из «Бронзы», она не проро shy;нила ни слова.
– Эй, – тихо позвал он, – все в порядке?
– А? – вздрогнула Баффи, как будто очнувшись от гипнотического транса. – Да-да.
Она помахала рукой Озу и Иве:
– Увидимся. Было весело.
Но ее голос явно свидетельствовал, что ей совсем
не весело.
Ксандр догадался, что встреча с этими ребятами в «Бронзе» заставила Баффи задуматься о своей личной жизни, о том, чего ей не хватает. Бедная Баффи! То, что произошло у них с Ангелом, надолго останется у нее в памяти. Она сильно переживала тогда, а потом внезапно уехала из города. И никому пока еще не уда shy;лось помочь ей выйти из депрессии. А сейчас она шла рядом с самым несчастным парнем в Саннидейле.
По крайней мере, хоть на какое-то время Баффи не была одинока в своих страданиях. Ксандру был из shy;вестен только один способ отвлечь ее от грустных мыслей:
– Что, пора патрулировать? Баффи немного взбодрилась:
– Я собиралась сначала проводить тебя. Каждый вечер Баффи совершала быстрый обход
улиц города. Это было правилом Истребительницы. Вампиры и прочие существа появлялись в Саннидей shy;ле с завидной регулярностью, поэтому их лучше всего сразу же поймать и обезвредить.
– А почему бы нам не сходить на кладбище? По shy;смотрим, все ли там в порядке?
– Ты хочешь встретить еще одну футбольную ко shy;манду вампиров? – съязвил Ксандр. – Или тебе не терпится опять увидеть того незнакомца в капюшоне?
Баффи нахмурилась:
– По-моему, мы и так его уже встретили в «Брон shy;зе». Вообще-то мне хотелось бы узнать, что он и его братья здесь делают?
– Ты думаешь, они творят зло?
– Я этого не говорила. Но, в конце концов, это же Хеллмут. Я уверена, что они здесь не просто так. – Она взглянула на Ксандра. – Я бы сказала, что они здесь для чего-то… важного.
– Никогда не спорю с Истребительницей, – отве shy;тил Ксандр. Помимо всего прочего, прогулка среди надгробных камней Саннидейла – тоже занятие. Это от shy;влечет его. А дома? Дома есть телефон, по которому он, несомненно, станет названивать Корделии.
Теперь же он вернется домой гораздо позже, пото shy;му что будет патрулировать с Баффи. Может быть, Корделия позвонит ему первая…
Иногда Саннидейл казался самым спокойным мес shy;том на земле. В такие моменты Баффи посещали наи shy;более тяжелые мысли. Поэтому во время патрулиро shy;вания, когда она двигалась, думала, что-то делала, ей становилось легче. Перспектива вернуться домой со shy;всем не прельщала.
Баффи было очень хорошо, пока они не расстались. Отправив Ангела во врата ада Истребительница, отда shy;ла ему часть своего сердца. После этого Баффи чуть было не потеряла и вторую половину своего сердца. Она убежала из дома, ничего никому не сказав, и тем самым расстроила горячо любимых Джайлса, маму,
друзей.
Только уехав, она осознала, как сильно им нужна. И как они ей нужны. Мама до сих пор смотрит на нее недоверчиво. Джайлс кажется еще жестче и холоднее, чем раньше, как будто он навсегда потерял способность понимать ее. А другие? Несомненно, ее компания за shy;частую дурачится, но бывают такие моменты, паузы в разговоре, когда все чувствуют себя неловко. Раньше их отношения складывались легко, как старая знако shy;мая мозаика. А теперь, как бы они ни старались, Баф shy;фи чувствовала, что некоторые кусочки этой мозаики утеряны навсегда.
Ангел вернулся, но он не такой, каким был раньше. И прежние отношения уже невозможны.
А многие в городе все еще не могут забыть того, что им сделал Ангел, будучи вампиром.
Баффи и Ксандр остановились возле ограды клад shy;бища. Кажется, здесь тоже нечего делать. 
– Все тихо, – сказал Ксандр.
Баффи чуть не подпрыгнула от звука его голоса. Это было совсем не в его духе. В воздухе чувствовалось что-то – не тишина, нет. Ощущение короткого затишья. Лучше чувствовать тишину, чем это, подумала она.
Они кивнули друг другу и двинулись вперед. В све shy;те полной луны надгробные камни казались еще белее. Легкий ветерок прошелестел в листьях деревьев, под ветвями которых они шли, и все снова стихло. Они вышли из ворот кладбища.
– Неплохая зарядка, – сказал Ксандр.
– Да, укрепляет тело, – согласилась Баффи.
– Это неизбежно. По-моему, мне лучше пойти до shy;мой и позвонить.
– И я пойду домой, к маме. Ксандр пристально посмотрел на нее:
– Что-то тебя не очень радует эта мысль.
– Ты о моей маме? Сейчас наступило «самое хму shy;рое время».
С тех пор как Баффи вернулась, мать стала еще на shy;стороженнее, воспринимая способности дочери как дополнительную причину для беспокойства.
– Таковы уж родители, – согласился Ксандр. – Невозможно жить с ними, но невозможно жить и без них.
– По крайней мере, пока тебе не исполнится восем shy;надцать, – добавила Баффи.
– Ладно, давай выбираться из этого веселого мес shy;течка. – Он оглянулся, чтобы еще раз осмотреть ряды могил. – Вампирский притон смерти. Настоящий ад.
– Ничего, бывает и хуже. Ксандр кивнул:
– Во всяком случае, здесь никогда не было желез shy;нодорожных путей.
Они отправились домой.
Порой Корделии был просто необходим перерыв. Да, Ксандр может быть невыносимым. Если бы только он не целовался, как… Но об этом Корделии не хоте shy;лось сейчас думать. Иногда лучше не углубляться. Просто они – еще одна неразрешимая загадка Саннидейла. Почему она встречается именно с Ксандром и почему так скучает, когда его нет рядом?
Корделии так хотелось поделиться всем этим с Амандой. Но не хотелось обсуждать эту тему в присут shy;ствии ее братьев. И все же приятно погулять с такими симпатичными парнями. Может, я смогу их раскру shy;тить или немного пофлиртовать…
Она подошла к Тому. У него были самые широкие плечи и такой вид, будто он решал сложную матема shy;тическую задачу.
– Итак, мальчики, чем вы увлекаетесь? Спортом?
Нет ответа. 
– Машинами?
Опять тишина.
– Тратите деньги на девочек? 
Том даже не взглянул на нее. Он был слишком за shy;нят изучением улиц, по которым они проходили. Но она же видела, как Том и Дэйв смеялись в «Бронзе»! Теперь же их лица были непроницаемыми.
– У нас нет времени на спорт.
Ой, ну о чем бы еще поговорить? Ага, они же при shy;были из Уэльса. 
– Вы много путешествуете?
Том покачал головой:
– Мы уехали из дома впервые в жизни. Дэйв, нахмурившись, взглянул на Корделию:
– Мы слишком много говорим. – Он переглянулся с Яном. – О чем ты думаешь?
– Не будем об этом, – мрачно ответил Ян.
– Если наш дядя узнает… – начал было Дэйв.
– Не нужно об этом, – перебил его Ян. И оба замолчали.
Они что, хотели просто оттолкнуть ее этим разго shy;вором?
Что ж, похоже, им это удается… Ей казалось, что она находится в центре какого-то зловещего заговора. Од shy;нако эти ребята не выглядели опасными. Да и Аманду никак не назовешь зловещей.
Может, за ними числится какая-нибудь гнусная интрига? Но это показалось Корделии сущим пустя shy;ком по сравнению со всеми ужасами, происходящими в этом маленьком городке. Ведь здесь того и гляди по shy;явится злая ведьма или прямо из земли вылезет гигант shy;ский ящер.
Почему я об этом думаю? Разве это меня успокоит ?
Корделия уже начала скучать по Ксандру. Зачем она так поступила? Ушла из «Бронзы», возвращается до shy;мой в такой странной компании, Ксандр ее даже не поцеловал на прощание.
По сравнению с ними Ксандр был просто мистером Обаяние. Ох, Ксандр просто очарователен, даже в сво shy;ей безвкусной одежде. А как он целуется!
Нет, напомнила себе Корделия. Не думать…
Она уже и не помнила, из-за чего они поссорились. Ей так хотелось поболтать с Амандой о предстоящих танцах, но, выйдя из «Бронзы», девушки почти не раз shy;говаривали. И вообще это торжество уже не казалось ей таким важным, если Ксандр не сможет присутство вать на нем. Но нет! Лучше она подумает о празднике Она будет изумительно хороша в лавандовом платье Ксандр нехотя ее проводит, отпуская свои обычные тупые комментарии. Вечер будет идеальным.
Корделия вздохнула. По крайней мере, ее довели до дома.
– Эй, а вот и мой дом, – окликнула она парней. 
– Все было здорово.
– Спасибо, что составила компанию мне и этим трем мудрым мужчинам. – Аманда посмотрела на часы. 
– Ого! Мы опоздали на полчаса. Дядя убьет нас! Пока Корделия.
Аманда со своими кузенами заспешили вниз по улице.
Корделия поднялась на ступеньки крыльца. Где же мои ключи от входной двери? Она нахмурилась. Зачел я таскаю с собой все это барахло? Несмотря на то что( сумочка у нее была маленькая, потребовалось не ме нее пяти минут, чтобы найти ключи.
Вдруг она услышала, что со стороны лужайки кто то очень тихо позвал ее:
– Корделия…
Второй раз ее имя произнесли уже не шепотом очень музыкально, слоги то повышались на тон, то по нижались:
– Кор- де -ли – я…
Из кустов вышла молодая девушка, одетая в ниспадающее до земли белое платье. Корделия давно уже ее не видела.
– Наоми! – узнала она. – А мы только что с Амандой о тебе вспоминали. Она здесь, неподалеку. Я могу ее позвать.
Но Аманда и ее кузены уже скрылись из вида. Ну почему этих трех зануд нет рядом, когда они так ей нужны?
– Милая Корделия, – сказала Наоми. Казалось, она говорит, не шевеля губами. Определенно, она какая-то другая. Может, все дело в новом цвете волос, о кото shy;ром говорила Аманда?
Она подходила все ближе и ближе. Ее шаги были такими легкими, что казалось, она плывет по лужайке.
– Ничего себе, Наоми. Ты ужасно бледная. Тебе что, не хватает солнца?
Наоми улыбнулась.



Глава 5


Он бежал из Хеллмута, но трещины в земле вокруг него становились все шире и шире, и из них вырыва shy;лось пламя. Он боялся упасть вниз и сгореть заживо.
– Куда ты бежишь, брат?
Перед ним, над языками пламени, парил его брат Стефан.
– На что ты надеешься? – продолжал Стефан.
– Мне… нужно… убираться… отсюда. – От волне shy;ния ему было трудно говорить.
– Тебе некуда бежать, – мягко сказал Стефан. – Единственный способ спастись – это бороться с Хеллмутем.
– Бороться? Но я видел, что произошло.
– Тогда мы не были готовы. Нас вели по ложному следу. Ты должен выяснить всю правду.
– Правду? – не понимал он. – А что такое правда? Стефана сильным потоком воздуха отнесло прямо
в огонь и мгновенно охватило пламенем. Он ожидал криков, но вместо этого Стефан засмеялся отврати shy;тельным смехом, смехом, который, казалось, может ис shy;требить все живое точно так же, как огонь.
– Ох, уж эта программа! Ну почему в ней все так сложно?
Еще не видя Руперта Джайлса, Баффи услышала его голос. Она открыла дверь, ведущую в школьную библиотеку Саннидейла.
Для всех остальных жителей городка Джайлс – обычный школьный библиотекарь. Он высок и худо shy;щав, носит очки в роговой оправе, примерно того же возраста, что и мама Баффи. Но для самой Баффи Джайлс еще и Куратор.
В чем именно заключаются обязанности Куратора, Баффи точно не знала. Кстати, Джайлс не был ее пер shy;вым Куратором. Раньше, когда она училась в школе Хемери в Лос-Анджелесе, ее постоянно выручал дру shy;гой человек, Меррик. В Саннидейл она переехала пос shy;ле того, как подожгла школу. Так Истребительница боролась с вампирами. К несчастью, ее Куратор погиб. Баффи дала себе слово, что этого никогда больше не произойдет.
Кем же на самом деле был Куратор? Джайлс выпол shy;нял роль телохранителя и наставника, а также снаб shy;жал необходимой информацией о таинственных и ми shy;стических событиях. Истребительницы существовали всегда, на протяжении всей истории человечества; они рождались в каждом поколении, чтобы бороться с си shy;лами зла. Насколько было известно Баффи, все они были молодыми девушками, примерно ее возраста. И у всех Истребительниц были Кураторы.
В общем, Кураторы присматривали за Истребительницами и помогали им. Баффи считала, что иметь Ку shy;ратора очень полезно. Джайлс помогал ей сотни раз, а когда она брала в помощники своих друзей, он выру shy;чал и их тоже. Баффи сравнивала его с руководителем бойскаутов. Но сейчас у руководителя бойскаутов что-то не ладилось.
– Послушайте! – сказала Ива. – По крайней мере, он начал печатать полные предложения. Но их слиш shy;ком много. – Она опять посмотрела на монитор. – Да, слишком много.
Джайлс размеренным шагом расхаживал возле сто shy;лика, за которым Ива с хмурым видом сидела перед компьютером. Баффи была третьей, кто вошел в огром shy;ную, наполненную книгами библиотеку. Было доволь shy;но раннее утро, до занятий – еще целых полчаса, но ученики не считали нужным проводить это время в библиотеке. На самом деле это не так уж и хорошо.
Библиотека представляла собой комнату с высоким потолком, в ряд стояли длинные, очень удобные сто shy;лы. На некоторых столах были компьютеры, и как раз за одним из них сейчас работала Ива.
Прямо за спиной Ивы была лестница, которая вела наверх, в то помещение, где хранилось еще больше книг, – помещение библиотеки было многоуровневым. Там и находились оккультные книги, которых благодаря ста shy;раниям Джайлса набралось довольно много. Но самые редкие и уникальные издания были спрятаны в малень shy;кий запирающийся на замок шкафчик за столом биб shy;лиотекаря.
Баффи всегда хотелось знать, что думают студенты и учителя о коллекции Джайлса и о запертых на замок кипах бумаг. Однажды она спросила Куратора об этом. Тот с весьма важным видом фыркнул и ответил, что здешняя администрация должна гордиться таким вы shy;сококлассным библиотекарем, как он. Ведь он попол shy;няет библиотеку собственными научными исследова shy;ниями.
И если представить, что Джайлс был руководите shy;лем бойскаутов, то эта комната круглый год служила летним лагерем для Баффи и ее друзей. Джайлс никог shy;да не возражал, если кто-нибудь из них «зависал» здесь, даже если все было спокойно. Для Истребительницы библиотека стала вторым домом.
Но все-таки иногда было лучше побыть дома. Как, например, сейчас, когда исследование библиотекаря зашло в тупик.
– А можно это как-нибудь упорядочить? – просто shy;нал Джайлс.
Ива взглянула на Баффи и ухмыльнулась:
– С помощью компьютера можно сделать практи shy;чески все.
Ива была помешана на компьютерах, но это нор shy;мальное явление для тинейджеров Саннидейла.
– Тем более у нас есть все необходимое.
– Конечно, все, – подтвердил Джайлс, как всегда, очень энергично, – и даже больше, чем нужно.
Он указал на лежащую возле принтера только что распечатанную кипу бумаг – объемом, как два огром shy;ных телефонных справочника.
– Вот что может произойти в Саннидейле. Баффи с трудом вникала в происходящее.
– Погодите, это тот самый компьютерный проект, над которым вы начали работать на прошлой неделе? Это он должен облегчить нам жизнь?
Джайлс внимательно взглянул на нее сквозь очки: – Ну, когда-нибудь он станет намного проще. Ива, как мы его назвали?
– «Давайте дадим Баффи отдохнуть», – с готовно shy;стью подсказала Ива.
– Да, предполагалось, что этот проект облегчит тебе жизнь. Мы пытаемся создать некую систему предупреждающую о потенциальной опасности. – Он пока shy;чал головой. – Я дал Иве абсолютно точные данные для загрузки в компьютер. Дело в том, что весь твой опыт, накопившийся во время пребывания в Саннидейле…
– Весь мой опыт? – не поняла Баффи.
– Имеется в виду твой опыт Истребительницы, – разъяснила Ива. – Его описание я сохранила на отдель shy;ном файле.
– Кроме того, у нас имеются файлы по истории Солнечной долины и ее жителей, – продолжал Джайлс, – причем основное внимание уделяется необъяснимым явлениям и событиям прошлого.
Баффи начала понимать, к чему он клонит:
– Что-то наподобие истории Хеллмута, так?
– Примерно так. Мы еще не знаем точно, что может пригодиться, поэтому включили сюда все сведения о ранее произошедших явлениях и другие интересные факты. Ну, ты помнишь: об оккультизме, о сверхъесте shy;ственном, о феноменах и, как ты это называешь, о «вся shy;ких странностях»,
– Ух ты! – ответила Баффи. – А вы не забыли до shy;бавить историю о кухонной раковине?
– Неплохая идея. По крайней мере, она для нас не загадка.
– Значит, насколько я поняла, весь этот огромный проект не работает?
– Не совсем так. Проблема в том, что он, наоборот, работает слишком хорошо. – Джайлс похлопал по ог shy;ромной кипе бумаг, отпечатанных на принтере. – Пред shy;полагалось, что получится некая программа, которая поможет нам ликвидировать опасность на начальном этапе. Но, увы, программа дала нам понять, что подав shy;ляющее большинство заданий просто невыполнимо.
Ива отвлеклась от компьютера.
– Как уже сказал Джайлс, беда в том, что все воз shy;можно. Саннидейл находится в области Хеллмута, зна shy;чит, может произойти все что угодно.
– Все что угодно? – Баффи начала понимать, поче shy;му Джайлс так взволнован. И это ее тоже огорчило.
– Ну, не совсем все. – Ива нажала на несколько кно shy;пок на клавиатуре, и на экране появился новый текст. – В ближайшие два месяца, скорее всего, не будет ника shy;ких землетрясений.
Она немного помолчала, затем добавила:
– И проливные дожди маловероятны в этом сезо shy;не. И… мм… по крайней мере, до июля нас не побеспо shy;коят набеги саранчи.
Она подняла голову и вопросительно посмотрела на Баффи:
– Но нас ожидают опасные нападения.
– И насколько это серьезно? – Баффи казалось, что Джайлс и Ива уж слишком увлечены своим проектом.
Джайлс покачал головой:
– Постараемся объяснить тебе суть проблемы. Ива, открой что-нибудь из раздела «Менее опасно». Что-нибудь меньше двадцати баллов по шкале.
– Меньше двадцати? – По голосу Ивы было ясно, что ей это не нравится. Она просмотрела текст на эк shy;ране. – Может, подойдет подраздел «Морские чудо shy;вища»?
– Морские? – переспросила Баффи.
– А как же в Саннидейле ведь есть пляж, не так ли? Здесь существует несколько очень даже серьезных опасностей.
Ива, глядя на экран, нахмурилась:
– Например, нужно остерегаться живых морских водорослей и раковин-убийц. – Она широко улыбнулась. – Больше всего мне нравятся киты-мутанты с ногами.
– С ногами? – У Баффи не было слов, Джайлс опять вздохнул:
– Теперь ты понимаешь, с чем нам придется столк shy;нуться.
Да, к сожалению, Баффи понимала.
– Вместо того чтобы сужать круг вероятностей, эта компьютерная программа создает новые, – продолжал Джайлс. – Хотя сейчас многое из того, что выдает нам программа, кажется просто неправдоподобным…
– В Саннидейле? – Баффи с сомнением покачала головой. – Здесь возможно все.
Джайлс опять ткнул пальцем в кипу бумаг на столе:
– Я же не говорил, что эта информация неточная. И вообще мы собрали не все возможные, а все вероят shy;ные события. В этом и заключалась первоначальная цель программы: заранее предсказать события, к кото shy;рым следует подготовиться. Нам нужно знать, что ве shy;роятнее всего произойдет на следующей неделе. Конеч shy;но, слово «вероятно» лучше бы опустить.
– Значит, нам не нужно готовиться к встрече с ки shy;тами-мутантами? – спросила Баффи.
– Господи! Надеюсь, нет.
Ну ладно, подумала Баффи, хоть какие-то хорошие новости! Может, все обойдется.
– А есть способ избавиться от этого? Какие у нас шансы?
Прежде чем ответить, Джайлс некоторое время раз shy;мышлял:
– Трудно сказать. Мы только что читали классифи shy;кацию опасности…
– «Морских чудовищ», – подсказала Ива, – мы не так уж много прочитали. Я даже не добралась до вам shy;пиров-акул…
.- Да, «морские чудовища», – перебил ее Джайлс, – это только одна разновидность.
– А сколько их? – спросила Баффи. Джайлс поморщился:
– Семьдесят три.
Ого, подумала Баффи. Всего лишь семьдесят три? Джайлс продолжал хмуриться:
– Пока да. Просто когда мы увидим, что именно происходит, мы остановим программу.
Ива кивнула с важным видом:
– Думаю, она могла бы целую вечность выдавать сообщения о возможных опасностях.
– Несомненно, кое-что полезное мы все-таки почер shy;пнули. – Джайлс слабо улыбнулся. – Здесь может быть очень ценная информация.
Баффи указала на кучу напечатанных листков:
– Так что, будем разбираться с этим завалом бу shy;маги?
– Хм-м… – задумался Джайлс. – Может, попробу shy;ем? Нас трое, да еще Ксандр, Корделия и Оз. Будем работать в свободное время и когда-нибудь рассорти shy;руем все это. Года через три.
– Три года? Джайлс улыбнулся:
– Расслабься, Баффи. Никто из нас не собирается проводить еще три года в этой школе.
Баффи начала понимать всю глубину проблемы.
– Я надеялась, что в колледже буду заниматься чем-нибудь поинтереснее. Я думала, что моя миссия Истребительницы поможет мне сделать карьеру.
– Ну ладно, не будем об этом. Эта программа толь shy;ко портит нам настроение, а неприятностей и так по горло.
Тут Ива изобразила на лице одну из своих самых храбрых улыбок.
– Мы найдем способ заставить работать эту прокля shy;тую программу. – Она уткнулась в монитор. – Я най shy;ду способ.
Джайлс кивнул:
– До сих пор нам все удавалось. – Он опять начал расхаживать вокруг стола. – Нельзя терять веру в себя: немного удачи и сноровка помогут нам справиться с любыми неприятностями.
Глядя на монитор, Ива нахмурилась:
– Сначала нам казалось, что эта программа будет очень полезна. – Она начала печатать.
Это было, когда я вошла, подумала Баффи.
– Нам нужно ограничить параметры, – пробормо shy;тал Джайлс, обращаясь скорее к самому себе. – Эти результаты бесполезны…
– Мне пора! – вдруг сказала Баффи. Она вспомни shy;ла, что ей надо кое-что еще сделать до начала занятий. Она редко видела Джайлса и Иву такими грустными. Баффи захотелось взбодрить их. – Помните, – крик shy;нула она, остановившись на пороге, – если вы будете готовы к встрече с китом-мутантом, вас уже ничем не напугать.
Но друзья даже не взглянули на нее.



Глава 6


Почему Корделия не могла ничего вспомнить?
Она стояла у двери и искала ключи. В этом не было абсолютно ничего странного. Так в чем же дело? И тут она скорее почувствовала, чем услышала, как кто-то позвал ее по имени.
Наверное, это Аманда и ее братья. Но почему это ей так не понравилось? Мысли об Аманде раздражали ее. Аманда наконец решилась перекрасить волосы, в результате у нее получился непонятный рыжий отте shy;нок, но какое Корделии до этого дело?
Все утро, начиная с того момента, как Корделия встала с постели, и до сих пор, ее не покидало чувство, будто она что-то потеряла. Хотя это слово не совсем подходило для описания ее чувства. Скорее, что-то не shy;правильно. Что-то необходимо исправить прямо сей shy;час. Но что?
До начала занятий оставалось пять минут. Она ус shy;тавилась на содержимое своего шкафчика, как будто ответ мог быть спрятан где-то между учебником по химии и бутербродом.
Корделия мельком взглянула на себя в маленькое зеркальце, прибитое к внутренней стороне дверцы шкафчика. Под глазами были круги, да такие, что даже тональный крем не смог бы их скрыть. У нее был та shy;кой вид, как будто она вообще не спала.
Корделия быстро заморгала. Лицо в зеркале было как будто чужим. Очень бледное, почти прозрачное, лицо показалось ей знакомым, она его видела совсем недавно. Девушка с… Корделия не могла отвести взгляд от отражения в зеркальце. Оно притягивало ее все больше и больше. Она опять услышала, что кто-то ее зовет, но голос так далеко! Это было похоже на легкий ветерок, который, крадучись, дул ей в спину.
– Корделия?
Она отпрянула, когда чья-то рука прикоснулась к ее плечу.
Девушка мгновенно обернулась, приготовившись к обороне или к атаке. Но это был Ксандр. Ей захотелось одновременно и обнять его, и дать подзатыльник. Кор shy;делия решила как следует на него накричать:
– Никогда больше не пугай меня так!
Ксандр шагнул назад, показывая, что совершенно не хотел напугать ее.
– Извини. Я хотел поговорить о… м-м… вчерашнем вечере.
– О вчерашнем вечере, – повторила Корделия. А что произошло вчера вечером? Они с Ксандром пос shy;сорились из-за какого-то пустяка. Сейчас это не име shy;ло никакого значения. Потом она целую вечность про shy;болтала с Амандой. Они вместе пошли домой. И с ними еще были мрачные, но умные двоюродные братья Аманды. Почему же я никак не могу вспомнить, что произошло потом?
– Послушай, – настаивал Ксандр, – вчера вечером… Корделии стало очень грустно, и она решила поми shy;риться с Ксандром. Они уже так долго вместе, не но кидали друг друга ни в беде, ни в радости. Именно это их сближает.
– Ты имеешь в виду «Бронзу»? – с невинным ви shy;дом спросила она.
Ксандр пожал плечами:
– Ну, знаешь, иногда я…
Корделии не хотелось, чтобы он всю вину брал на себя. У них были действительно хорошие отношения.
– Послушай, – перебила она, – ничто не сравнит shy;ся с тем, что я…
Ксандр тут же прервал ее:
– Нет, это ты послушай. Когда я…
– Ксандр, – опять перебила Корделия, – я никогда не давала тебе возможности…
Прозвенел звонок. Как не вовремя! Ксандр улыб shy;нулся и приобнял девушку за плечи:
– В любом случае я рад, что мы хоть немного пого shy;ворили.
Корделия помахала ему вслед:
– Увидимся?
– Увидимся! – Ксандр улыбнулся своей неотрази shy;мой улыбкой.
Почему его прикосновение было таким волную shy;щим? И почему приходится целый день торчать в шко shy;ле, прежде чем… Стоп! У Корделии появилась замеча shy;тельная идея. Ксандру очень пойдет черный пиджак… И хотя они часто ссорятся, очень удобно иметь своего парня – на случай важных общественных мероприя shy;тий.
Что-то ее все-таки беспокоит. Но что? С Ксандром они только что помирились. Ее выбрали членом комис shy;сии, отвечающей за проведение вечера. Она даже по shy;лучила «отлично» на экзамене по химии…
Корделия нахмурилась. Итак, все прекрасно… Но вдруг ей в голову пришла мысль: «Я должна сделать приятное своей Повелительнице».
Девушка затаила дыхание, поймав себя на том, что произнесла эти слова вслух. Она с трудом узнала соб shy;ственный голос. Слава Богу, занятия начались, все спе shy;шили в класс, и потому никому не было дела до ее странной болтовни.
Что же это, в самом деле? «Я должна сделать при shy;ятное своей Повелительнице». Эта фраза была скорее в стиле Баффи Саммерс, а не Корделии Чейз. Нужно спросить об этом Баффи. Или Джайлса. Он знает прак shy;тически все.
Стоп… Корделия нервно сглотнула, когда ее вдруг осенила новая мысль: может, это произошло из-за того, что она была слишком погружена в себя. Может, я слишком много общалась с Баффи? Может, если уйти из этой компании, все станет нормально? Конечно, Ксандра она оставит себе.
Корделия покачала головой. В последнее время они с Баффи подружились. Но теперь мысли о Баффи вы shy;зывали у нее необъяснимую тревогу.
Странно… О – нет! Прозвенел последний звонок. Она точно опоздает!
Вскоре девушка уже радовалась, что встречи с Ксай-дром ей осталось ждать совсем недолго.
Однако если Ксандр где-то здесь, то и Баффи по shy;близости. Корделия вздрогнула, но затем взяла себя в руки. Школьные занятия должны привести ее в чув shy;ство и поставить все на свои места.
Наконец, думал Оз, я возвращаюсь к своему обычно shy;му ритму жизни.
Последние три ночи, ночи полнолуния, он был вы shy;нужден запираться на замок в библиотеке. Но теперь, когда полнолуние миновало, он мог поразмышлять о другом. В остальные двадцать пять дней лунного цик shy;ла его музыкальная группа постоянно давала концер shy;ты в местном клубе. Не меньше полдюжины раз они играли в «Бронзе», а еще им предстояло играть на офи shy;циальном вечере, посвященном встрече весны, в шко shy;ле Саннидейла.
Единственной проблемой было то, что, играя в груп shy;пе, он мало времени уделял Иве, которая, по его мне shy;нию, была совершенно изумительной девушкой. Ум shy;ная, сексуальная, женственная и всегда модно одета. Ива принимает его таким, какой он есть на самом деле. Ее друзья тоже знают о «другой жизни» Оза, но не при shy;дают этому никакого значения. А как замечательно не быть одиноким в своей беде и иметь возможность по shy;делиться своими переживаниями!
Жизнь представлялась Озу прекрасной, если не принимать во внимание тот укус оборотня. Об этом Оз думал весь следующий день. И, несмотря на то что его оставили на второй год, он был счастлив. Особенно теперь, когда он опять может общаться с друзьями.
Ивы не было ни в компьютерном зале, ни в столо shy;вой, так что он решил поискать ее в библиотеке. Ко shy;нечно, она была там и сидела за компьютером.
– Привет, – кивнул он, когда она взглянула на него.
– Привет, – ответила она довольно равнодушно. Должно быть, что-то произошло. Она ему даже не
улыбнулась. Это означало, что она чем-то взволно shy;вана.
– Что случилось? – спросил Оз. Девушка нахмурилась:
– Все самое невероятное.
Оз понимающе кивнул. В Саннидейле происходит много невероятного. По его мнению, то, что он оборо shy;тень, давало ему особую перспективу.
– Смотри, – стала объяснять Ива, – мы с Джайлсом работали над этой программой все выходные. Про shy;грамма-предсказание, помнишь?
Оз кивнул. Прошлой ночью, когда он наконец-то вернулся к Иве, она только об этом и говорила. Ива, нахмурившись, глядела на экран.
– Что-то не так? – спросил он в полной готовности помочь.
– Программа получилась чересчур удачной. Вместо того чтобы предупреждать Баффи об опасности, она выдает столько прогнозов, что их хватило бы для сотни таких Баффи. Мы получаем тысячи прогнозов вероят shy;ных опасностей. Раковины-убийцы, акулы-вампиры…
– Ага, – понимающе кивнул Оз.
– Киты с ногами, – добавила Ива.
Оз был терпелив. Он знал, что рано или поздно она все равно найдет решение.
– Но это было утром, а сейчас все пропало. – Она так смотрела на экран, будто там была картина конца света.
– Ты хочешь сказать, что все опасности исчезли? Ива кивнула:
– Что-то не так.
Оз решился спросить напрямик: – Что может быть не так с программой, которая и без того работала неправильно? Ива с благодарностью улыбнулась:
– А ведь ты прав… Вместе мы справляемся лучше! Озу нравилось, когда кто-то рядом был счастлив.
– Ой, Ива! Я и сам не совсем понял, что я сейчас сказал.
– Ну, мы получали слишком много данных. Кое-что может пригодиться, но сейчас обсуждать это не имеет смысла. Надо постараться выяснить, что происходит. Я убедила Джайлса, что нам потребуется еще один день, чтобы разобраться с данными. Мы распределим их по группам: сначала будут местные новости, затем прогноз погоды, потом мои завершающие записи о по shy;следних событиях в жизни Баффи…
Оз был поражен:
– И ты все это сделала?
– И не только это. У нас было слишком много ин shy;формации. Может, в этом и заключается проблема. В любом случае, распределив всю информацию, я смог shy;ла бы оценить последствия каждой вероятной опасно shy;сти.
Она снова нахмурилась. Оз вообще перестал улы shy;баться. Он любил, когда Ива что-нибудь объясняла.
– Разумно, – согласился он.
– Но все пропало!
– Все?
– Почти. Как раз между новостями и погодой. Еще вчера компьютер выдавал вероятные опасности, а сей shy;час их не существует.
– Значит, в Саннидейле ничего не произойдет? Ива пожала плечами:
– Ничего необычного. Хотя программа сообщает, что все еще есть вероятность появления вампиров. 
– А что еще? Это же Саннидейл, в конце концов. 
– Понимаю…
– А с этими вампирами Баффи сможет справиться? Ива кивнула:
– В любой день недели.
– Значит, проблем с программой нет? Ива опять кивнула:
– И все проблемы в программе также пропали. Оз немного подумал и спросил:
– Но ведь это хорошо, правда?
– Ну, наверное, да, – согласилась Ива. – Видимо, это хороший знак.
Он приблизился к ней на два шага. Кажется, она немного расслабилась.
– Ну и отлично, я люблю, когда все хорошо. Ива посмотрела ему в глаза и улыбнулась:
– Мне тоже нравится, когда все хорошо.
И опять, уткнувшись в компьютер, покачала голо shy;вой. Прошла еще минута.
– Просто я не выношу, когда чего-то не знаю. Я не о программе. Есть что-то еще. Думаю, в результате того, что мы загрузили данные сегодня утром, что-то изме shy;нилось.
– Изменилось в хорошую сторону? Ива пожала плечами:
– Может, в хорошую, а может, ив плохую. Чтобы предотвратить абсолютно все, необходима большая мощь.
– Насколько большая?
– Чтобы остановить весь этот ужас? Я бы сказала, нужно иметь мировую силу, способную предотвратить конец света.
Ну вот, подумал Оз. Сейчас начнется. Будучи близ shy;кими друзьями Баффи, они уже пару раз участвовали в спасении мира от конца света. Они выжили, но ни shy;кому бы и в голову не пришло назвать те времена хо shy;рошими.
– Значит, – подытожил он, – отсутствие проблем может стать настоящей проблемой?
Ива кивнула:
– Думаю, мне необходимо поговорить с Баффи.



Глава 7


Наступала весна, и ночь веяла приятной прохла shy;дой. За последние пятнадцать минут ночного патру shy;лирования она не встретила ни души. Ни пешехода, ни фургона, ни одной полицейской машины. Все было, ка shy;жется, идеально. Но Истребительница знала, что сегод shy;ня вечером вампиры вышли на охоту.
Она чувствовала это, такую способность Баффи получила с рождения. Даже Джайлс, указавший ей на это чутье, не мог толком объяснить, откуда оно взялось. Истребительница была наделена даром предчувство shy;вать опасность, особенно если дело касалось сверхъес shy;тественных событий.
В конце концов, думала Баффи, кто же еще спасет мир?
Начиналось с того, что она слышала звон колоколь shy;чика, отдающийся в затылке, и это заставляло ее быть крайне осторожной. Сегодня они вышли, подсказывало чутье, они будут охотиться на невинных, чтобы пить их кровь. Они хотят уничтожить все хорошее.
Иногда чутье сильно обострялось. Так случилось и сегодня. Ближе. Ближе. И с каждой минутой чувство приближающейся опасности становилось все сильнее и сильнее. Вдруг прямо из-за угла раздался нечелове shy;ческий крик.
Баффи кинулась на шум. Повернув за угол, Истребительница оказалась на площадке для парковки машин около одного из новых общежитий. Молодая девушка, та, что кричала, скорее всего, еще училась в колледже. Она, видимо, как раз собиралась сесть в машину, когда на нее напали вампиры. Дверца машины была открыта, ключи торчали в замке. Вампиров было двое – мужчи shy;на и женщина. Они играли со своей жертвой, как кошка с мышкой: сначала позволяли добежать до машины, за shy;тем резко преграждали дорогу и загоняли в угол, а по shy;том вновь давали ей возможность ускользнуть.
– Эй, ребята, – произнесла Баффи, – игра окончена. Вампиры повернулись, услышав Баффи.
– Еще одна! – обрадовался мужчина. – Сегодня мы досыта напьемся.
– О, Берни! – ответила женщина. – С тобой так весело!
Оба улыбнулись, обнажив огромные клыки.
– Уноси отсюда ноги! – крикнула Баффи студент shy;ка колледжа. Измученная борьбой с вампирами, она тяжело дышала. – Они чудовища!
– Ненадолго, – ответила Баффи, которая уже до shy;стала из рюкзака деревянный кол. Берни?
Кажется, это имя не совсем подходит вампиру. Но ему уже недолго оставалось носить его.
– Они сказали, что нам никогда не сделать этого самим, – возликовал Берни, продвигаясь ближе к Баф shy;фи. – Сказали, что нам нужен план.
– Да-а, Берни, – согласилась женщина. – Кому нужен план, когда вокруг столько свежей крови?
Они? – подумала Баффи. Кто это «они», черт возьми? Но у нее не было возможности спросить. Бер shy;ни уже кинулся на нее.

– Позволь мне самому! крикнул он, оборачива shy;ясь. – Я воспользуюсь нашим…
Он напоролся прямо на кол, так и не закончив фра shy;зу. Баффи убила сотни таких вампиров, но впервые ей не пришлось даже пошевелиться, чтобы сделать это. Напарница Берни расстроилась.
– Берни! – завизжала она. – Что ты сделала с Берни?
– Не волнуйся, – безжалостно ответила Баффи. – Скоро и ты к нему присоединишься. – Она размахну shy;лась заточенной деревянной палкой. – Я даже не буду менять кол.
Баффи быстро приблизилась к кровопийце.
– О нет! Ты не сделаешь этого! – Женщина-вам shy;пир отшатнулась. – Нам больше никто не нужен, го shy;ворил Берни. Мы сами по себе, и мы получим поживу посвежее. Он говорил, что не надо их слушать. Лучше бы я была с ними.
Баффи приостановилась:
– Кого это «их»? Вампирша нахмурилась;
– Так ты – та самая Истребительница, да? Берни говорил, что это большой город и мы вряд ли встре shy;тимся с тобой.
Баффи еще не приходилось сталкиваться с вампир-шами-истеричками. Все эти исчадия ада были опасны, но эмоционально неуравновешенные могли оказаться куда опаснее других. Однако если эта визжащая вампирша будет продолжать говорить, то, скорее всего, выдаст какие-нибудь секреты.
– Я не собираюсь убивать тебя прямо сейчас, – ус shy;покоила ее Баффи. – Почему бы нам не поговорить?
– Почему бы нам не поговорить? - передразнила женщина-вампир. – «Эй, Глория,- говорил мне Берни – мы с тобой против всего мира». Это что-то вроде «бунта без причин». Вот. Джеймс Дим просто не был вампиром… – Она замотала головой. Для того что shy;бы пить кровь, у меня есть прекрасные клыки.
Глория? Это имя звучит не лучше, чем Берни. Баффи заметила, что девушка, на которую напали вампи shy;ры, теряя последние силы, еле держится на ногах. Ис-требительница помахала колом:
– Послушай, Глория, а почему бы нам не отойти и не позволить этой милой леди забраться в машину?
– Ни за что! Речь идет о моем ужине!
Баффи незаметно шагнула к Глории. Вампирша по shy;смотрела на кол:
– Ой, ладно, кажется, я немного поторопилась. Все shy;гда позволяла Берни делать все, что взбредет ему в го shy;лову. И вот все закончилось, черт возьми. Сейчас ты с парнем, а через минуту он превращается в пыль!
Утраченная любовь, да? Расскажи мне о ней. На миг Баффи стало жаль эту вампиршу. Может, и у нее было что-то похожее. Любовь-морковь. Стоп. С нее доста shy;точно. Никаких переживаний! Она приблизилась к Глории еще на один шаг.
– Ты – вампир, а я – Истребительница; и давай с этим покончим.
– Нет-нет! Давайте все делать сообща, так они го shy;ворили. Они никогда раньше не давали нам возмож shy;ности позабавиться. И мы подумали, что наконец на shy;стал наш час. Я должна была их слушаться. Сейчас я пойду и послушаюсь их.
Глория развернулась и быстро побежала, но через сотню ярдов остановилась и, сложив руки около рта, пронзительно закричала:
– Когда я вернусь, маленькая мисс Истребительни shy;ца, я уже буду не одна!
Девушка у машины застонала и рухнула на землю. Баффи вздохнула. Она могла бы погнаться за Глори shy;ей, но жертва вампиров была все еще в очень неваж shy;ном состоянии. Баффи подошла к девушке, В общем, ничего страшного не произошло – Берни и Глория слишком увлеклись игрой и не успели высосать кровь. Девушка тяжело дышала, ее одежда была порвана. Во время разговора Истребительницы с Глорией она опу shy;стилась на колени, а сейчас подняла взгляд на Баффи и смотрела на нее, все еще не оправившись от шока.
– Ты в порядке? – мягко спросила Баффи. Девушка моргнула:
– Кто ты? Кто они?
Что могла объяснить Баффи?
– Считай, что это хулиганы с очень большими зу shy;бами. Доверься мне. Тебе ведь больше не захочется прогуливаться одной по городу, когда стемнеет? – Ис-требительница подала девушке руку. – Садись в ма shy;шину.
Девушка кивнула, и Баффи, усаживая ее, спросила:
– Ты сможешь вести машину?
– Конечно, мне очень хочется поскорее убраться отсюда, – ответила та, вытащила ключи из дверцы машины и вставила их в зажигание. – Я еду в колледж. А живу в общежитии неподалеку отсюда, всего около мили.
Как только она захлопнула дверцу, Баффи решила, что девушка в полной безопасности. После всего, что с ней только что произошло, она не пустит в машину незнакомых. А у колледжа всегда людно.
Девушка посмотрела на нее, заводя машину, и при shy;открыла окно, чтобы можно было говорить:
– Ты мне так и не сказала, кто ты? Баффи широко улыбнулась:
– Я та, кто знает, как справляться с хулиганами. Особенно с такими.
Девушка покачала головой:
– Может, мне следует походить на занятия по са shy;мозащите? Даже не знаю, как тебя отблагодарить.
– Просто возвращайся домой, – ответила Баффи. – Я сделаю то же самое.
Она вдруг поняла, что ужасно устала.
Девушка предложила Баффи довезти ее до дома, но Истребительница сказала, что им не по пути. Девушка посигналила и умчалась во тьму. А Баффи уже думала совсем о другом. Глория постоянно повторяла «они», и это напомнило Истребительнице о том, что уже было когда-то раньше.
Вампиры не появлялись в Саннидейле просто так. Обычно они приходили целыми группами, привлечен shy;ные силой Хеллмута. Первая группа вампиров, с кото shy;рой Баффи пришлось столкнуться, была группа Хозя shy;ина, обитавшая в пещерах Хеллмута и планировавшая воспользоваться кровью смертных, чтобы освободить shy;ся. Конечно, уничтожение Истребительницы также входило в их планы.
Однажды Баффи с трудом удалось избежать смер shy;ти. Вообще-то она погибла бы, но Ксандр, применив знания ПМП – первой медицинской помощи, спас ее.
Как только группа вампиров Хозяина была разби shy;та, сюда пришла еще одна, под предводительством двух панков – Спайка и Друзиллы. Они собирались унич shy;тожить весь мир, и это было им под силу. Лишь вмеша shy;тельство Ангела, потерявшего душу, разрушило их пла shy;ны. Он запутал их и натравил друг на друга. Бедный Ангел!
Баффи поклялась, что никогда больше не станет близким другом вампира. Она остановилась и прислушалась. Пока ничего страшного не произошло. Но ско shy;ро что-то случится. Теперь, когда девушка уехала, Баффи вновь услышала звон колокольчиков в затылке, к ней возвратилось чувство близкой опасности.
– Истребительница!
Сначала голос звучал очень тихо, как будто доно shy;сился издалека. Может, подумала Баффи, он доносит shy;ся из могилы?
– Истребительница! – К первому голосу присоеди shy;нился второй, а затем и третий. – Истребительница!
Где-то здесь, в тени, прятались вампиры. Баффи подумала, что Глория выполнила свою уг shy;розу, действительно вернувшись не одна.
– Ис-тре-би-тель-ни-ца! Ис-тре-би-тель-ни-ца! – Десятки голосов скандировали ее имя.
– Я здесь! – отозвалась она. – Хватит кричать!
Ну конечно, ее ответ прозвучал совсем не ориги shy;нально, но нужно же хоть как-то откликнуться?! И это было в стиле Истребительницы.
Ее слова в ту же минуту возымели действие. В тем shy;ноте она заметила какое-то шевеление. Вампиры на shy;чали выходить на свет.
– Ис-тре-би-тель-ни-ца! Ис-тре-би-тель-ни-ца! Ис-тре-би-тель-ни-ца!
Монотонная песнь становилась все громче и гром shy;че, и с каждым разом к ней присоединялось все боль shy;ше голосов. Сколько же тут вампиров?
На свет вышла Глория, за ней последовали еще пол shy;дюжины вампиров.
– «Глория, – говорит она мне, – почему бы тебе не отойти? Пусть эта милая леди сядет в машину». Пред shy;ставляете? Никто не смеет указывать Глории, что делать!
– Ис-тре-би-тель-ни-ца! – Голоса звучали то громче, то тише. – Эй, Ис-тре-би-тель-ни-ца!
Теперь, когда Глория нарушила ритм скандирования, оно потеряло свою энергичность. Значит, они начали те shy;рять сосредоточенность – хороший знак для Баффи, но все же вампиров собралось слишком много. Кроме шес shy;ти, вышедших на свет за Глорией, Истребительница за shy;метила еще примерно дюжину кровопийц, выходящих из кустов на краю парковочной площадки. Она быстро оглянулась и увидела четырех или пятерых, а то и боль shy;ше, появившихся из-за угла и идущих прямо к ней.
– Истребительница! – опять начала Глория.
– Ис-тре-би-тель-ни-ца! – произнесла другая пара, медленно приближаясь. Вампиры начали образовы shy;вать замкнутый круг.
– Ис-тре-би-тель-ни-ца! Ис-тре-би-тель-ни-ца! Ис-тре-би-тель-ни-ца!
Песня опять становилась громкой, по мере того как вампиры приближались, как будто затягивая петлю на ее шее.
– Ис-тре-би-тель-ни-ца! Ис-тре-би-тель-ни-ца! Ис-тре-би-тель-ни-ца!
Это, подумала Баффи, не к добру.
– Эй, а нельзя потише! Люди спят! – раздался го shy;лос из окна общежития по ту сторону парковочной площадки.
Пение прекратилось: вампиры испугались.
Баффи не следовало терять времени – это был ее шанс. Повернувшись, она в три прыжка оказалась у входа на парковочную площадку, быстрым движени shy;ем развернулась, нацелив удар ноги прямо в грудь вам shy;пира, стоящего на ее пути. Перепуганный, тот свалил shy;ся. Кровопийцы, подошедшие с двух сторон, попыта shy;лись поймать ее, но, поскольку в каждой руке у нее было по колу, она направила их прямо в грудь вампи shy;ров, и оба мгновенно превратились в пыль.
Весьма недурно, подумала Баффи. Десяточек таких приемов, и все будет закончено.
На мгновение повисла полная тишина, но потом вампиры пронзительно закричали.
– Схватить ее! – визжала Глория.
Теперь для Баффи настало время плясать буги-вуги. В ее распоряжении было очень немного свободного места и двадцать пять вампиров. Один из них шагнул вперед, чтобы преградить ей путь:
– Ты не уйдешь…
Пнув его как следует, Истребительница свалила его подножкой. Но с каждой секундой вампиры подходи shy;ли все ближе, и бежать было некуда. Да и как убежишь от такой толпы? Баффи видела, как они перекрывают ей все пути, чтобы она не сбежала. Вампиры действо shy;вали быстрее людей, скорость их реакции была почти такой же, как у Истребительницы.
Если они решат напасть все сразу…
Неожиданно включились фары автомобиля, стояв shy;шего в дальнем углу парковочной площадки. Зарабо shy;тал двигатель. Закрутились колеса, и темная машина помчалась, сметая со своего пути вампиров. С оглуши shy;тельным скрежетом она остановилась в нескольких шагах от Баффи. Открылись дверцы, из автомобиля выпрыгнули трое молодых парней в длинных темных плащах. Капюшоны их плащей были откинуты. Это были ребята из Уэльса. Ян держал огромное распятие, а Том и Дэйв сжимали в руках луки-самострелы.
– Назад! – крикнул Ян окружавшей их ватаге. Вампиры не двигались с места, тупо уставившись
на парней.
– Немедленно! – крикнул Ян.
Дэйв и Том выстрелили из луков дротиками. Для каждого дротика нашлось по мишени. Еще двумя вампирами стало меньше, они тоже превратились в пыль. Остальные мгновенно разбежались, скрывшись там, откуда пришли.
– Ты еще услышишь о маленькой старушке Гло shy;рии! – раздался напоследок голос из кустов.
Баффи уставилась на Яна:
– И вы, ребята, все это время там ждали? Ян кивнул:
– До нас дошли слухи, что в этой части городка во shy;дится нечисть. Вот мы и решили стоять на карауле – это слово, по-моему, часто употребляют в ваших шоу про полицейских. – Он улыбнулся. – Учитывая об shy;стоятельства, оно как нельзя лучше подходит к данной ситуации.
– Здесь чуть не убили человека. Вы видели девуш shy;ку, на которую напали вампиры?
– Мы, конечно, помогли бы ей, но нашему дяде хо shy;телось удостовериться, что поблизости нет других вам shy;пиров, сидящих в засаде. И когда мы уже собрались выходить из машины, появилась ты.
– И?.. – настаивала Баффи. – Вам захотелось по shy;смотреть, как вампиры нападут на меня?
Наступило неловкое молчание. Она начала разли shy;чать характеры братьев. Ян – самый серьезный, Том
полон энергии; он стоял, пиная ногами камешки, в любую минуту готовый погнаться за кем-нибудь. Ей
показалось, что Дэйв, несмотря на бороду, младший; он был спокоен, улыбчив и, казалось, хотел всем нра-
виться. Именно Дэйв кое-что ей разъяснил:
– Нашему дяде просто хотелось посмотреть, что ты умеешь.
– Ты отлично держалась, – добавил Ян, – до тех пор, конечно, пока этой шайкой стало уже невозмож shy;но управлять.
Так, значит, меня проверяют? Да кто такие эти люди? Какое они имеют право судить?!
Водительская дверца открылась, и оттуда вышел мужчина, намного старше ребят, тоже одетый в длин shy;ный плащ. Он поздоровался с Баффи.
– Истребительница, – произнес мужчина. – Для нас большая честь стать свидетелями твоего мастер shy;ства. Извини, но нам необходимо поговорить с тобой наедине.
Что же, они спасли ей жизнь. Можно хотя бы вы shy;слушать их.
– Хорошо, говорите, – ответила Баффи.
– Сколько можно! – закричал кто-то из окна обще shy;жития. – Прекратите шуметь! Я вызову полицию!
Мужчина посмотрел в сторону общежития:
– Думаю, нам лучше уехать. Поколебавшись несколько секунд, Баффи села на
переднее сиденье. Возможно, они были странными, может быть, даже опасными, но инстинкт Истребительницы подсказывал, что они не причинят ей вреда. Три парня разместились сзади. Мужчина сел за руль и включил зажигание. Баффи показалось, что машина по своему уровню никак не ниже «кадиллака».
Когда они выехали на дорогу, водитель наконец взглянул на нее:
– Я рад, что мы все-таки встретились. То, что про shy;исходит в Хеллмуте, касается всех нас.



Глава 8


Друиды общаются во сне.
В зрелом возрасте, когда Джорджа приняли в орден, у него стал накапливаться большой опыт сновидений. Но его сны не всегда были столь яркими, как у его то shy;варищей, а посылаемые сообщения – еще неопределен shy;нее, что ему совсем не нравилось. Если бы он больше походил на своего брата Стефана, в совершенстве вла shy;девшего этим искусством!
Джорджа разочаровывали сны, не оправдывавшие его ожиданий, но после смерти брата все изменилось. Именно в тот день ему приснился первый сон, в кото shy;ром он увидел холм. С тех пор этот сон снился ему в сотнях вариаций. Чем ярче становились сны, тем они были загадочнее. Иногда во сне являлся брат, чтобы помочь ему. А иногда Стефан казался сущим воплоще shy;нием зла.
Сначала он думал, что сны вызваны воспоминания shy;ми о дне смерти Стефана. Возможно, так оно и было, и причина сновидений запечатлена в памяти Джорджа. Но с каждым днем видения становились все ярче, зна shy;чит, ему хотели что-то сказать.
С тех пор как Джордж приехал в Хеллмут, сны ста shy;ли еще яснее. А сейчас он с неохотой ложился спать, поскольку сновидения начали очень его беспокоить. Он не мог больше прятаться. Настало время осуще shy;ствить свои сны.
Впервые слова Джайлса казались абсолютно бес shy;смысленными:
– Все просто: наша программа может работать.
Баффи в мыслях витала где-то далеко. Ей показа shy;лось, что Куратор говорит на каком-то иностранном языке:
– Что? Какая программа? Где?
– Та, предсказывающая программа, – улыбнулся Джайлс. – Кажется, у нее сузилась область охвата, при shy;чем значительно.
– Я объясню, – предложила Ива.
Когда Баффи вошла в библиотеку, она увидела обычную картину: Ива сидела перед компьютером, а Джайлс стоял рядом с книгой в руке. Сегодня, судя по всему, они немного расслабились.
– Помнишь, у нас были тысячи сообщений о том, что опасного может произойти в Саннидейле? – про shy;должала Ива. В руке она держала лист бумаги. – Сей shy;час их количество сократилось до трех.
Баффи нахмурилась:
– Три? Чего три?
– Потенциальные опасности, с которыми Истреби-тельница может столкнуться в ближайшем будущем.
– И все они звучат правдоподобно?
– Ну, столь же правдоподобно, как и все проис shy;ходящее вокруг. И больше никаких китов-мутантов с ногами.
– По крайней мере, пока, – сухо добавил Джайлс.
То, что ей рассказали, довольно интересно. Баффи подумала, что ее новость могла и подождать.
– Значит, нам нужно подготовиться только к трем событиям?
– Ну да, – подтвердила Ива, – если нам удастся разобраться с ними и полностью понять их значение. Эта компьютерная программа, увы, не идеальна.
– Один из пунктов весьма неясный и трудно объяс shy;нимый, – вставил Джайлс,
– Но только один, – заметила Ива. – Вот, взгляни. Она протянула листок. Баффи удивилась, что там
напечатано всего лишь несколько предложений. Пер shy;вые три она прочла вслух:
«В мире бессмертия произошли изменения. Суще shy;ствует вероятность, что вампиры соберутся вместе».
Ива помотала головой:
– Бестолковщина какая-то. В Саннидейле всегда появлялись вампиры – и по одному, и компаниями.
Баффи поняла, о чем думает Ива. Следующий пункт списка оказался не менее загадочным:
«Новая волна сметет все вокруг. Остерегайтесь тех, кто прячется в засаде».
Что это значит? – задумалась Баффи.
– Интересно, может, именно это и произошло в ком shy;пьютере? – спросила Ива. – Эта так называемая вол shy;на смела все начисто.
– Все это похоже на древний миф, – добавил Джайлс. – Дельфийский оракул и все такое. Теперь программа выдает огромное количество знаков и пред shy;знаменований, способных привести .нас к истине. Смо shy;жем ли мы их разгадать? И вообще, следует ли всему этому верить?
– Не знаю, – сказала Баффи. Иногда, попадая в компьютерный мир Ивы и Джайлса, она начинала ощущать, что многое недопонимает, Возможно, третье по shy;слание все разъяснит. Она опять прочла вслух:
«Изменение произойдет за одну ночь. Огромная сила сможет все изменить». 
– Что это значит? – задумчиво произнесла Баффи.
– К сожалению, это может означать что угодно, – покачав головой, ответил Джайлс. – Предсказание надо уметь разгадать.
Баффи махнула листком в воздухе:
– И вы думаете, это лучше, чем то, что программа выдавала раньше?
– Несомненно, здесь гораздо меньше информа shy;ции, – ответил Джайлс.
– В любом случае надо выяснить, почему програм shy;ма так все упростила? – сказала Ива. – Пока у нас не будет хорошей системы постановки вопросов, о каких ответах может идти речь?
– Верно подмечено, – согласился Джайлс. – Одна shy;ко думаю, что это стоит обсуждать с Баффи только в том случае, если она сможет нам чем-то помочь.
Баффи улыбнулась Куратору.
– Потом увидим, на верном ли вы пути, – сказала она.
– Действительно, – согласился Джайлс.
– Итак, – сказала Ива, – ты хочешь, чтобы мы вы shy;яснили, какие изменения произошли в Саннидейле за последние несколько дней?
Именно так. Именно по этой причине Баффи и при shy;шла в библиотеку.
– Друиды, – произнесла она.
– Прости, кто? – спросил Джайлс.
– Друиды, – повторила Баффи. – В городе появи shy;лись новые парни. Недавно Ива уже встретила троих в «Бронзе».
– Братья Аманды? – удивилась Ива. – Ребята из Уэльса?
– Правильно. Итак, вчера я опять их встретила, но на них уже были длинные плащи, как и на том парне, который несколько дней назад помог мне справиться с вампирами. Только на этот раз они сняли капюшо shy;ны, и я их узнала. С ними был еще мужчина, они на shy;зывают его дядей. Им известно все об Истребительни-цах и о том, что я Истребительница; Они назвали себя друидами.
От волнения Джайлс поднял брови:
– Друиды? Они тебе еще что-нибудь сказали? Чего-нибудь требовали? Угрожали?
Баффи нахмурилась:
– Нет, эти друиды отнеслись ко мне дружелюбно, но были не слишком разговорчивы. Им нравится зада shy;вать вопросы. И не нравится отвечать.
– Да, – задумчиво произнес Джайлс. – Что ж, по shy;лагаю, они не обманули тебя. Хотя считается, что дру shy;иды вымерли после принятия христианства.
– Кстати, в компьютерной сети многие люди назы shy;вают себя друидами, -~ вставила свое слово Ива. – А еще в сети встречаются люди, утверждающие, что они пучеглазые монстры. •
– Угу, – согласилась Баффи.
– Вообще, – продолжал Джайлс, – их считают на shy;стоящими священниками из древней кельтской циви shy;лизации. Они весьма и весьма образованны, очень на shy;читанны, но по традиции их учение передается из уст в уста. Если они все еще существуют, то живут абсо shy;лютно независимо от современного мира.
Баффи помотала головой:
– Судя по всему, они не только все еще существу shy;ют, но и находятся сейчас в Саннидейле
Джайлс нахмурился:
– Значит, теперь друиды съезжаются в Хеллмут. Баффи развела руками:
– Кто только сейчас не съезжается в Хеллмут? В дверях библиотеки показался Ксандр.
– Эй, ребята, как дела? – Он резко остановился, вглядываясь в их серьезные лица. – Н-да. Похоже, про shy;изошло нечто такое, о чем мне совсем не хочется знать.
– Друиды, – ответила Баффи.
– И компьютерные пророчества, – добавила Ива. Ксандр помолчал минуту, затем сказал:
– Давайте потом, а? Кто-нибудь видел Корделию? Баффи покачала головой. Джайлс сказал, что ее тут
не было весь день.
– Это может означать только одно, – заметила Баф shy;фи и обменялась взглядами с Ивой. Следующие три слова они сказали в один голос:
– Вечер встречи весны.
– Также известный под названием «Ксандр наде shy;нет черный пиджак», – согласился Ксандр. – Здесь нет никакой тайны.
– Всем нам приходится чем-то жертвовать, – доба shy;вил Джайлс.
– А эти друиды, – спросила Ива, – они не совер shy;шали жертвоприношений?
– Потом! – крикнул Ксандр, выбегая из комнаты. Джайлс кивнул, продолжая все тем же тоном, как
будто Ксандр даже и не приходил.
– Животные в качестве жертвы – это самое без shy;обидное. Но возможны и человеческие жертвы. Все это связано с их религией, в которой, насколько я смог выяснить по некоторым письменным источникам, со shy;хранившимся с тех времен, они поклонялись живой природе.
– Письменным? Но вы сказали, что они обменива shy;лись знаниями в словесной форме. Видите, я внима shy;тельно вас слушаю.
– Да, действительно, но другие же писали о них! Первоначально это были римляне, которые, конечно, многое у них переняли. Римляне пополнили свои зна shy;ния, но не освободились от предрассудков.
Баффи почувствовала, что опять запуталась. – Тогда как же мы узнали о друидах?
– Может, я смогу ответить на твой вопрос. -Пожи shy;лой джентльмен в деловом костюме, вошедший в биб shy;лиотеку, немедленно включился в разговор.
Так, подумала Баффи, дядюшка-друид.
„ Глория не могла этому поверить. Некоторые люди ведут себя так, будто они властители мира.
– Как ты посмела!
Они хотели, чтобы Глория упала и, ползая на коле shy;нях, молила о прощении. Но Глория пыталась все объяснить.
– Я ее не искала. Мы с Берни просто проголодались. Я, конечно, знаю, что нужно работать вместе. Но, по shy;нимаете, иногда девушкам хочется есть, – забеспоко shy;илась она, почувствовав чей-то тяжелый взгляд. – Ну так вот. Мы там были, занимались своими делами, уже собирались высосать прекрасную свежую кровь у той Девчонки. Ей было всего лет двадцать… Просто вкуснятина. И тут ворвалась она. Черт! Она сразу же убила Берни. А дальше… Да вы слышали, как она со мной разговаривала.
– Она Истребительница!
– Не напоминайте мне об этом, – все больше раз shy;дражаясь, завизжала Глория.
– Держись подальше от Истребительницы. У меня есть свой план.
– Конечно, я могу вас понять.
Когда кто-то начинал разговаривать краткими, од shy;носложными фразами, Глории хотелось говорить все время, чтобы заполнить паузы.
– Вы пришли, когда все большие парни уже разбе shy;жались. Из-за того, что здесь кое-что произошло. У них вообще оказались слабые нервы! Нам нужен был кто-го, ну, вы знаете, кто указал бы нам путь, управлял нами, что ли? Мы все высоко это ценим.
– Так вот как ты выказываешь свое почтение? – летал вокруг нее голос, звеня, словно колокольчик.
Глория содрогнулась:
– Нет, нет, я взбесилась. И поэтому привела не shy;скольких ребят, чтобы поучить Истребительницу уму-разуму. Это преступление?
Глория, увидев взгляды окружающих, поспешно добавила:
– О! Наверное, да.
– Ладно, допустим, это не твоя вина, Глория. Иног shy;да, чтобы рассудить, по справедливости требуется тре shy;тье лицо, то есть кто-то посторонний. Но мне больше не хочется быть этим посторонним.
– Послушайте, я никогда не думала… Ну какая раз shy;ница, что я думала, а? – Она улыбнулась самой дру shy;жественной улыбкой. – О да, ну… все уладится.
– Это все, что мне хотелось от тебя услышать, Глория. Зализывай свои раны, и только я смогу тебе по shy;мочь уничтожить Истребительницу.
– Мы уничтожим Истребительиицу?
– Мы нападем на нее, воспользуемся ее уязвимы shy;ми местами. Мы разрушим ее веру.
Глория захлопала в ладоши. Может, в конце концов, все действительно к лучшему?



Глава 9


Теперь нужно вести себя осторожно. Руперт Джайлс встал между незнакомцем и ребятами. Когда не знаешь человека, надо держать ухо востро.
– Представьтесь, пожалуйста.
У мужчины были длинные седые волосы и аккурат shy;но подстриженные усики.
– Зовите меня Джорджем. С мисс Саммерс мы уже встречались.
В его акценте звучала легкая британская распев shy;ность, идеально сочетающаяся с его обликом.
– А вы, как я полагаю, Куратор?
– Так вы знаете о нас? – Джайлс решил не удивляться.
– Истребительницы существовали даже в те време shy;на, когда мой род правил большей частью Европы. И мы всегда делали все возможное, чтобы чтить и за shy;щищать эту традицию.
– Так вы Предводитель…
– Нашей маленькой секты. Я священник и самый старший из всех членов нашего ордена.
– Друидов?
Джордж добродушно улыбнулся:
– Это одно из наших имен, наиболее известное. Но его вполне достаточно.
Джайлс пристально и многозначительно посмотрел на говорившего. Теперь он понимал всю важность об shy;щения с ним.
– Так, значит, друиды не вымерли?
– Конечно, нет. Мы просто стали держаться подаль shy;ше от общества. И через века пронесли и сохранили наши знания. Мы разделены на маленькие группы, нас всего несколько сотен. Живем в основном в Европе, но иногда выезжаем за ее пределы. Нам нельзя вымирать: мы всегда знали, что настанет время, когда мы понадо shy;бимся.
Он замолчал и перевел взгляд на Баффи, потом опять взглянул на Джайлса:
– И вот это время настало. Баффи кивнула:
– Прошлой ночью в машине вы рассказывали об этом.
– В машине? – встревожился Джайлс. Баффи по shy;ехала кататься с незнакомцем? Само собой разумеет shy;ся, Баффи была Истребительницей, но иногда Кура shy;тор думал, что в ней нет ни грамма здравого смысла.
Друид кивнул:
– Извините за резкость, но у нас очень мало време shy;ни. Вся информация, которой я располагаю, это то, что мисс Саммерс – Истребительница вампиров. Как толь shy;ко я установил это, я решил, не откладывая, встретить shy;ся с ней, а затем и с вами, чтобы предпринять все необ shy;ходимое.
– А что необходимо предпринять? – Джайлс не любил, когда кто-нибудь ходил вокруг да около, к тому
же выдвигая требования. Куратор был очень осторожен с Джорджем. Это качество выработалось за после shy;дние несколько лет общения с вампирами, монстрами и различными демонами.
Джордж почувствовал, что Джайлс не желает откро shy;венно общаться.
– Извините. Мне не терпится начать, раз все в сбо shy;ре. Но вы правы, нужны кое-какие объяснения. – Он вздохнул. – С чего начать? Полагаю, с Хеллмута.
Он помолчал минутку, затем продолжил, тщатель shy;но подбирая слова:
– Несомненно, вы знаете, что в мире существуют определенные центры власти. Самым ярким примером мог бы послужить Стоунхендж: это храм, построенный людьми, жившими еще до друидов. Но вот уже более двух тысячелетий он используется нашими священни shy;ками для проведения ритуальных действий. По какой-то даже для нас непонятной причине такие центры вла shy;сти изменяют свою мощность и значимость, а иногда даже исчезают. Например, когда-то центр власти был на Атлантиде, а теперь он погребен в морской пучине. Эти изменения продолжаются и по сегодняшний день. Мы уже заметили, что основные центры власти в Ев shy;ропе исчезли, переместившись в Китай, Африку и Аме shy;рику, в частности в Хеллмут, причем последний – са shy;мый мощный.
Он обернулся и посмотрел на многочисленные ряды книг:
– Довольно впечатляющая коллекция, мистер Джайлс. Научные книги, посвященные величайшим загадкам человечества, в том числе книги по нашей те shy;матике. Если мы объединим накопленные знания, то су shy;меем победить. Но, сказав это, я опять поторопился. – Он на секунду замолчал. – Мы обнаружили уже дос shy;таточно давно, около сотни лет назад, что гармония между человеком и природой нарушена. Это хорошо заметно по все возрастающим проявлениям насилия в городах, по числу серийных убийств, по никогда не пре shy;кращающимся этническим и религиозным войнам, а также войнам за расширение территории. Всему это shy;му не придают значения, а зря. Да, постепенно показа shy;тели насилия и нестабильности могли бы уменьшить shy;ся, даже исчезнуть – с помощью современных средств воздействия на мир. Но такие перемены имеют и свою обратную, темную, сторону, которую вы уже наблюда shy;ете здесь, а мы – в других центрах власти. Когда гар shy;мония между природой и человеком начинает разру shy;шаться, появляются темные силы. В древней истории наших предков есть свидетельства о десятках тысяч демонов, жаждущих выйти из потустороннего мира…
– Десятках тысяч демонов?
Джайлс припомнил, что уже читал об, этом в одной из ранних версий их «не совсем идеальной» компью shy;терной программы. Там было что-то о демоне, выедаю shy;щем глаза.
Джордж откашлялся, как будто был удивлен, что его перебили именно на этом месте.
– Я не знаю точного числа, – ответил он. – При уст shy;ной передаче знаний информация со временем искажа shy;ется. Но, как бы там ни было, сверхъестественные силы предпримут попытку установить господство над Зем shy;лей. А ведь у них уже была власть над нашей планетой, до того как пять тысяч лет назад друиды изгнали их.
– Пять тысяч лет? – переспросила Баффи. Джордж слабо улыбнулся:
– Многовато и для тебя, и для меня. Но это время – ничто для сил зла. – Он внимательно посмотрел на своих слушателей. – Старейшины нашего ордена го shy;ворят, что, если немедленно не будут приняты необходимые меры, чтобы сместить баланс ближе к его есте shy;ственному состоянию, силы тьмы высвободятся и опять начнут править миром. Мы попытались сместить баланс в одном из древнейших центров власти, отда shy;ленных от источника. В расчетах оказалась глупейшая ошибка. Заклинание распространилось на весь мир, следовательно, снимать его нужно в самом сильном
' центре. Сила заклинания велика. Кое-кто из вас уже встречался с моими племянниками. Так вот, их отец погиб, пытаясь снять заклинание, но центр власти ока shy;зался недостаточно мощным. И только потом старей shy;шины поняли: чтобы достигнуть цели, необходимо
• найти самое таинственное место на всей Земле. Он помолчал, затем добавил:
– Только в Хеллмуте мы сможем изгнать силы зла и благодаря этому спасем мир. – Он улыбнулся. – Вот почему мы с племянниками здесь. У меня есть все не shy;обходимые знания. Может, моим племянникам и не хватает опыта, но они молоды, сильны и готовы выпол-нить^любое задание. Однако даже мы не уверены в ус shy;пехе. В любом случае это наш последний шанс.
– Может, об этом и было наше предсказание, – встрепенулась Ива.
Джордж нахмурился:
– Что вы имеете в виду?
– Просто опыт, который я провожу со своими уче shy;никами, – кратко ответил Джайлс.
Слова Джорджа звучали очень правдоподобно. Но прежде чем поделиться своими данными, Куратор хо shy;тел узнать побольше о планах друидов.
– Нет, не предсказание о вампирах, – продолжала Ива, не замечая настороженности Джайлса. – А вот это: «Новая волна сметет все вокруг. Остерегайтесь тех, кто прячется в засаде».

Джордж нахмурился. Настала долгая минута мол shy;чания.
– Интересно, – сказал он наконец. – Как вы дума shy;ете, что это может означать?
– Я надеялась, что вы сможете нам это объяснить, – ответила Ива, – вы же друид…
Джордж покачал головой:
– Хотя пророчества всегда являлись частью друи shy;дического искусства, к сожалению, они не очень точ shy;ны, и вдобавок я плохо их толкую.
Он опять замолчал, как будто к чему-то прислуши shy;ваясь, затем закончил:
– Мы еще поговорим об этом. А сейчас мне необхо shy;димо кое-что сделать. – Джордж кивнул каждому из находящихся в комнате. – То, с чем нам предстоит бо shy;роться, тщательно скрыто среди современных техно shy;логий. Здесь, в Хеллмуте, эти изменения не завуали shy;рованы. И вы их видите каждый день. Думаю, вы уже успели заметить невероятную активность сил зла. Мы здесь для того, чтобы остановить зло, пока не станет слишком поздно. Но некоторые пытаются остановить нас, потому что мы стремимся опять сбалансировать природу вещей и изгнать весь ужас с лица Земли.
В древние времена наши священники и Истребительницы работали бок о бок, и я надеюсь, мы сможем возобновить сотрудничество. Но я и так занял слиш shy;ком много вашего времени. Вам необходимо все об shy;думать. Мои племянники будут в «Бронзе» сегодня вечером. Если захотите продолжить разговор, ска shy;жите им.
Друид отступил на шаг. Тени вокруг него образова shy;ли воронку. На миг его окутала тьма. Затем мрак рас shy;сеялся, и Джордж исчез. Его последние слова звучали, как эхо:
– Помните, скоро мы должны начать действовать. Ива и Баффи от изумления открыли рты. Ива опом shy;нилась первая:
– Он занимается магией!
– Я мог бы вам сказать, что… – хотел высказаться Куратор, но опомнился. Нет уж, подумал он, не нужно выплескивать свое раздражение на девушек.
Джайлс глубоко вздохнул и добавил:
– В нашу школу не пускают посторонних.
– Значит, он просто переместился в пространстве? – спросила Баффи, подбирая слова так, чтобы не напо shy;минать Куратору о демонах, вампирах, убийцах и при shy;видениях, которые с недавнего времени начали спокойно расхаживать по коридорам школы.
– Если он вообще был здесь. Полагаю, мы разго shy;варивали с некой формой астральной проекции, но об этом я подумаю позже. Надо заняться друидизмом всерьез.
Джайлс вздохнул. Если бы он доверял этим друи shy;дам, можно было бы заключить настоящий союз по борьбе с силами тьмы. Но, опираясь на опыт предыду shy;щих битв, он не мог не соблюдать осторожность. А в Джордже было что-то… Не его сдержанность, нет… Ку shy;ратор и сам был сдержан. Общаясь с определенным типом людей, он всегда ожидал проявления этого ка shy;чества. Джордж казался скрытным. Складывалось впе shy;чатление, что он пересказывает хорошо вызубренную речь, которая скрывает его настоящие планы.
– Все равно, – произнес Джайлс, – я чувствую, он сказал нам далеко не все, что знает.
– Понимаете, – подметила Ива, - они есть то но shy;вое, что должно появиться в Саннидейле. Интересно, Может, приезд друидов повлиял на изменения в ком shy;пьютерной программе?
Джайлс об этом не подумал. – Ты имеешь в виду, что из-за них все исчезло? Не shy;много экстремально, вам не кажется?
– Минуточку! – подпрыгнула Баффи. – Обратите внимание на второе предсказание: «Новая волна сме shy;тет все вокруг. Опасайтесь тех, кто прячется в засаде». Это вполне может относиться к ним.
– Ты имеешь в виду, что друиды – новая волна?
– А что, вполне возможно, – согласился Джайлс. – Вы заметили, как он замялся, когда Ива прочла это? Полагаю, он знал, как растолковать второе предска shy;зание.
Друиды – новая волна. Ладно, они уже в Саннидейле. Все сходится, подумал Джайлс. И все-таки это не помогло им расшифровать третье пророчество: «Изме shy;нения произойдут за одну ночь. Огромная сила Смо shy;жет все поменять». Друид говорил о силе. Велика вероятность, что последнее пророчество может быть предупреждением. Но это предупреждение об опас shy;ности появления друидов или того, с чем они борются?
– Что делать? – вслух спросил Джайлс.



Глава 10


Ксандр был обескуражен: так много им предстоит обсудить!
Он и Оз из Саннидейла, США, и еще три парня из городка в Уэльсе, название которого невозможно вы shy;говорить, собрались, чтоб побеседовать о таких вещах, которые большинству жителей Саннидейла даже и в голову не приходили. Вампиры, волки-оборотни, му shy;мии – эти три парня очень легко шли на обсуждение подобных тем. Приятно поговорить обо всем этом с понимающими людьми, которые каждый день сталки shy;ваются со сверхъестественным.
Ян только что рассказал об отвратительном демо shy;не, с которым они боролись, помогая отцу. В стремле shy;нии победить его всем четверым пришлось написать в нужной последовательности особые мистические сим shy;волы, очень похожие друг на друга.
– Напоминает игру в рок-группе, – сказал Оз, – сначала барабанит ударный, к нему присоединяется бас-гитарист, потом главный гитарист делает первые аккорды, а потом вступает солист. Так и получается песня.
– Ну, Джордж не единственный друид в городе,, – ответила Баффи. – А его племянники вроде бы боль shy;ше похожи на людей девяностых годов.
– Да, очень похожи, – согласилась Ива. – Они к тому же так дружелюбны.
– Почти как настоящие люди, – сказала Баффи, широко улыбнувшись. – Думаю, настало время при shy;нять предложение дядюшки Джорджа и «позажигать» с друидами.
– «Зажигать» с друидами? – переспросил Джайлс. Иногда словечки Баффи сбивали его с толку.
– Мы тебе расскажем, что нам удалось выяснить в «Бронзе», – пообещала Ива.
– Ага, очень напоминает, – согласился Ян.
– Наш отец был силен в колдовстве, – добавил Том с печальной улыбкой. – Подтверждение тому то, как он изгнал чудовище.
– Его колдовство было самым лучшим из всех, ко shy;торые я когда-либо встречал, – напряженно отозвал shy;ся Дэйв. – Это…
Дэйв отвернулся. Ксандр понял – трудно потерять отца. На этот раз он решил обойтись без шуток.
– Вы очень гордились своим отцом? – спросил Ксандр.
– Конечно, – ответил Том.
Братья переглянулись. У Дэйва был такой вид, буд shy;то он сейчас разрыдается.
– Он научил нас почти всему, что умел сам. Наш отец был очень талантлив, возможно, самым талант shy;ливым в нашем ордене. Он бы одной левой справился с проблемой Хеллмута.
– Эй! – воскликнул Ксандр. Эти ребята слишком много брали на себя. Баффи с друзьями работали не покладая рук, чтобы только сохранять порядок в Сан-нидейле. – Хеллмут – это вам не улица Сезам.
Дэйв, заерзав на стуле, пошаркал ногами:
– Нет, но и Большая Птица не был друидом.
– Наш дядя Джордж, – сказал Ян, – бесспорно, неплохо соображает, и если он как следует подготовит shy;ся, то справится с любой проблемой.
– Он педантичен, – согласился Том.
– Он просто не слишком верит в благополучный ис shy;ход дела, – глубоко вздохнув, закончил мысль Дэйв. – Но пока мы не достигнем зрелости, он наш руководи shy;тель, и мы всегда будем за него горой.
Все трое кивнули, соглашаясь.
Ян наклонился над столом и посмотрел на Оза и Ксандра:
– Но мы нуждаемся в вашей помощи по другой при shy;чине. У вас нет нашей подготовки, зато есть практи shy;ческий опыт.
– Практический опыт? – засмеялся Ксандр. – Наверное, это нужно взять на заметку.
Когда он анализировал свои встречи с вампирами, демонами и гигантскими змеями, то называл это «едва остался в живых».
– Итак, что вам еще хотелось бы знать? – спро shy;сил Ян.
Ксандр подумал немного, затем ответил:
– По словам Баффи, когда ваш дядя появился в библиотеке, он говорил много, но толком ничего так и не сказал.
– Ну это же наш дядя Джордж. Он просто обожает быть таинственным и говорить загадками.
– Вам что-нибудь известно о ликантропии? – крик shy;нул Оз. В «Бронзе» громко играла музыка, поэтому можно было громко кричать и не бояться, что кто-то подслушивает.
– Ликантропия? – прокричал в ответ Ян. – Пола shy;гаю, известно. Я спрошу у дяди. Это одно из наиболее распространенных проклятий. У нас на родине есть люди, весьма искусные в этом.
Оз покачал головой:
– Нет, я никого не хочу превращать в волка-оборот shy;ня. Наоборот, кое-кого мне хочется расколдовать.
– Это все равно относится к одному и тому же за shy;клинанию… – Том ухмыльнулся, как будто выбирая момент, чтобы испробовать его.
– На наших занятиях мы еще до этого не дошли, – Добавил Дэйв.
Ксандр даже и не задумывался о способностях дру shy;идов.
– Ух ты, вы что-то наподобие больших загородных магазинов, которые специализируются на колдовстве, да?
– Ты хочешь, чтобы тебя расколдовали? – спросил Том Оза.
– Ну, может, мы вместе сумеем это сделать, а может› и нет, – согласился Оз. – Это трудно. Но это сделает меня самим собой, если вы понимаете, что я имею в виду.
Ксандр думал, что понимает.
– Мне хочется выходить из дома ночью, в полнолу shy;ние, не рыча и не поедая животных, – добавил Оз.
Ксандр все же не совсем понимал его, хотя однаж shy;ды сам превращался в гиену. Отличаются ли гиены от волков? В любом случае он сочувствовал Озу.
К ним подошла Баффи. Встав рядом с Ксандром, она улыбнулась всем сидящим за столом. Ксандр всегда считал, что Баффи хорошо выглядит, но в тот вечер она была сногсшибательна в темном жакете и кофточке с низким декольте, подчеркивающими прекрасную свет shy;лую кожу и белокурые волосы.
– Привет, ребята, – поздоровалась она. – О чем речь?
Ян пожал плечами, стараясь не смотреть ей в лицо:
– Мы просто рассказываем твоим друзьям всякие скучные, неинтересные истории о нашей родине.
– Эй, – сказал Ксандр, – не позволяй им себя об shy;манывать. Некоторые сверхъестественные явления, с которыми они там столкнулись, вряд ли так уж баналь shy;ны для Истребительницы.
– О, я бы… – начал Ян, но его не дослушали.
– Ладно, я «зависаю» с Ивой и Амандой. – Баффи указала на столик в нескольких шагах от них. – Давайте соберемся вместе попозже.
Но не успел Ксандр ответить, что они с удовольстви shy;ем подсядут прямо сейчас, как Ян его опередил:
– Ну, может быть… позже.
Какие проблемы у этого парня? - подумал Ксандр. Сначала он вдруг останавливает нас с Озом, когда мы уже собирались присоединиться к своей компании. Те shy;перь он не хочет подсесть к Баффи и ее подружкам. У него что, неприязнь к девушкам? Ксандру не терпе shy;лось встать и пойти к столику Баффи. Он так и сдела shy;ет, как только Ян и остальные закончат делиться свои shy;ми друидическими тайнами.
– Что ж, – Баффи махнула рукой, – хорошо. Уви shy;димся.
Что еще мог ответить Ксандр, кроме как «увидимся»? Как только Баффи отошла, он повернулся к Яну:
– А в Уэльсе всегда так обращаются с девушками? Ян отвел взгляд:
– Она – Истребительница. Вряд ли ей было бы интересно.
– Баффи такая же, как все, – ответил Ксандр, – Может, она и Истребительница, но она обыкновенный человек.
– Да, обыкновенный, – подтвердил Оз и тут же услышал за спиной знакомый голос:
– Эй Ксандр. А вот и я!
Ксандр поднял глаза. Это была Корделия. Я весь день ее искал, а она объявилась только сейчас. Где же она была?
– Парни, кажется, вы уже познакомились побли shy;же, – сказала Корделия. – Слушайте, я, наверное, под shy;сяду к Аманде и остальным.
Ксандр знал, что на самом деле Корделия ждет, что shy;бы он пригласил ее присоединиться к ним. Только именно сейчас ему этого не хотелось.
– Послушай, – ответил он, – я подойду через ми shy;нутку. Хорошо?
– Ага, хорошо. – Корделия улыбнулась и помахала рукой. – Рада была вас увидеть, ребята.
Ксандр подумал, что обошелся с ней весьма холод shy;но. Но Корделия начинала его раздражать. За послед shy;ние два-три дня она несколько раз обещала, что прове shy;дет с ним время, а в итоге куда-то исчезала.
Ян улыбнулся, когда Корделия ушла. Он чувствовал себя намного уютнее, когда рядом не было девушек. Молодой друид громко хлопнул ладонями по столу:
– Итак, осталось мало времени, а я обещал пока shy;зать вам пару несложных трюков.
Корделия неотрывно пялилась на столик, за которым сидели парни и ее Ксандр. Оттуда распространялись клубы приятно пахнущего табачного дыма. В «Бронзе» не разрешалось курить, но, наверное, братья Аманды этого не знали. Она поздоровалась, кивнув Баффи и Иве, села рядом с ними. К столику вернулась Аманда, но Корделия сделала вид, что увлечена разговором с Бекки Граймс, сидящей неподалеку. Бекки спросила:
– И о чем это парни так увлеченно разговаривают?
– Ох уж эти мальчишки! – выразила свое недоволь shy;ство Корделия. – Я прихожу на пятнадцать-двадцать минут, чтобы обсудить вечер встречи весны, а Ксандр уже по уши увяз в какой-то болтовне. Как будто не замечает, что я здесь.
Баффи вздохнула, услышав ее сетования: – Знаешь, Корделия, Ксандр чувствует себя бро shy;шенным и забытым.
– Забытым? Ты так думаешь? Он просто обязан понять, насколько важно это событие. – Она покачала головой с преувеличенным удивлением. – До выпускного вечера осталось совсем немного времени, да и до вечеринок!
Ива широко улыбнулась:
– Вечеринки, ух ты! Оз всегда играет на вечеринках. Конечно, это здорово, но иногда девушкам хочет shy;ся потанцевать. Правильно, Баффи?
– Танцы? – вздохнула Баффи. – Я – Истребительница. И закроем эту тему.
Корделия опять оглянулась на столик парней. Ксандр не обращал на нее никакого внимания. Но один из трех новичков, самый умный, по мнению Корделии, все время пристально смотрел в их сторону. Корделия облокотилась о стол:
– Баффи, видишь, как на тебя смотрит один из тех парней?
– Ты имеешь в виду Яна? – спросила Баффи, не shy;много выпрямляясь и поправляя жакет. – Ага, вижу. Знаешь, у меня нет опыта в подобных делах. – Она опять вздохнула. – Я уже заметила, как он на меня смотрит; однажды он мне даже улыбнулся. Но каждый раз, когда я к нему подхожу, он отворачивается и начи shy;нает разговаривать с кем угодно, только не со мной.
Как обычно, подумала Корделия и сказала:
– Ну, он ведь парень.

– С ними всегда трудно, – согласилась Ива.
– Я Истребительница и это всех отпугивает. Теперь настала очередь Корделии раздражаться.
Она еще не знала ни одной девушки такой непробива shy;емой, как Баффи.
– Баффи! Ты – Истребительница, а этот парень – друид! Прекрасное сочетание, если и не на небесах, то, по крайней мере, в Саннидейле! Конечно, этот парень не в моем вкусе, но вы бы идеально подошли друг другу.
– Ты так думаешь?
– Да, и думаю, что стоит попробовать. Взгляни на него. У него неотразимая улыбка и поистине притяга shy;тельный взгляд серо-голубых глаз. Я, конечно, не при shy;глядывалась. А эти темные вьющиеся волосы! И, и…
– И он таинственный, – добавила Ива.
– . Ну да, – призналась Баффи. – Мне ужасно нра shy;вятся таинственные парни.
– Может, даже слишком, – добавила Корделия, вспомнив Ангела. Теперь есть кто-то, кто поможет ей забыть всю эту историю. Интересно, что он для этого сделает? – И вообще, что плохого в том, что ты с ним просто поговоришь?
– Может, он и не станет с тобой разговаривать, по shy;тому что он друид, – предположила Ива.
– Что ты имеешь в виду? – удивилась Баффи.
– Ну, кто знает? – сказала Ива. – Может, друидам запрещается встречаться с Истребительницами или еще что-нибудь.
– Да? – Баффи немного подумала. – Наверное, просто их дядя не хочет, чтобы они заводили себе здесь Друзей.
Корделия же решила, что все это полная ерунда:
– Но они же подружились с ребятами. Она сверлила взглядом спину Ксандра.
– Ты понимаешь, о чем я говорю, – настаивала на своем Ива. – Может, им разрешено встречаться толь shy;ко с девушками-друидками.
– Ты так думаешь? – спросила Баффи. – Может, это дядя запрещает им общаться…
– Я в это не верю, – объявила Ива. – Ребята очень умные. А от их дяди просто мурашки бегают по спине.
– И что теперь? – потребовала ответа Корделия. Все парни, сидевшие за соседним столиком, встали
и направились к главному входу.
– Они собираются уйти, не попрощавшись?
– И вероятно, по инициативе друидов, – снова от shy;важилась на догадку Ива.
– Почему ты так говоришь?
– А как же? Оз просто околдован их чарами и вся shy;кими штучками. Он мне сказал, что друиды, возмож shy;но, сумеют решить его проблему. Я говорю о волке-обо shy;ротне. Так что я стараюсь не обижаться и не обращать внимания на то, что они появляются и уходят, не про shy;ронив ни слова…
Но взгляд Ивы выражал совсем другие чувства.
– А меня это вообще не волнует. – Корделия огля shy;дывала находившихся в клубе людей. Здесь непремен shy;но найдется кто-то, кто ее заинтересует.
– А вдруг они займутся чем-нибудь… ты знаешь… друидическим? Разве вы не хотите посмотреть? – спросила Ива.
– Да, – согласилась Баффи. – Если они и подали знак «Девушкам вход запрещен», это еще не означает, что мы согласны с их пожеланиями.
Ива кивнула:
– Женская гордость.
– Я не… – Корделия замолчала и посмотрела на своих подруг.
Если уж они собрались куда-то бежать ради какой-то тупой магии, то и она пойдет посмотреть. Корделия встала:
– Пойдемте.
Они втроем быстро пошли вслед за парнями.
– Корди! – позвала Аманда. – Мы же еще не обсу shy;дили декорации!
– Потом! – отмахнулась Корделия. Девушке было необходимо отвоевать утерянные позиции.
Улица была пустынной.
Сначала Баффи не могла понять, куда делись пар shy;ни. Затем услышала тихий смех, раздававшийся из-за угла.
– Идемте! – позвала она остальных. – Мы под shy;крадемся и подглядим, что же происходит в мужском клубе.
Подруги втроем выглянули из-за угла. Улица перед ними была вся заполнена цветами. Их друзей не было видно, но откуда-то донеслись их голоса.
– Может, мы сможем уделять тебе часок до начала занятий в школе, – говорил Ксандр.
– После школы, – добавил Оз, – у нас куча свобод shy;ного времени.
Ива посмотрела на подруг:
– Мы потеряли их навсегда.
– Из-за кучки друидов? – Корделия скорчила гри shy;масу и шаркнула ногой по цветам, пробивающимся сквозь бетон. – Похоже, они все ходят за покупками в колдовской магазин!
– Колдовской магазин? – переспросила Ива.
– Понимаешь, там продают все, что относится к магии.
– Что ж, – сказала Ива, – это совсем неплохо. Но зачем им понадобилось выходить на улицу?
– Потому что в «Бронзе» все заметили бы внезапно выросшие цветы, – сказала Корди.
– Может, все это время они занимались магией, – предположила Баффи, – и поэтому им неудобно на shy;ходиться возле девушек.
С внезапной острой болью она вспомнила, как Кендра, будучи Истребительницей, не знала, как себя вес shy;ти с Ксандром.
– Значит, они знают тайны столетий, но не могут назначать свидания? – спросила Ива. – В чем же дело?
Корделия пожала плечами.
Неужели парни теряют способность общаться? – подумала Баффи.
– Может, у друидов вообще не бывает женщин, – предположила Корди.
– Нет, – ответила Баффи, – бывают. Иначе как у друидов появлялись бы дети?
Она присела, чтобы сорвать цветок. У него был очень тонкий аромат, но все же улица не была похожа на сад. Это лишь иллюзия? Баффи крепче сжала сте shy;белек.
Ива покачала головой:
– Вообще-то после появления дяди Джорджа я на shy;вела справки. Общество друидов ведь не чисто муж shy;ское. Их жрицами были женщины. Знаете, многие древние религии обожествляли женщину. Вспомните, например, Мать-Землю. Я прочла одно исследование, в котором говорится, что друидизм – прямое следствие таких религий.
– Итак, следовательно, знак «Девушкам вход за shy;прещен» не друидический. Это их личная инициати shy;ва, – резюмировала Корделия.
– Может, они просто стараются казаться очень та shy;инственными, – размышляла Баффи.
– Ну, если так, то это у них неплохо получается, – уточнила Корделия. – Вспомните, мы только о них и говорим с тех пор, как сюда пришли!
– Они очень меня раздражают. Особенно Ян. – С Баффи было довольно.
Цветы исчезли. Остался лишь один, в ее руке. Улица опять стала ровной, с асфальтированными дорожками, как будто цветов здесь никогда и не было. Она повернулась и направилась обратно в клуб. Уходя, Баффи услышала реплику одной из своих подруг:
– Он ей нравится.
Иногда друзья приводят ее в ярость. Особенно ког shy;да они правы.
– Итак, – сказал Ян, – если вы сможете нам по shy;мочь, то и мы сделаем все возможное, чтобы помочь вам.
Ксандр подумал, что эти парни правы.
– Знаете, а мне бы хотелось научиться такому вол shy;шебству с цветами.
– Думаю, нам будет легче работать, если мы объ shy;единимся, – продолжал Ян. – Мы не собираемся на shy;долго задерживаться в этом городе, но пока мы здесь, можно работать вместе.
– Значит, вы сможете нас научить основным фоку shy;сам друидов? – спросил Ксандр. – Если это, конечно, не сложно. Я не хотел бы тебе мешать.
– Мой дядя будет недоволен, если узнает, что мы так много тебе рассказали, – произнес Том. – Он убеж shy;ден, что нам следует держаться вместе и избегать по shy;сторонних.
– Тогда почему же вы сейчас не с ним? – спросил Оз, прислонясь к сломанной телефонной будке.
Они вышли на улицу, чтобы посмотреть фокус с цветами. Дэйв закурил. Братья сердито на него посмот shy;рели, и Оз понял, что Дэйв довольно скоро будет вы shy;нужден отказаться от этой вредной привычки.
– Дядя Джордж все еще готовится. Мы не должны ему мешать, – объяснил Ян.
– Мы должны держаться на расстоянии от него, – добавил Дэйв, затягиваясь сигаретой. – По крайней мере, так он говорит. Но не знаю, правильно ли он по shy;ступает, ведь мы тоже друиды. Ян вздохнул:
– Наш отец давал нам больше свободы. Дядя Джордж построже, он более старой закалки. Но мы знаем, что он делает хорошее дело.
– Это важно для всех нас, – подтвердил Том. – Отец умер, борясь против зла, а мы должны завершить на shy;чатое. Считаю, что это завет нашего отца.
Дэйв кивнул в знак согласия:
– И поэтому нам нужна помощь.
– В том числе и помощь Истребительницы? – спро shy;сил Ксандр.
– Особенно помощь Истребительницы, – уточ shy;нил Ян.
– Вот мы здесь разговариваем, хорошо проводим время, – заметил Оз. – Но ведь мы не очень много вни shy;мания уделяем девушкам.
– Не очень много? – удивился Ксандр.
– Думаю, что так мы скоро окончательно их поте shy;ряем, – продолжил свою мысль Оз.
А як тому же, подумал Ксандр, сильно зол на Кор shy;делию.
– И вообще, почему нам не пойти к ним? – Оз взгля shy;нул на Яна. – Ребята, пойдемте с нами.
– Хорошо, – согласился Ян. – Если ты полагаешь, что это необходимо…
Они пошли обратно в «Бронзу». Ива осталась те shy;перь одна за тем столиком, который раньше занимали Подружки. Они с Амандой расположились друг про shy;тив друга и беседовали с девушкой, сидевшей за сосед shy;ним столиком. Но ни Баффи, ни тем более Корделии не было видно. Ксандр просто не мог в это поверить. Куда она опять пропала?



Глава 11


Джойс Саммерс внезапно проснулась. Ей при shy;снился сон о ее дочери, причем значение сна было лег shy;ко разгадать. Джойс больше не могла заснуть. Она рас shy;положилась в гостиной, чтобы дождаться Баффи. Кра shy;ем глаза Джойс смотрела какой-то ужасный фильм, где сорокалетняя женщина вдруг обнаружила, что у ее мужа было по меньшей мере три другие жены и что он серийный убийца. Джойс вдруг захотелось, чтобы ее проблемы были такими же простыми, как у этой жен shy;щины из фильма.
Страшный сон все еще не выходил из головы. В ушах звучал голос Баффи: «Мама, неужели ты не по shy;нимаешь?» Джойс видела дочь, окруженную людьми в черных плащах. Большинство из них выглядели дру shy;желюбно, но один был не тем, кем казался на первый взгляд. Он хотел причинить Баффи вред. «Мама, неужели ты не понимаешь?» Вот что увидела Джойс во сне, и она поняла, что это было предостережением для Баффи. Джойс раньше не видела таких ярких снов, но все изменилось с тех пор, как она узнала, что ее дочь – Избранная. Но если у ее дочери есть необычные способности, может, они есть и у Джойс?
И если это так, ее сон очень важен. «Мама, неужели ты не понимаешь?» Люди в черном… Неужели это связано с тем мальчиком, которого встретила Баффи? Конечно, при обыч ных обстоятельствах дочь сама может о себе позабо shy;титься, вот этот сон предвещает нечто необычное.
Она услышала, как ключ повернулся в замочной скважине, затем дверь открылась.
– Баффи?
– Да, мама. Я подумала, что хоть иногда стоит при shy;ходить домой немного пораньше.
Это сейчас-то рано? Стоп, сказала себе Джойс, ты не будешь затевать спор.
– Я рада, что ты дома, – сказала она вслух. – Есть что-нибудь интересное?
Баффи заглянула в комнату:
– Просто ходила в «Бронзу». Она была непривычно грустной.
– Там был тот мальчик, который тебе понравился? Баффи не сразу решилась ответить, как будто мама
спросила о слишком уж личном:
– Ну да.
У Джойс появилось предчувствие:
– Этот мальчик никак не связан с… черными одеж shy;дами? Сообществом друзей-медиумов?
Баффи взглянула на свою мать:
– Да, мама. Что-то вроде этого. Это что-то вроде… клуба, в котором он состоит. А откуда ты знаешь?
Джойс покачала головой:
– Я только что видела очень забавный сон. Вооб shy;ще-то, не совсем забавный. Я думаю, что это сон-предупреждениё. Мне приснились люди в черных плащах. Они были очень опасными.
– Мама, что касается сегодняшнего вечера, то ду shy;маю, что начать встречаться с этим парнем для меня то же самое, что сжечь дотла еще одну школу.
Джойс нахмурилась.
– Не думаю, что когда-нибудь опять сожгу школу, – быстро добавила Баффи. – Мы останемся здесь, в Саннидейле, навсегда, даже если я никогда не встречу дру shy;гого подходящего парня.
– О! – только и смогла произнести мать. Баффи исчезла в проеме двери, и Джойс слышала,
как дочь побежала вверх по лестнице. Миссис Саммерс инстинктивно чувствовала, что если дочь рассказыва shy;ет ей о своих переживаниях, то это хороший знак. Как она назвала этот кружок? «Сообщество друзей-меди shy;умов»? Может, она действительно обладала необычны shy;ми способностями? Но… минутку. Что общего у ее до shy;чери с людьми в черных плащах?
– Я знала, что ты придешь, как только я позову. Она знала? Тогда почему я не знала? И где я? И кто
со мной разговаривает?
Корделия поняла, что стоит в аллее около «Брон shy;зы». Как она сюда попала? Еще минуту назад она ув shy;леченно болтала с Баффи, Ивой и Амандой, будучи немного раздраженной из-за того, что Ксандр прово shy;дил так много времени с этими тремя парнями из Уэль shy;са. А что случилось потом?
– Добро пожаловать, Корделия.
Один взгляд – и Корделия все вспомнила.
– Наоми, – прошептала она.
Память вернулась к ней. Струящаяся мантия покры shy;вала Наоми с ног до головы. Казалось, будто она плывет по воздуху, а не идет по земле. Совершенное, без единой морщинки лицо было намного бледнее, чем при жизни. Это то лицо, которое Корделия увидела в зер shy;кальце своего шкафчика, и тот голос, от которого му shy;рашки бежали по спине. Теперь Корделия понимала, в кого превратилась Наоми.
– Я вампир. А ты лишь одна из моих жертв. Наоми улыбнулась, пока еще не показывая клыков.
Вампиры могут выглядеть вполне нормально, когда они этого хотят, то есть пока не начинают убивать. Только тогда проявляется их настоящая звериная сущ shy;ность: глаза наливаются кровью и начинают сверкать, во рту появляются клыки. Корделия вздрогнула. Бла shy;годаря Баффи она знала намного больше о вампирах, чем ей хотелось бы.
Наоми подплыла совсем близко. Корделия попыта shy;лась отступить назад, но вдруг поняла, что не может сдви shy;нуться с места. Прямо как в ту ночь. Как я могла забыть?
Наоми вытянула руку и провела по щеке Корделии. Ее прикосновение было холодно как лед.
– Я не обычный вампир, Корделия. Я думаю, что очень важно соблюдать приличия.
Наоми снова улыбнулась. На этот раз Корделии показалось, что она заметила клыки.
– Дорогая Корделия, вместо тебя меня выбрали гла shy;вой группы поддержки. Ты встречалась с Брюсом Эб-ботом, когда я страстно хотела быть с ним вместе.
– Что? Брюс Эббот? – Корделия уже давно забыла о нем. – Полузащитник? Да он не думает ни о чем, кро shy;ме футбольного мяча!
– Замолчи, Корделия! – зашипела Наоми, но уже в следующую секунду улыбнулась. – Теперь пришло мое время. Это тебе не весенний бал, на котором вместо Меня Королевой избрали тебя!
Корделия нахмурилась:
– Наоми, у тебя накопилось много проблем.
На этот раз Наоми рассмеялась. Шипение Наоми нравилось Корделии куда больше, чем этот смех.
– Не так много, как у тебя, – сладко пропела На shy;оми. – Я хочу кое-чем с тобой поделиться. Ко мне, мой питомец! Скорее иди сюда, а то Наоми рассердится!
Что-то зашевелилось около кучи мусора в дальнем конце аллеи.
– Вот где он сейчас живет, – сказала Наоми. – Это все, чего он заслуживает.
Какое-то существо шаркающей походкой вышло из-за кучи отбросов. Иначе как существом Корделия и не могла это назвать. Оно когда-то могло быть человеком и, если бы не ужасная сутулость, могло бы быть шести футов ростом. А эти свисающие грязные лохмотья ког shy;да-то могли быть нормальной одеждой. И все это: спу shy;танные волосы, грязное тело, засаленные лохмотья – было коричневого цвета, цвета мертвых листьев.
– Я могу с тобой сделать очень многое, дорогая Кор shy;делия. Чтобы прояснить ситуацию, я решила познако shy;мить тебя с одним из моих творений. Хотя вы и раньше были знакомы.
Наоми помахала существу рукой:
– Подойди ближе, чтобы наша дорогая Корделия смогла на тебя посмотреть. – Вампирша ухмыльну shy;лась. – Ну вот, Корделия! Я хочу, чтобы ты поздоро shy;валась со своим старым другом.
Старым другом?
Существо замычало, обнажая остатки желто-корич shy;невых гнилых зубов. Что? Кто это?
– Корделия, ты разочаровываешь меня. Ты же ни shy;когда не забываешь старых друзей, правда? Милая девочка, познакомься с тем, что осталось от Брюса Эббота.
Корделия даже не хотела думать об этом. Это чудо shy;вище-Допустим, оно такого же роста, как и Брюс. Да, Брюс мог бы быть таким, если бы ходил, сгорбившись, если бы его руки вдруг превратились в лапы и если бы он не умывался и не принимал душ примерно года пол shy;тора. Подожди, но разве Брюс не окончил школу в про shy;шлом году? Я думала, что он поступил в колледж…
– Мы с Брюсом начали встречаться, – промурлы shy;кала Наоми, – после того, как ты с ним порвала. Но было больно сознавать, что ты уже побывала на моем месте.
Существо жалобно застонало и, шаркая, приблизи shy;лось на шаг. Корделия едва сдержала крик ужаса.
– И после этого он имел нахальство порвать со мной! – Глаза Наоми налились кровью и засверка shy;ли. – Я была так расстроена, так подавлена, что мне было все равно – жить или умереть. А потом я встре shy;тила вампира.
Она протянула руку к чудовищу, стоявшему пе shy;ред ней.
– О, Брюс, мой маленький Брюс. Мы останемся вместе навсегда. Или, по крайней мере, до тех пор, пока ты не сгниешь окончательно. Ты видишь, Корделия, он все еще жив в какой-то степени.
Существо опять застонало.
В голове Корди крутилась только одна мысль: если Наоми превратила Брюса Эббота в это отвратитель shy;но существо, то что же она собирается сделать со мной?
– Так, не пререкаться! – крикнула Наоми мерзко shy;му существу. – Я обращаюсь к тебе, Брюс!
Существо покорно сделало шаг назад.
– Это один из примеров существования после смер shy;ти, – съязвила Наоми. – Я знаю очень много способов причинять людям боль, а также много способов, чтобы причинить боль моему маленькому чудовищу. Но ма shy;ленький Брюс сделает все, чтобы этого с ним не случи shy;лось. Милая, милая Корделия. – Наоми снова повер shy;нулась к ней. Неожиданно она взяла лицо Корделии в, свои мертвые, холодные руки. – Если ты меня разоча shy;руешь, я даже не стану пить твою кровь. Разве что слу shy;чайно. Мне будет очень приятно уничтожить твою жизнь так же, как ты уничтожила мою.
Корделия ничего не поняла. ,
– Уничтожила? – удивленно прошептала она. Наоми рассмеялась:
– Ты помнишь, раньше ты все время выигрывала, а я оставалась в тени. Ну так вот, теперь я стала вампи shy;ром и собираюсь отплатить тебе! Корделия, я так из shy;меню тебя, что никто не узнает. Но сначала я отдам тебя на некоторое время маленькому Брюсу. Я уверена, что он совсем не против заново познакомиться с тобой.
Существо очень оживилось, услышав такое предло shy;жение, подняло лапы над головой и завыло.
– Кто говорит, что Наоми не заботится о своих дру shy;зьях? А теперь, мой маленький Брюс, будь хорошим мальчиком. Иди на свое место.
Наоми отвернулась от Корделии, наблюдая как Брюс Эббот ковыляет в свое логово.
Теперь, когда внимание Наоми было занято этим существом, Корделия попыталась было уйти, но не су shy;мела даже пошевелиться. Она могла разговаривать и чувствовать, как холодны руки вампира, но не более того.
– Это мое, – сказала Наоми, как только существо растворилось среди мусора. – Разве это не здорово?
Она повернулась к Корделий.
– Так как мы собираемся работать вместе, я хочу познакомить тебя с другим членом нашего маленького общества. – Она хлопнула в ладоши. – Выходи! Сей shy;час же!
В тени аллеи появилась маленькая женщина. Она показалась Корделии знакомой, как будто она раньше видела ее в школе. Только сейчас у женщины были странный лоб и рот, полный клыков вампира, ищуще shy;го крови.
– Я сделаю все, о чем бы меня ни попросили, – бор shy;мотала она, и ее клыки сверкали. – Глория не причи shy;нит больше никому вреда. Тем более Наоми.
– Ты помнишь Глорию?
Корделия подумала, что вампиры обычно выглядят эффектно и привлекательно. Это, видимо, необходи shy;мо для привлечения жертв. Корделия предполагала, что Глория сейчас выглядела куда лучше, чем при жиз shy;ни, хотя все равно оставалась невзрачной.
– Вообще-то нет, – хмуро ответила Корделия. – Хотя… Мы не ходили в один и тот же спортивный зал?
– В спортивный зал?! – воскликнула Глория. ~ Нет, она меня совсем не помнит!
Она приблизилась и обнажила свои клыки:
– Хорошо, Глория сделает так, чтобы наша маленькая Корделия вспомнила…
– Глория, – скомандовала Наоми, – заткнись. Глория внезапно остановилась и уставилась в зем shy;лю. Наоми снова взглянула на Корделию и вздохнула:
– Извини. Трудно найти себе хорошего помощни shy;ка. Вот поэтому я и выбрала тебя.
О! Теперь Корделия вспомнила эту девочку.
– У тебя, случайно, не было привычки постоянно жевать резинку?
– Была, – ответила Глория, ни на кого не глядя. -Теперь, когда у меня клыки, это стало невозможно. Я жевала в младших классах. И мы действительно встречались в спортивном зале. Я никогда не могла взобраться наверх по канату, а у Корделии это получа shy;лось лучше всех!
Неужели в Саннидейле все имеют зуб на меня?
– Дорогая Корделия, я не могу все время за тобой следить. Поэтому по ночам за тобой будет присматри shy;вать Глория. А днем неподалеку от тебя будет находить shy;ся Брюс. Они мне доложат, если ты не подчинишься им. А Наоми вместе с новыми властителями города будет заниматься своими делами.
Вдруг подул сильный ветер. Наоми, смеясь, улете shy;ла вниз по аллее и скрылась из виду.
– Я ненавижу, когда она так делает, – сказала Гло shy;рия Корделии. – Наоми такая самоуверенная. «Хоро shy;шего помощника так трудно найти», – передразнила она Наоми. – Почему она считает себя особенной?
Глория стряхнула пыль со своей одежды.
– Я тоже не так уж плохо выгляжу.
Да уж, подумала Корделия, если тебя полностью изменить, то есть снять грязную одежду, расчесать волосы, придать твоему лицу немного живости – тог shy;да да, возможно…
– Мне никогда не везло с парнями, – захныкала Глория. – А потом я нашла одного. Конечно, он был вампиром. – Она улыбнулась Корделии. – Тебе понра shy;вится общаться с Глорией. Ты увидишь, я очень спо shy;койная. А Наоми и правда может сделать больно.
– Да что ты говоришь?
Корделия все еще не могла повернуть голову, но узнала голос Наоми еще до того, как увидела ее.
– О-о-о-о! Глория не любит, когда к ней подкрады shy;ваются.
– Глория много чего не любит, но я это делаю, – улыбнулась Наоми. – Я ненадолго. – Она покачала го shy;ловой, отчего ее восхитительные локоны начали слег shy;ка развеваться. – Я просто хотела посмотреть, как вы поладите между собой. – Она в упор глянула на Гло shy;рию. – Хотела убедиться, что могу тебе доверять.
Наоми снова повернулась к Корделии:
– Потом ты все забудешь. Ты не вспомнишь меня до тех пор, пока я не прикажу тебе принести мой обед.
– Твой обед? Что ты имеешь в виду?
– А с кем ты встречаешься сейчас, Корделия? Я уве shy;рена, что он будет очень вкусным.
Что? Корделия вдруг поняла. Только не Ксандр!
– Мне кажется, будет очень весело откалывать от твоей жизни по кусочку, – продолжала Наоми, – унич shy;тожать всех твоих друзей, все, чем ты дорожишь.
Этого Корделия не могла стерпеть.
– Я… я уйду. Я никогда больше с тобой не заговорю. Я…
– Нет, дорогая Корделия, ты уже находишься во власти моих чар. Кроме того, как ты собираешься бо shy;роться с тем, чего не сможешь вспомнить? Каждый день будешь удивляться: куда исчезают твои друзья, куда пропал твой парень, почему твои домашние животные не возвращаются домой? Ты не будешь помнить моих приказаний. Но именно ты, Корделия, будешь тем че shy;ловеком, который приведет их к смерти.
Корделия почувствовала, что вот-вот расплачется. Почему Наоми так ужасна? Разве Корделия винова shy;та в том, что была лидером группы поддержки фут shy;больной команды, встречалась с красивыми парнями, что ее все время первой приглашали танцевать на дис shy;котеке?
– Не беспокойся, Корделия. Перед тем как убить, я дам тебе возможность все вспомнить. Мне пора идти, но запомни – я всегда буду поблизости.
Наоми поплыла прочь и растворилась в темноте.
Корделия заморгала.
Что она делает здесь, в аллее за «Бронзой»? Она, должно быть, вышла подышать свежим воздухом. А может, убежала сюда после ссоры с Ксандром? Де shy;вушка почувствовала озноб. Вот что получается, ког shy;да я бегу от своих проблем. Так или иначе, нужно пого shy;ворить с Ксандром.
Какая-то девушка прошла вниз по аллее. Корделия готова была поклясться, что узнала ее. Они вместе учи shy;лись в младших классах и встречались в спортивном зале.
Да уж, все идут в «Бронзу». В такие дни туда пуска shy;ют кого угодно. Может, Корделия и погуляла бы здесь немного, но вдруг почувствовала, что не стоит тут ос shy;таваться. Что-то зашевелилось в куче мусора. Фу! Здесь, наверное, крысы. Она повернулась и пошла в «Бронзу». Сейчас ей просто необходимо увидеть улыб shy;ку Ксандра.



Глава 12


– Когда я стану взрослым, хочу быть друидом, – объявил вдруг Ксандр.
Оз удивленно на него уставился.
– Я просто хотел узнать, как это звучит, – признал shy;ся Ксандр. – Доктор? Юрист? Вождь индейцев? Нет, это не для меня. Я собираюсь стать друидом!
Я знаю, что ты чувствуешь, думал Оз. Если бы друиды помогли мне избавиться от оборотня, живущего во мне и пробуждающегося в полнолуние… Некоторое время он за shy;думчиво изучал корешки книг на полках. Они пришли в библиотеку, чтобы посоветоваться с Джайлсом. Здесь очень спокойно и никто не помешает разговору.
– Знаешь, – сказал Оз, – можно многому научить shy;ся у этих парней. Мне понравились их фокусы. Хотя, думаю, мне необходимо что-то большее, чем трюк с цветами. Я ведь оборотень.
Он взглянул на Ксандра.
– Ты ведь знаешь, мы с Ивой никогда не смотрели вместе на полную луну. Признаться, это не очень хо shy;рошо для романтических отношений. Следовательно, пока я оборотень, мне очень нужны эти ребята-друи shy;ды. А как насчет тебя?
Ксандр серьезно задумался, а потом заявил:
– Баффи мой лучший друг. А как я могу ей помочь? Никак. Если я научусь всем тем штучкам, которые уме shy;ют эти парни, то смогу поддержать ее при встрече с
чудовищами.
Да, Озу это показалось вполне убедительным. Но у него все еще оставалось несколько вопросов.
– Что мы знаем об этих парнях? Они много болта shy;ют, но показывают не так уж много интересного. И кроме того, мы еще не встречались с их дядей.
– Баффи говорит, что он очень раздражительный. На shy;верное, стать полноправным друидом можно, лишь прой shy;дя проверку на раздражительность. А его племянники только пытаются стать достойными этой проверки.
Озу захотелось еще раз все уточнить:
– Но, кроме раздражительности, предъявить друи shy;дам нечего…
– Да, пожалуй, – вздохнул Ксандр.
– Так что я хочу гулять под полной луной, а ты хо shy;чешь помочь Баффи, чтобы она была в безопасности…
– Да, – согласился Ксандр.
– А как мы с этим справимся?
– Полагаю, с ними нужно еще поговорить.
– Да уж, говорили мы много. Но они так и не объяс shy;нили главное: почему приехали именно сюда?
– Весьма ценное замечание, – произнес кто-то очень приятным голосом.
Оба обернулись. За столом сидел Джайлс, легкая улыбка играла на его лице. Когда он успел войти?
– Думаю, вы пришли посоветоваться? Это библио shy;тека, а поскольку я не вижу в ваших руках никаких предметов, похожих на книги, значит, вы ищете меня.
– Да, Джайлс, – подтвердил Ксандр. – Мы про shy;шлой ночью долго беседовали с младшими друидами.
– И они сказали нам… – добавил Оз, – в общем, они хотят что-то предпринять, чтобы остановить зло.
– Но это пока все, что мы знаем.
– Верно, – добавил Ксандр, поморщившись. – Ну, они показались нам неплохими парнями.
– Кроме дяди. С ним мы еще не встречались.
– Да, ты знаешь, он может быть не только раздражительным, но и приятным человеком. Приятным раз shy;дражительным человеком.
– Их дядя сказал мне почти то же самое, – согла shy;сился Джайлс. – Я уже думал об этом. Считалось, что все друиды вымерли еще на заре христианства. Но ока shy;залось, что они скрывались две тысячи лет. И все эти годы хранили свои секреты и тайны, чтобы защищать shy;ся. Но тайны сейчас не нужны. Если человек не откро shy;венен и нечестен со мной, я подозреваю самое худшее.
– Худшее? – спросил Оз. – Но что может быть хуже?
– Ты живешь около Хеллмута, как ты можешь за shy;давать такие вопросы? – возразил Ксандр.
Джайлс улыбнулся. Но через секунду улыбка исчез shy;ла с его лица.
– Они говорили о работе с Истребительницей. Бо shy;юсь, что друиды просто хотят ее использовать. – Джайлс отбивал пальцами дробь. – Я еще ни с кем не делился своими подозрениями. Их лидер – дядя Джордж. Он вкратце сообщил, для чего они здесь, и его объяснение заслуживает доверия. Но он толком не рас shy;крыл свои планы и не сказал, как собирается вопло shy;щать их в жизнь.
Ксандр покачал головой:
– Иначе говоря, мы не имеем никакого представле shy;ния, чем он занимается.
– Точно. – Джайлс изучающе взглянул на Оза и Ксандра. – Вы сказали, что достаточно долго общались с этими тремя парнями. Они что-нибудь говорили о планах своего дяди?
– Довольно смутно, – ответил Ксандр. Оз добавил:
– Я думаю, они ничего точно не знают и просто рас shy;сказывали нам о своей жизни. Оказывается, быть дру shy;идом так весело!
– Представляю, – сухо ответил Джайлс.
– Да, – протянул Ксандр, – если ты друид, тебе дают черную одежду и черный плащ.
– И ты сможешь делать цветы из воздуха, – про shy;должил Оз, – и выпускать маленькие молнии из кон shy;чиков пальцев. Удобно так сжигать клочки бумаги.
Ксандр кивнул:
– Да, этот фокус они показали нам прошлой ночью. Каждый раз, когда мы начинали спрашивать о цели их прибытия, они показывали нам фокусы.
Оз предположил, что дело здесь в другом:
– Но могут быть и иные причины их молчания. Вы знаете, что, когда они пытались применить заклинание в борьбе против сил зла, у них погиб отец. Может быть, им неприятны такие разговоры?
– Я считаю, что нам в любом случае следует соблю shy;дать осторожность, – ответил Джайлс. – Но эти друи shy;ды действительно могут быть нам полезны.
Ксандр усмехнулся:
– Мы хотим, чтобы они научили нас некоторым трюкам.
– Не вижу в этом никакого вреда, если вы оба буде shy;те вести себя осторожно и разумно. Замечательно, если они окажутся теми, за кого себя выдают. А когда Хеллмут будет спасен, то Истребительница и ее Куратор смогут немного передохнуть.
Да. Это волновало каждого.
– Я углубился в исследования, – продолжал Джайлс, – и обнаружил кое-что весьма интересное. Однако все еще может измениться.
Ксандр взглянул на библиотекаря:
– Еще раз, только подробнее.
– Думаю, – продолжал Джайлс, – что когда они ушли в подполье, то разделились на группы. Пока одни следовали своим ритуалам, другие обозлились из-за потери власти и начали проводить эксперименты с тем shy;ными силами, которые ранее пытались контролиро shy;вать. Эта часть друидов может быть ответственна и за некоторые стихийные бедствия.
– Так вы думаете, что эти парни способствуют злу, а не борются с ним?! – воскликнул Ксандр.
– Не совсем. Но я боюсь, что они захотят контро shy;лировать темные силы, а это до хорошего не доведет. – Джайлс поднял руки. – Но мои подозрения могут быть необоснованными. Мы просто не владеем достаточной информацией.
– Тогда мы ее добудем! – воскликнул Ксандр. – Эта работа как раз для Ксандрмена. Быстрее, Оз! В Ксандр-мобиль!!!
Оз подумал, что это хороший предлог, чтобы уйти.
Ксандр увидел Корделию в коридоре. Занятия в школе закончились пятнадцать минут назад, поэтому школьники уже разбежались по домам. За исключени shy;ем Корделии, рассеянно смотревшей куда-то вдаль.
– Привет, Корди! – окликнул он ее. – Как здорово, что я тебя встретил…
Он вдруг запнулся. Корделия все еще задумчиво смотрела в никуда.
– Привет! – повторил Ксандр. – Корди, вернись на землю!
– Брюс, – сказала Корделия. -Что?
– Брюс Эббот.
– Что? Ты имеешь в виду того футболиста, с кото shy;рым когда-то встречалась? Он еще поступил в кол shy;ледж? Хорошо, что вы расстались. Он был недалеким типом.
Ксандр понял, что сболтнул лишнее. Почему она думает о своем бывшем парне? Не в этом ли причина ее странного поведения?
Корделия заморгала:
– О, Ксандр! Я не слышала, как ты подошел… – Она нахмурилась. – У меня серьезные проблемы с подго shy;товкой бала.
Опять эта дискотека. Может, она хочет пойти на вечер с Брюсом Эбботом, а не с ним? Отлично, он не будет просто так здесь стоять и выслушивать все это.
– Ну ладно, не будем говорить о всяких там ча-ча-ча, – сказал Ксандр. – Мне нужно идти помогать дру shy;идам.
– Нужно идти? – Корделия все еще хмурилась. – Ты знаешь, у меня тоже куча дел.
Ну, если она собирается обращаться с ним подоб shy;ным образом, Ксандр поведет себя соответствующе.
– До встречи, – сказал он, круто развернулся и бы shy;стро пошел по коридору. Но когда повернул за угол, ему послышалось, что Корди позвала его по имени. Нет, очевидно, показалось. Или она просто хотела задать ему пару глупых вопросов? Иди, Ксандр, мой мальчик. Сейчас нужно помогать друидам.
Баффи увидела большую черную машину, подъез shy;жавшую к остановке напротив школы. С водительско shy;го сиденья ей помахал рукой Том, брат Яна. Ксандр и Оз бесшумно и быстро пробежали мимо Баффи и очу shy;тились у машины.
– О'кей, – сказал Ксандр. – Пришло время узнать секреты предков.
– Пришло время научиться Тому ездить по правой стороне улицы! – донесся голос Дэйва из глубины ог shy;ромного «кадиллака».
– На самом деле, – сказал Том, – сейчас очень на shy;пряженное время. Наш дядя сегодня занят и не смо shy;жет поговорить с вами. Но мы с удовольствием пока shy;жем вам несколько карточных фокусов.
Ксандр и Оз забрались на заднее сиденье, и машина тронулась.
Никто не обратил ни малейшего внимания на Баф shy;фи. А зачем? Она даже не слышала голоса Яна. Его, возможно, даже не было в машине. Как бы то пи было, зачем я должна об этом думать? Когда Баффи поте shy;ряла Ангела, ей было очень больно. Он вернулся, но оба решили, что ей нужен другой человек. Любить Ангела слишком опасно.
Баффи почувствовала необходимость двигаться, заниматься чем-то. Но вампиры появятся не раньше чем через несколько часов. И она обещала матери, что больше не будет сжигать дотла школы.
Может быть, в ее шкафчике есть что-нибудь, чем можно перекусить?



Глава 13


Ян зашел в комнату, где его уже ждал дядя Джордж. Племянник понимал, почему люди в Саннидейле не доверяют дяде. Как только Ян начинал расспрашивать о планах, Джордж становился замкнутым и молчали shy;вым. Пока Ян и его братья не начинали буквально «вы shy;бивать» из него информацию, он даже не считал нуж shy;ным что-либо им объяснить.
Дядя Джордж взглянул на Яна, затем опять сосре shy;доточился на божественном кристалле, как будто ду shy;мал, что камень поможет решить все его проблемы. Кристалл был маленький, многогранный, полупро shy;зрачный, слегка голубоватый. Ян был поражен его хо shy;лодной красотой.
Молодой друид подождал немного, чтобы убедить shy;ся, что дядя его заметил. На время пребывания в Сан shy;нидейле они сняли «коттедж с мебелью» (так гласило объявление в газете) на окраине города, причем, как считал Ян, довольно странный коттедж. Здание боль shy;ше напоминало пригородные дома на две семьи, часто встречающиеся около Кардиффа. Внутри белые стены и пушистые ковры, а обстановка, казалось, двадцати shy;летней давности – клетчатые диваны и кресла, вызывающие в памяти американские комедии семидесятых годов.
Словом, это был самый необычный дом, который Ян когда-либо видел, и самое последнее место, где стали бы искать друидов, что, как догадывался Ян, вполне устраивало дядю Джорджа. А еще здесь было очень спокойно. Соседи-инженеры вечно отсутствовали. Идеальное место, подумал Ян, чтобы создавать за shy;клинание для спасения мира…
Он решил, что уже достаточно насмотрелся на дядю и его кристалл.
– Ты отослал Дэйва и Тома в город, – напомнил Ян, – но сказал, что я нужен тебе здесь. Зачем?
Дядя нахмурился, все еще не отрывая взгляд от кри shy;сталла.
– Пришло время начинать. И ты должен взять от shy;ветственность на себя.
Яну показалось, что в дядином голосе послышался упрек.
– Я всегда хотел выполнять свою часть работы. Особенно сейчас. Ты знаешь, как это важно для каж shy;дого из нас, тем более после смерти отца.
– Не хочу вспоминать сейчас о твоем отце, – отве shy;тил дядя совершенно бесстрастным голосом. – Пого shy;ворим о том, что происходит.
Ян вздрогнул. Смерть его отца, брата Джорджа, по shy;трясла всех.
Все испытывали чувство вины, но, казалось, Джордж переживал смерть брата тяжелее всех. Ян за shy;глянул дяде через плечо, пытаясь лучше рассмотреть дымчато-голубой хрусталь, лежащий перед ним на сто shy;ле. Молодой друид не был таким искушенным в гада shy;ниях на кристалле, как старейшины, но даже он видел образы, вспыхивавшие и гаснувшие в камне, более четко, чем раньше. Так на камень действовали энергии Хеллмута. Но что это за образы? Зеленый может озна shy;чать природу. Красные, вероятно, символизируют кровь. Или помощь дяде в колдовстве? Или предска shy;зание того, что может случиться, если они выиграют… или проиграют?
– И что происходит сейчас? – спросил Ян. – Поче shy;му ты не хочешь говорить обо всем этом даже с соб shy;ственным племянником?
– Чушь. Мы среди чужих. Я просто не хочу разъяс shy;нять слишком многое…
– Но разве не ты говорил, что для победы нам бу shy;дет очень нужна помощь, особенно помощь Истреби-тельницы?
Джордж обернулся и взглянул на племянника:
– Говорил. Но все вокруг меняется каждую минуту. Здесь другие условия. Мы ведь очень далеко от дома. Истребительница и ее друзья… Ты думаешь, они захо shy;тят нам помочь?
– Ну, у них есть кое-какие подозрения на наш счет. Джордж кивнул:
– Принимая во внимание то, каким образом мы прибыли, это естественно.
Ян был рад, что дядя наконец-то понял это. Он до shy;бавил:
– Но я думаю, если мы будем искренними, они по shy;могут нам.
– Надеюсь на это. – Джордж указал на кристалл. – Грядут большие перемены. Наши враги поклялись нам помешать. Было бы неплохо, если бы Истребительни shy;ца защищала нас, пока мы выполняем наше задание.
– Значит, тебе нужна… Истребительница? – Ян волновался, даже просто произнося ее имя. Но он не мог позволить своим личным чувствам мешать работе. – Об этом ты говорил и раньше, но ничего не объяснял.
Дядя покачал головой:
– Этот центр власти – Хеллмут – более мощный, чем те центры, с которыми я работал раньше, поэтому я немного нервничаю. Я должен привести все в поря shy;док, должен победить. А что, если я ошибусь и зло, ко shy;торое мы хотим остановить, вырвется на свободу?
– Тогда мы позовем на помощь Истребительницу. Но если такое все же случится, это очень опасно?
– Если такое случится и Истребительница не смо shy;жет ничем помочь, то мы все погибнем.
Ян подумал, что это означает конец света. Вот по shy;чему здесь друиды, вот почему через две тысячи лет их существование перестало быть тайной не только для Хеллмута, но и для всего мира.
– А как же остальные друиды, работающие в дру shy;гих центрах власти?
Джордж опять покачал головой:
– Возможно, если один из нас просчитается, осталь shy;ные еще смогут найти способ сдержать разрушитель shy;ные силы. Но не менее вероятно, что единственная ошибка уничтожит всех нас.
Яна расстроил этот разговор. Его вообще расстраи shy;вали беседы с дядей.
– Все так серьезно, а мы морочим людям голову. Почему мы не раскроем Истребительнице и Куратору все наши планы? Я уверен, что тогда они помогут нам.
– Ты думаешь? Не знаю, не уверен. Грядут такие перемены!
– Перемены? – Яну это не понравилось. – Но я думал, что старейшины все уже обсудили. Мы повто shy;рим заклинание отца?
Джордж махнул рукой, как будто отгоняя слова пле shy;мянника прочь:
– Да, без сомнения, но, возможно, с некоторыми изменениями. Старейшины сейчас далеко. Они даже не знают о тех переменах, которые мы здесь наблю shy;даем.
Джордж опять говорил загадками. Что задумал дядя? Ян боялся, что подтвердятся его наихудшие опасения.
– Ты собираешься… испробовать другое заклина shy;ние, правильно?
Джордж отвел взгляд:
– Я испробую все, что может помочь. А ты знаешь, какой безнадежной может быть ситуация?
– Ты мне уже сказал.
– Так сказал твой отец, – поправил Джордж. – Смотри, я покажу тебе все, ты увидишь правду. Это пригодится, если я повторю судьбу твоего отца.
И заклинание сделает с тобой то же, что сделало с моим отцом? Ян содрогнулся.
– Дядя, надеюсь, что такое не повторится. Джордж улыбнулся:
– Мы Должны сделать свое дело.
Возможно, подумал Ян, я становлюсь слишком кри shy;тичным. У дяди богатый жизненный опыт. Он знает, что такое опасность и как ее избежать.
– Как скажешь, – наконец сказал он. – Но что с Истребительницей и ее друзьями? Они ведь понима shy;ют, что здесь происходит. И мне кажется, именно по shy;этому хотят быть вместе с нами.
Но Джордж оставался непреклонным:
– Мы не можем с ними сближаться. Мы можем с ними работать, но у каждого должны быть свои секреты.
Конечно, подумал Ян, у дяди есть на то причины. У него самого есть что скрывать. Что-то очень сильное связало его с юной Истребительницей вампиров. Его сознание заполнял ее образ. Ее светлые волосы при лунном свете. Ее губы, улыбка. Ни одна девушка не
нравилась Яну так, как Истребительница. Чем больше дядя настаивал на соблюдении дистанции, тем больше
он думал о Баффи.
– Ян? – Голос дяди спустил юношу с небес на зем shy;лю. – Мы должны начинать.
Молодой друид вздохнул. У него нет времени на фантазии, нужно думать о работе и ни о чем другом. Дядя держал в руках лист бумаги.
– Мне понадобится следующее…
Дядя Джордж составил список. Ян не знал, где в Калифорнии можно все это достать. Придется попро shy;сить о помощи Оза и Ксандра. Едва взглянув, Ян увидел, что список очень длинный. Но только около по shy;ловины наименований относилась ко второму закли shy;нанию его отца. А остальное…
– Это заклинание, убившее моего отца. Старейши shy;ны запретили его использовать.
– Но их здесь нет! У нас очень мало времени. Я пла shy;нирую приготовить оба заклинания и сначала попро shy;бую второе. А если не получится… Но будем надеять-
ся, что оно сработает лучше, чем в прошлый раз.
Яну это совсем не понравилось. У дяди есть секре shy;ты даже от семьи и старейшин. Не слишком ли много секретов?
Джордж как будто прочитал его мысли:
				- Ты должен мне доверять. Твои братья скоро вер shy;нутся. Вы втроем будете работать над подготовкой за shy;клинания, выбранного старейшинами.
Значит, Ян будет искать все необходимое, указан shy;ное в списке.
– А чем будешь заниматься ты?
– Буду думать, как использовать второе заклина shy;ние без особого риска. Твой отец слишком многое из shy;менял. Думаю, мы должны точно следовать древнему рецепту.
Яну и это не понравилось:
– Древние рецепты? Мы отказались от них сотни лет назад.
– Возможно, именно это и было ошибкой. Великая сила работала на друидов веками. Мы должны вернуться к ней. – Дядя Джордж замолчал и посмотрел Яну прямо в глаза. – Понимаю, что, действуя так, могу на shy;рушить существующий порядок. Но это поможет спа shy;сти мир.
Казалось, он говорит искренне, но у Яна все еще были сомнения:
– И еще, это решение…
– Это не твое решение, – отрезал дядя, снова по shy;вернувшись к своему кристаллу. – Я буду поддержи shy;вать контакт с остальными.
Таким образом Джордж закончил беседу, а Ян был вынужден подчиниться. Он знал, что это судьба. Но вправе ли он вовлечь во все это Баффи? Молодой дру shy;ид чувствовал, что над ними витает рок.
Последние два-три дня Саннидейл казался убежи shy;щем от всех земных забот. Даже битвы с вампирами были больше «спортом», чем делом «жизни и смерти». Ян понимал, что причина кроется в Баффи. В каком-то придуманном мире, которого никогда на самом деле не будет, он и Истребительница могут только сражать shy;ся бок о бок.
Он так разволновался, думая о Баффи, что у него даже вспотели ладони. Молодой друид ловил себя на том, что избегает ее. Раза два он даже был невеж shy;лив с ней.
Но Ян здесь не для того, чтобы устраивать свою лич shy;ную жизнь. Он, его братья, его дядя должны воспре shy;пятствовать злу торжествовать над миром.
И все же Ян знал, что должен открыть Баффи свои чувства. Его мысли вновь и вновь возвращались к этому.
Жизнь друидов сложна, и у Яна не так уж много времени для романтики – пара романчиков год или два назад, но с тех пор, как начался кризис, свободного вре shy;мени не оставалось. Возможно, он и Баффи хоть не shy;много смогут побыть вместе. Для таких, как он, и этого достаточно.
Ну вот, Глория опять в аллее. Это уже другая ночь и другой план. Корделия опять пришла в клуб. Наоми сказала, чтобы Глория присмотрела за маленькой Кор shy;делией. Но Истребительница тоже в этом клубе. Гло shy;рия видела, как она заходила. Истребительница может узнать Глорию. Что тогда будет? Ей вобьют в сердце кол, и она превратится в кучку пыли. А что в этом хо shy;рошего? Ничего!
Наоми ушла. Глории это понравилось, и теперь она могла подумать о себе. Она последует за Корделией до ее дома, когда та выйдет из «Бронзы», но это произой shy;дет только через несколько часов.
Глория услышала шум на другой стороне аллеи и вспомнила, что не одна.
– Брюс, – позвала она. – Наоми ушла. Можешь выходить.
Наоми могла заморозить Корделию своими чарами, но, казалось, Брюса она заморозила страхом. А что же Глория? Глория уже была вампиром. Что еще могло с ней случиться?
– Брюс? – опять позвала Глория. – Я думаю, при shy;шло время узнать друг друга поближе.
Она услышала шорох среди мешков с мусором.
– Вот так, Брюс. Ты должен отсюда почаще выби shy;раться. Действительно, что за жизнь без дружбы? – Она усмехнулась. – Я уже мертвая, но и мне нужна дружба.
То, что когда-то было полузащитником, выбралось из кучи мусора.
– Какой хороший Брюс! Бедный мальчик! Наоми сделала тебе столько гадостей, а ведь ты был звездой футбольной команды. Держу пари, под этой грязью осталось немного мускулов.
Брюс застонал.
– Слушай, мы должны держаться вместе. Иначе Наоми сведет нас с ума.
Брюс зарычал.
Глория улыбнулась и подошла к отвратительному существу:
– То, чего Наоми не знает, не сможет ее обидеть, по крайней мере, сейчас. В Саннидейлё столько одиноких ночей. – Она ухмыльнулась. – Хочешь трепетной люб shy;ви вампира?
Она нежно убрала спутанные волосы со лба Брюса.. В первый раз она была близка с кем-то хоть отдаленно напоминающим полузащитника.
Получи, Наоми, подумала Глория.
Да и вообще у вампиров был небогатый выбор.



Глава14


Баффи редко видела Саннидейл таким спокой shy;ным. Если предыдущей ночью в городе было легкое за shy;тишье, то этой ночью он казался просто вымершим. Ни людей, ни вампиров, ни машин, ни собак. Она была одна. Такое впечатление, что все впали в спячку.
И чем спокойнее становилось вокруг, тем больше Баффи думала о Яне. Почему? Он с ней даже не разго shy;варивал. Но то, как смотрел на нее и как был взволно shy;ван, когда она оказывалась рядом, говорило о многом… Баффи все прекрасно понимала.
Она подумала, что все совсем не так безнадежно, как кажется.
Ей очень нравилось, как Ян вел себя в сражениях. Будучи Истребительницей, Баффи часто работала над своими движениями, боевыми приемами. Было инте shy;ресно посмотреть и на боевое искусство других.
Еще ей нравилось, что он всегда появляется вовре shy;мя. Баффи вдруг сильно захотелось, чтобы что-нибудь случилось и Ян снова оказался рядом.
Притормози! О чем ты думаешь? Девочка, у тебя слишком много свободного времени!
Баффи вдруг подпрыгнула от неожиданности, ис shy;пугавшись стаи вспорхнувших птиц, полетевших к кладбищу. Любой звук покажется оглушительным сре shy;ди полной тишины, а птицы и на самом деле ужасно .шумели.
Итак, подумала Баффи, если что-то происходит, то определенно на кладбище. Как Баффи уже устано shy;вила, кладбище было «горячей точкой» Саннидейла. Она шла быстро, но осторожно, прямо к воротам клад shy;бища, высматривая бледные лица вампиров. Вампиры любят кладбище. Это их дом, по крайней мере, некото shy;рых из них.
Хеллмут. Баффи стало интересно, имеют ли эти птицы какое-то отношение к заклинаниям друидов? Поблизости не было видно ни одного вампира. Она предположила, что это также может быть связано с заклинанием друидов. Наверное, в этом и состоит преимущество таинственных людей. Им верят.
Она прошла через ворота и шла теперь вдоль акку shy;ратно подстриженных газонов. Кладбище было ей хо shy;рошо знакомо. Баффи направлялась на шум, создавае shy;мый птицами, внутренне готовясь к атаке. Ей вдруг показалось, что она уловила движение среди могил. Может, друиды совершают свой ритуал? Или мертвые возвращаются к жизни, как это обычно происходит?
Баффи подошла поближе, чтобы посмотреть, что там делается.
Вот это да! Существа, колыхавшиеся над землей, не походили на людей, живых или мертвых. Они скорее напоминали щупальца. Баффи медленно подошла бли shy;же и увидела, что из щупальцев растут листья. Это были вьющиеся растения, побеги которых росли у нее на глазах со скоростью фут или даже больше в минуту. Пробиваясь сквозь землю и надгробные камни, лозы издавали громкий шорох. На некоторое время этот звук заглушил шум крыльев взлетавших птиц, которые на shy;правлялись в более тихую часть города. Баффи поду shy;мала, что ей тоже пора уносить отсюда ноги.
Здесь, без сомнения, действовало заклятие друидов. Джайлс говорил, что они связаны с природой. Да, на shy;верное, они смогли бы окружить Хеллмут дикими ле shy;сами. Лозы вились вокруг надгробных камней и памят shy;ников, обвивали кусты и деревья.
Это необычное явление знаменовало приготовление к более серьезному заклинанию.
Баффи почувствовала, как под ногами колеблется почва. Из земли пробивались все новые и новые рост shy;ки – побеги огромного растения, которое займет все кладбище. Она была здесь одна, и ее успокаивало толь shy;ко то, что больше никому не грозит опасность. Сейчас она оставит все как есть, а потом обязательно спросит у друидов, например у Яна, что это означает.
Вампиров сегодня здесь точно не будет. Значит, пора уходить…
Но тут Баффи почувствовала, что ее ступни будто приковало к земле. Она не могла поднять ногу. Опус shy;тив глаза, она увидела паутину из темно-зеленых ро shy;стков, опутавшую ноги. Усики уже обвили оба ботинка и крепко привязали их к земле. Баффи попыталась освободиться, но тонкая сетка из лозы крепко сжимала ее лодыжки. Истребительница попала в западню. В цент shy;ре кладбища лоза занимала уже все пространство, ок shy;рашивая надгробные камни в зеленый цвет, одевая лиственные боа на мраморных ангелов, проглатывая деликом деревья и кусты. Еще немного – и лоза опле shy;тет саму Баффи.
Но – никакой паники. Она – Истребительница. Она бывала и в худших передрягах, с легкостью побежала толпы вампиров, монстров и демонов и не позво shy;лит какому-то ядовитому плющу победить себя.
Ноги были в плену, но усики пока еще поднялись не очень высоко над землей. Баффи встала на колени и быстро расстегнула молнии на ботинках. Новые рос shy;тки ловили ее за руки, пытаясь обвить пальцы. Она отдернула руки, сломав несколько нежных ростков, и бросилась прочь. Поросль цеплялась за нее, Баффи с трудом держалась на ногах. В одном месте ей пришлось перепрыгнуть через низкий надгробный камень. Если бы она упала, то никогда бы не освободилась. Наконец Баффи добежала до асфальтовой дорожки, на темной поверхности которой не было никакой растительнос shy;ти. Несмотря на то что ноги были перепачканы гли shy;ной, она с радостью ощутила гладкий, прохладный ас shy;фальт. Заклинание действовало только там, за ее спи shy;ной. Баффи обернулась. То, что совсем недавно было кладбищем, превращалось в непроходимые джунгли.
Да, видимо, действовало заклинание друидов. Но почему они не сказали ей об этом, почему не предуп shy;редили? К счастью, этим вечером там никого не оказа shy;лось. Но Баффи сама была в опасности: растения мог shy;ли поймать, задавить или задушить ее. Она обязатель shy;но скажет друидам, то есть она обязательно скажет Яну все, что об этом думает.
Наконец-то, подумала Корделия. Они с Ксандром были вдвоем. Они зашли в укромный уголок в «Брон shy;зе» и начали страстно целоваться. Только очутившись в объятьях Ксандра, Корделия поняла, как сильно со shy;скучилась. Доносились звуки тихой музыки. Корделия закрыла глаза. Приятно было чувствовать его тепло, вдыхать запах его чистой кожи, целовать его.
Но что это? Она в друг услышала голос, однако слов не разобрала. А спустя мгновение уже ничего не было, кроме песни, звучавшей в «Бронзе». Наверное, это был голос исполнителя.
– Тебе хорошо? – прошептал Ксандр.
– Угу, – ответила она.
– Мне тоже, – сказал Ксандр. – Нам надо видеться чаще.
С этим, подумала Корделия, оба мы полностью со shy;гласны…
И вдруг снова! Тот голос. Не певец, нет, голос был гораздо тоньше, слабее… Может, бэк-вокал? Что за сло shy;во он произносил?..
Голос звал ее по имени. Корделия вырвалась из объятий.
– Послушай, Ксандр. Мне надо…
– Что? – спросил он.
Корделия нахмурилась. Сейчас ей очень хотелось остаться. Но снова позвал голос. Настойчивый голос. Нет, правда, мне надо…
– Что? – ухмыльнулся Ксандр. – Я не возражаю. С условием, что ты вернешься.
– Конечно, вернусь.
Она оттолкнула его и быстро побежала через толпу, врезаясь в танцующих. Ей было все равно. Я должна быть.,.
Может, он что-то не то сказал?
Он вернулся после целого дня, проведенного с дру shy;идами, и Корделия не произнесла имени Брюса Эббота. Им было хорошо вместе. А еще Корди вела себя так, будто собиралась разжечь огонь. Жаль, убежала слиш shy;ком быстро, иначе смогла бы разжечь огонь в несколь shy;ко раз сильнее.
Возможно, это из-за его дыхания. Хотя нет. Они целовались так долго, что его дыхание стало ее дыха shy;нием. Об этом даже не стоит говорить.
А может, причина в булочках, которые они съели до этого? Или у него вдруг вскочил прыщ, огромный, как второй нос. Ксандр вздохнул. Может быть все что угод shy;но.
А может, она спешила к Брюсу? Кем он был: просто бывшим парнем Корди, студентом колледжа, знамени shy;тым футбольным защитником? Что она нашла в Брю shy;се, чего нет в Ксандре? Чего она не разглядела в нем?
Выражение лица Корделии, когда она убегала, обес shy;покоило его. Да, ее лицо и внезапное бегство не выхо shy;дили у Ксандра из головы. Если бы Корди слегка улыб shy;нулась и сказала: «Через минуту вернусь!» О, он бы спокойно ждал ее, будто настоящий мистер Счастли shy;вый Парень. А она пудрила бы свой носик, или пила воду, или говорила бы с Амандой о какой-нибудь дета shy;ли классического танца, то есть делала бы все свои спешные дела. Но когда она уходила, Ксандр заметил, что взгляд у нее был просто безумный.
Может, она вдруг поняла, какую страшную ошибку совершила? Возможно, открыв глаза, она с ужасом себя спросила: «Я целую Ксандра Гарриса?»
Надо смотреть правде в глаза, подумал Ксандр. Он не классический танцор. Возможно, Корделия осозна shy;ла, что может найти себе кого-то более подходящего. Такого, как Брюс.
Что, если она поняла это несколько недель назад и уже встречается с кем-то другим? Что, если она про shy;сто хочет расстаться с ним? Может, ее постоянная за shy;нятость связана не с весенним балом, а с парнем из фут shy;больной команды, из местной футбольной команды колледжа!
Ксандр надеялся, что это не так. Возможно, у нее просто заболел желудок. Не то чтобы он желал ей это shy;го, но по сравнению с их расставанием боль в желудке была сущим пустяком.
Куда она пошла? Ксандр задумался: девушка ушла еще до того, как он успел что-то сказать. А сейчас ему оставалось лишь слушать музыку и ждать ее возвра shy;щения.
Прошло пять минут, потом десять. Более чем стран shy;но. Ксандр решил, что в следующий раз он обязатель shy;но пойдет за ней.
Корделии совсем не понравилось, что минуту назад она обнимала Ксандра, а сейчас стоит одна-одинешенька на аллее.
Корделия закрыла глаза. Неожиданно вспомнилась встреча с Наоми, ее угрозы… страх… холод. О нет! Де shy;вушка не хотела, чтобы к ней так относились даже вам shy;пиры. Она попыталась поднять голову, но тело будто закоченело. Перед глазами проплыло лицо Наоми.
– Дорогая Корделия, ты все еще не понимаешь, что у тебя нет выбора. Ведь очевидно, что я могу заставить тебя прийти, когда захочу. И скоро тебе станет совер shy;шенно ясно, что я могу заставить тебя делать все, что пожелаю. – Наоми тихо засмеялась. – Теперь прине shy;си мне обед. Не беспокойся, сначала рядом с тобой ни shy;кого не будет. Я хочу, чтобы ты пока привыкла.
Наоми была права. Корделия чувствовала, что ее вынудили оставить Ксандра и прийти сюда, превратив один из лучших моментов ее жизни в один из самых худших, И теперь девушка должна вернуться в «Брон shy;зу» и привести с собой жертву для Наоми. Она не сде shy;лает этого. Она не может сделать это!
Корделия стала думать о том, как выкрутиться из этой ситуации.
Но в голову приходили одни вопросы. Как можно остановить Наоми? Как выйти из-под ее власти? Как все это сделать, если Корделия даже не вспоминает о вампирше?
Ей стало очень страшно. Она почувствовала холод shy;ный шепот в ухе:
– Сейчас, Корделия! Сделай это сейчас! Корделия открыла глаза. Она снова здесь, в аллее
за «Бронзой». Боже, как ей здесь нравится! Может, здесь воздух свежий? Или просто здесь можно легко скрыться от толпы? Корделия не знала, почему захо shy;тела уйти от Ксандра. Но именно сейчас она не могла думать о нем. У нее были кое-какие дела в «Бронзе».
Наконец-то она пришла!
Ксандр почувствовал огромное облегчение, когда увидел Корделию, разговаривавшую возле черного хода с другой девушкой. Теперь, когда стало понятно, что она в безопасности, он немного разозлился. Корди ведь обещала вернуться скоро. Почему же она стоит в другом конце «Бронзы» и болтает с какой-то незна shy;комкой?
Но то, что он не знал эту девушку, не означало, что с ней была незнакома и Корделия. Девушка примерно их возраста, возможно, тоже учится в старших клас shy;сах. Еще совсем недавно ему приходилось постоянно напоминать себе, что они с Корделией вращаются в совершенно разных кругах, даже в разных измерени shy;ях. Да, но сейчас их круги сблизились. Он подошел к девушкам.
– По-моему, здесь немного душно, – произнесла Корделия.
– Привет! – сказал Ксандр.
Корделия смущенно взглянула на него:
– О, м-м, привет, Ксандр. Давай поговорим чуть позже.
Ксандр не собирался так легко отступать. Он решил, что постоит рядом и подождет удобного случая вме shy;шаться в разговор.
– Итак, – продолжала Корделия, не обращая вни shy;мания на Ксандра, – я видела, как ты разговаривала с тем новым парнем.
– Дэйвом? •- спросила девушка.
– Да, он один из кузенов Аманды. Иностранцы та shy;кие милые. Ты понимаешь, что они говорят? У них та shy;кой акцент.
Подожди минутку, подумал Ксандр. Это та самая Корделия? Последний раз, когда он говорил с ней о трех друидах, она назвала их самыми скучными людьми на планете!
– Послушай, Корделия, – он снова попытался всту shy;пить в разговор, – может, я все-таки смогу поговорить с той девушкой, ради которой приехал в «Бронзу»?
– Нет, Ксандр, – ответила она, даже не взглянув на него.- Иди посиди где-нибудь.
Что? В чем дело? Ни объяснения, ни извинения, просто «иди посиди»? Первый раз в жизни Ксандр не нашелся что сказать.
Корделия, очевидно, очень хотела поговорить с де shy;вушкой. Она продолжала общаться с ней:
– Здесь слишком людно. А я хочу тебе кое-что ска shy;зать. Может, нам выйти?
– Выйти? – недоверчиво спросила девушка.
– Ну да, – сказала Корделия со знанием дела. – Послушай, Барб. Здесь есть запасной выход, где нам никто не помешает.
Ксандр попытался понять, о чем говорит Корделия. Да, здесь есть аварийный выход, который ведет на ал shy;лею возле Дампстера – не самое романтичное место, и он совершенно не ожидал, что Корделия направится туда.
– Правда? – удивилась Барб.
– Да. Когда ты живешь дома с родителями, прихо shy;дится находить укромное место для… Ты знаешь для чего. Барб, доверься мне. Я знаю, что делаю.
Это определенно было то, чего Ксандр не хотел слу shy;шать. Но Барб почти купилась на ее слова:
– Ну, если ты действительно хочешь рассказать мне что-то интересное…
Корделия кивнула:
– Послушай. Я слышала, что Марти сказала Анто shy;ну о твоем бывшем парне, Билле… Но нет, я должна сказать тебе это наедине. – Она таинственно улыбну shy;лась. – Даже у стен есть уши, ты же знаешь.
Барб поморщилась:
– Кому это надо? Каждый уже занят кем-то или слушает музыку.
Ксандр был согласен с Барб. Но что задумала Кор shy;делия? Может, это какая-то жестокая шутка?
– Послушай, мне все равно. Я просто не хочу, что shy;бы этот вопрос смаковали. А вообще, пойдем лучше поговорим с Дэйвом. Дэйв! – позвала Корделия, по shy;махав рукой кузену Аманды, который только что во shy;шел в зал с другой стороны. – Увидимся позже!
Дэйв улыбнулся, помахал в ответ и направился пря shy;мо к ним.
– О, – радостно сказала Барб. – Дэйв уже идет к нам.
Корделия потянула ее за руку:
– Так ты не хочешь узнать этот секрет? Поверь мне, ты умрешь от любопытства.
Ксандр снова подошел к ним:
– Корди, когда ты освободишься, я хочу…
– Ксандр? – удивилась Корделия. – Ну хорошо. Я просто… просто…
Она нахмурилась, как будто не могла выдавить из себя ни слова. Потом повернулась и подошла к нему:
– Ксандр! Мне надо… мне надо…
Что случилось? Корделия выглядела так, будто сей shy;час потеряет сознание. Ксандр шагнул ей навстречу, но Корделия покачала головой:
– Нет, все уже в порядке. Разве я не просила тебя оставить меня одну?
Ксандр отступил. У Корделии сложный момент, у всех так бывает, подумал Ксандр. Совсем недавно, ког shy;да они были близки, ему казалось, что он уже хорошо знает ее. Но сейчас Корделия Чейз казалась ему совсем незнакомой.
– Пойдем, Барб. – Корди схватила девушку за ло shy;коть. – Парни могут подождать.
Они поспешно ушли, и тут Ксандра тронул за ру shy;кав Дэйв.
– Слушай, – сказал Дэйв, – разве они не хотели поговорить со мной?
– Это сложный вопрос, – ответил Ксандр. – Непо shy;нятно, что они затеяли. Но я собираюсь это выяснить.
Ксандр пошел прямо через толпу, Дэйв за ним сле shy;дом. Необходимо выяснить, что происходит. Это уже не просто странно, это становится опасным. Ксандр догнал девушек на черной лестнице. Здесь на самом деле был аварийный выход с надписью: «Открытие этой двери повлечет за собой включение аварийной сигнализации». Ксандр заметил, что дверь открыта.
Барб уже вышла на лестницу. Дэйв смотрел то на Корделию, то на Барб. Он хотел, чтобы Корделия ушла и оставила его наедине с Барб.
Да, подумал Ксандр, надо и мне завязать романти shy;ческие отношения. Если бы у них с Корделией все было в порядке, они бы с удовольствием оставили Дэйва и Барб наедине.
– Корделия! – закричал Ксандр, выходя на лест shy;ницу.
– Ксандр! – Она вытаращила глаза. – Я сказала, я думала, ты… я думала, я сказала тебе… я не могу… я не хочу… уходи сейчас же! Это небезопасно! Это… я не хочу тебя видеть больше никогда!
Дэйв виновато улыбнулся:
– Ну, я, наверное, пошел, а вы тут разбирайтесь сами. – Он побежал по лестнице к двери, за которой секунду назад исчезла Барб.
Корделия внезапно потеряла сознание. Ксандр под shy;хватил ее, когда она начала падать. Некоторое время она не приходила в себя, и Ксандр, обнимая ее, видел, что напряжение покидает лицо девушки. Корделия была похожа на спящего ребенка. Она открыла глаза:
– Ксандр?
– Корделия? Она огляделась:
– Что мы тут делаем?
– Ты сама пришла сюда вместе с Барб.
– Барб? – Корделия выглядела смущенно. – Из нашей школы? Я не видела ее вечность. Что такое? Разве она ничего не помнит?
– Корделия, здесь происходит что-то непонятное. Какое-то колдовство.
– Что ты имеешь в виду? Что-то громыхнуло.
Наоми, войдя в аллею, узнала свою первую жертву: ее зовут Барб, она из их старой компании, из того сор shy;та людей, которых трудно не заметить. Корделия хо shy;рошо сделала свою работу.
– Барб! – позвала Наоми. Барб обернулась:
– Наоми? Сто лет не виделись!
Она огляделась, вдохнула смердящий запах мусо shy;ра, лежащего на дорожке.
– фу, – сказала она, морща нос. – Теперь понятно, почему здесь никого нет.
– О, – ответила Наоми, – эта аллея не так ужасна, как ты думаешь. Для некоторых она очень даже при shy;влекательна.
– Привлекательна? – Барб снова взглянула на дверь «Бронзы». – Я жду Корди. А ты тоже ждешь кого-нибудь?
– Я? – Наоми подплыла к молодой девушке. – Нет, я просто хочу поговорить с тобой, Барб. Я всегда чув shy;ствовала, что мы должны стать ближе.
– Ближе? – Барб удивилась, когда Наоми схвати shy;ла ее за руку. – Бр-р! Твоя рука как лед!
Наоми другой рукой схватила Барб за плечо и при shy;тянула ее ближе.
– Что ты делаешь? – закричала Барб, пытаясь вы shy;рваться, но не могла справиться с вампиршей. – Нет!
– Да, – прошептала Наоми.
Барб перестала сопротивляться, когда клыки Наоми вошли в ее шею. Ах! Так приятно погружать свои зубы в нежную молодую плоть. Теперь она будет долго пить, и приятное тепло разольется по ее телу.
– Эй!
Наоми открыла глаза. Перед ней стоял молодой че shy;ловек. Корделия работает сверхурочно. Очень хорошо.
Она осушит Барб, а потом займется им. Но вдруг Наоми почувствовала, что ее отбросило от жертвы. Мо shy;лодой человек нанес ей сильный удар ногой.
– Барб! – закричал он. – Спрячься за мной!
– Дэйв?.- пробормотала девушка, полусонная от потери крови.
Наоми зарычала от ярости. Никто не смеет преры shy;вать ее трапезу! Она схватит этого хиляка, разорвет его на части и вылакает его кровь с тротуара! Потом по shy;кончит с девушкой – это будет десерт.
Она рванула вперед, чтобы схватить парня, но его уже не было. Второй удар в спину отправил ее прямо в кучу мусора.
– Давай, Барб! – услышала Наоми позади себя. – Мы вытащим тебя отсюда. Мы поможем тебе.
Нет, не смогут. Люди могут однажды застать ее врас shy;плох, при счастливом стечении обстоятельств – дваж shy;ды. Но она вампир. А вампиры всегда побеждают.
Наоми было трудно успокоиться, она жаждала кро shy;ви. Чтобы победить, ей было мало простой животной свирепости. Парень явно опытный. Но Наоми не об shy;мануть! Стоит ей проследить за его движениями – и она легко найдет его слабые стороны. После этого она выпьет его кровь с еще большим удовольствием!
Она поднялась с кучи мусора и отряхнулась. Ты ни shy;куда не уйдешь, Дэйв. Это твое последнее свидание с Барб, последнее в жизни. На этот раз Наоми пошла к нему осторожнее. Если бы она смогла схватить парня, всадить клыки в его шею, она бы победила. Нужно про shy;сто предугадать его следующее движение. Потом на shy;ступит время пира!
Вампирша вытянула вперед правую руку. Дэйв пе shy;реметнулся влево. Она отступила на шаг. Он встал на цыпочки, как будто совсем не боялся ее. Пока он будет бездействовать.
– Барб? – закричал молодой друид, не оборачива shy;ясь. – Ты в порядке?
– Дэйв? – слабым голосом отозвалась девушка. – Думаю, да. Что произошло?
– Потом объясню. Ты видишь где-нибудь поблизо shy;сти обломок дерева? Что-нибудь с острым концом?
Значит, парень знал, кто она и как ее уничтожить. Возможно, она слишком самоуверенна? Или ей нужна помощь, чтобы избавиться от этого паразита?
– Брюс! – закричала она. – Где ты? Ты мне нужен! Но со стороны мусорных баков не доносилось ни
звука, никакого шума, она слышала лишь дыхание и биение человеческих сердец.
– Брюс! – вновь закричала она. – Глория!
Никого. Наоми была одна. Такое не было заплани shy;ровано. Ее слуги должны быть рядом. Парень шагнул к ней. Может ли он ощутить ее страх? Она сильнее его! Она может в одно мгновение уничтожить его.
Парень улыбнулся. В его руке был острый кусок дерева.
Этого не случится! Наоми отступила на шаг.
– Я всех вас уничтожу! – закричала она. А потом кинулась прочь что было сил.



Глава15


Джордж, не отрываясь, смотрел на кристалл. Без сомнения, племянник Ян думает, что дядя использует драгоценный камень, чтобы предсказывать будущее. Но все, что мог видеть Джордж в гранях камня, было прошлым. Камень снова и снова показывал ему то, что уже произошло.
Нет! Не позволяй им приближаться! Не позволяй!
Джордж закрыл глаза. Долгие годы старейшины рас? сказывали ему о предстоящей опасности. Да, силы тьмы оказались изменчивыми и необычайно быстро набира shy;ли силу. Джордж и его брат Стефан видели знаки. Бра shy;тья хотели вместе победить надвигающееся зло. Они вдвоем собрали все подходящие заклинания, провери shy;ли предзнаменования, чтобы определить наиболее благоприятную дату и вычислить самый безопасный спо shy;соб предотвращения катастрофы, грозящей всему миру.
Наконец они встали перед выбором между двумя различными заклинаниями. Братья спорили несколь shy;ко недель о том, какое лучше выбрать. Заклинание све shy;та и кристалла прогонит прочь темные силы, благода shy;ря чему страшный вампир Хозяин попадет в западню на одной из улочек. Более древнее и темное заклинание способно отправить силы зла далеко, туда, откуда они появились на свет. Второе заклинание было более действенным, но требовало кровопролития.
Стефан был талантлив, достиг в магии самых вер shy;шин. Джордж был просто способным учеником, а его собственные заклинания нередко оставались незавер shy;шенными. Он чаще достигал успеха, чем ошибался, но сам признавал, что его заклинания исполнялись не сра shy;зу и не так четко, как требовалось.
Стефан ко всему прочему считался единственным, кто мог предвидеть последствия заклинаний, поэтому решения Стефана оказывались верными. Итак, они решили использовать заклинание, основанное на све shy;те, а не на крови, и таким образом попытаться поймать силы, несущие зло. Они думали, что начнут первыми, Старейшины им помогут, и совместными усилиями зло будет изгнано навсегда; Тогда это казалось так просто.
Нет! Не позволяй им приближаться! Не позволяй им!
Словом, около года назад, в день весеннего равно shy;денствия, они начали. Ни один из них не думал, что будет так трудно. Только когда заклинание начало дей shy;ствовать, они поняли, что выбрали плохое месторас shy;положение. Древний центр власти ослабел, и связь с темными силами достигалась ценой слишком большого напряжения. Но, несмотря на это, Стефан всматри shy;вался вперед, пытаясь разглядеть темные силы в пау shy;тине света. И ему удалось усилить связь… Увы, достиг shy;нув почти невозможного, он позволил темным силам войти в реальный мир. Первым делом они уничтожи shy;ли самого Стефана.
Нет!Не позволяй им приближаться!Не позволяй им!
Джордж! Джордж!
В заклинании Стефана было три этапа. Первый – связь, второй – усиление и, наконец, третий – печать, 
через которую темные силы не могли проникнуть. Брат Джордж и три сына помогали Стефану осуществить его план, накладывая вторичные заклинания силы и защи shy;ты, и все шло хорошо, пока белый свет, созданный Сте shy;фаном, не изменился, став сначала желтым, затем по shy;темнев до оранжевого и, наконец, до темно-красного.
– Что я должен делать? – закричал Джордж. Свет, окружавший их, был настолько сильным, что
почти ослеплял. Джордж едва мог разглядеть брата, стоявшего лишь в нескольких футах от него. Племян shy;ники, вероятно, были немного дальше, потому что их он совсем не видел.
– Поторопись! – крикнул Стефан. – Приступаем к третьей части заклинания!
И вдруг свет принес этих монстров. Стефан запа shy;никовал:
– Они рядом со мной! Нет! Нет! Не подпускай их ближе! Не подпускай! Джордж! Джордж!
Джордж должен был что-то сделать. Первое закли shy;нание не сработало. Другое, более древнее заклинание он знал наизусть и сделал все приготовления на слу shy;чай необходимости. Он победит демонов, изгонит их навсегда!
Нужна была кровь. В последний момент Джордж вскрыл себе вены. Но лишь только он сделал надрез, Стефан освободился от монстров.
– Нет! – закричал он. – Я могу вернуть их! Я могу завершить заклинание! Джордж! Что ты…
Но было уже поздно. Заклинание Джорджа начало действовать. Оба заклинания создали на какой-то мо shy;мент ощущение вакуума, ощущение, что скоро придет конец злым силам. Красный свет исчез, но Стефана охватило пламя. Он вскрикнул всего лишь раз и через мгновение сгорел .
Заклинания дополнили друг друга. Что-то в комби shy;нации сработало. Темные силы были изгнаны, по край shy;ней мере, на время. Но все, что унаследовал Джордж от брата, был его предсмертный крик.
Крови одного Джорджа оказалось недостаточно. Демоны были изгнаны, но убили Стефана и заставили Джорджа переживать этот момент снова и снова. Крик, предсмертная агония брата постоянно появлялись в камне, спрятавшем будущее и знамения. Не осталось больше ничего.
Джордж хотел спасти мир. Он не представлял себе, что второе заклинание убьет брата. Трое племянников оставались в неведении. Только Стефан видел, что Джордж делает надрезы на своей руке. А Стефан умер.
Никому не надо знать. Джордж понимал, что на его душе будет лежать этот камень, пока он не доведет до конца то, что они со Стефаном начали. Он возьмет на себя всю ответственность, будет рисковать, но завер shy;шит начатое во что бы то ни стало.
Прошло около года с тех пор, как погиб Стефан. За это время Джордж освоил два заклинания, которые помогут ему победить темные силы. Он был в долгу перед братом и перед всем миром. Он отправил маль shy;чиков собирать необходимые компоненты и совершать предварительные заклинания. Даже сейчас Том, наи shy;более одаренный из трех, вырабатывал заклинание, которое осветило бы Хеллмут так, что любой демон, ищущий проход через адские ворота, был бы уничто shy;жен. Поскольку заклинание становится все сложнее, Ян и Дэйв должны помочь брату. Завтра вечером Джордж начнет последние приготовления.
Ему еще о многом нужно было позаботиться. Но он не мог оторвать взгляд от камня. Почему кристалл молчит о будущем? Джордж обернулся, почувствовав, что кто-то вошел в комнату, и увидел тень. – Что ты здесь делаешь?
Тень превратилась в высокого человека с темными волосами, аристократическим профилем и жес shy;токой улыбкой. Нет, напомнил себе Джордж. Это не
человек.
Перед ним стоял вампир, называвший себя Эриком,
– Ты ведь хотел меня видеть, – сказал Эрик. Джордж вспомнил, что так оно и было. Эрик был
шпионом среди темных сил. Он разыскал друида в Уэльсе после гибели Стефана и каким-то образом на shy;шел его сейчас. Появление вампира заинтриговало Джорджа. Зная Эрика, легче бороться со злом. Вампир хихикнул:
– Я единственный, кто тебя не боится. – Он пока shy;чал головой. – Большинство моих собратьев оставили город. Я никогда не видел такого массового побега. Ос shy;тались только дураки и те, кто очень хочет посмотреть
на происходящее.
Джордж был одним из старейшин древнейшей сек shy;ты на Земле. Он мог заинтересоваться вампиром, мог попытаться использовать его, но ни за что бы не испу shy;гался.
– А ты к какой группе относишься? – спросил
друид. – Ты любопытный или дурак?
Эрик удивленно приподнял правую бровь:
– Ни то ни другое, поэтому ты и говоришь сейчас со мной. Я понял, что от тебя нельзя убежать. И после shy;довал за тобой сюда, чтобы увидеть все до конца. Твое заклинание, созданное в Хеллмуте, уничтожит вес!»
наш мир.
– Это правда, – признал Джордж.
– Удивительно, сколько знаний можно приобрести за несколько сотен лет существования, – спокойно продолжал Эрик. – Ты должен когда-нибудь их при shy;менить.
– 'Мои собратья приобретают знания тысячелетия shy;ми, и мы не успокоимся, пока не сотрем с лица Земли тебе подобных.
– Правда? Ты не принял во внимание мое пре shy;дыдущее предложение? – Эрик расплылся в улыбке, обнажив белые зубы. – Все, что я тебе сказал, правда. Это вопрос выживания. Ты гарантируешь жизнь мне, а я – тебе.
– Звучит как угроза, – рассердился Джордж. – Меня не остановят такие, как ты!
– Джорджи, Джорджи, Джорджи… Ты меня не слу shy;шаешь. Я не возражаю против твоего заклинания. Древние заклинания запечатают Адову Пасть на сот shy;ню лет.
Эрик подошел ближе к свету. Его глаза казались красными из-за горевшей прямо над его головой лам shy;почки.
– Подумай о другом, Джордж. Есть изменения, слишком значительные для нашего мира. Уничтоже shy;ние всего сверхъестественного на Земле может быть столь же опасно, как и зарождение зла. Жизнь лю shy;дей – одно из условий равновесия в мире. Ты – часть этого равновесия, так же, как и я. Есть кое-что в этом городе, что подтверждает мою точку зрения, – продол shy;жал он. – Для чего нужна Истребительница, если нет вампиров? Жизнь станет скучной, должен заметить. Оставь миру немного тайны, и он только поблагода shy;рит тебя за это.
– Так ты озадачен тем, чтобы помочь Истребительнице?
– Ты знаешь, о чем я говорю. Вампир развел руками.
– А еще – настало мое время, – радостно продол shy;жал он. – Надо мной всегда кто-то был. Но я знал, что придет минута – и я поднимусь на вершину.
Возможно, подумал Джордж, это в значительной степени верно и для меня.
С внезапной ясностью он осознал, как сильно хочет этого: он мечтал, чтобы все остальные старейшины смирились, понимая, что только он прав во всем.
– Нам обоим это выгодно, – продолжал Эрик. – Наш союз позволит тебе в течение ста лет контроли shy;ровать Хеллмут, то есть уничтожать всех новых су shy;ществ, мешающих мне быть властелином ночи. Я же просто хочу выжить и по возможности немного преус shy;петь. И хотя зло останется, оно превратится в силу, поддерживающую меня, а я буду королем маленького, но не смертельно враждебного человечеству государ shy;ства.
Вполне допускаю, что когда-нибудь Истребительница убьет и меня. Но когда это будет… Так что все, о чем я прошу, это дать мне шанс. А поскольку я надеюсь его получить, то должен быть уверен, что у тебя все получится. Истребительница будет незаменимым по shy;мощником в борьбе с темными силами. Но и я тоже пригожусь. Я могу атаковать их изнутри, разрушать и защищать тебя.
Джордж был удивлен. Раньше Эрик говорил толь shy;ко о знании. Это было новое предложение.
– Защита? Мне надо подумать об этом… Эрик кивнул:
– Мы оба знаем, что времени осталось мало. Дай мне ответ завтра.
Вампир растворился в темноте.
Возникало слишком много вопросов, а искать отве shy;ты не было времени. Джордж не мог больше снова и снова наблюдать в кристалле, как гибнет его брат. Лю shy;бой ценой он хотел победить. Он посмотрел на стол: камень опять изменил цвет.
Он стал ярко-красным, цвета крови.
Это будет заклинание-изгнание, а не колдовство. Он назовёт вампира союзником. Та помощь, которую пред shy;лагал ему Эрик, будет искуплением грехов вампира, последним актом самопожертвования, а затем монстр будет уничтожен. Впереди была кровь. Камень не мог лгать.
Ксандр чувствовал, как Корделия дрожит в его ру shy;ках и, казалось, вот-вот расплачется.
– Мы не сможем выбраться отсюда, – прошеп shy;тала она.
Что бы ни происходило за дверью, звуки оттуда до shy;носились ужасные. Если бы Дэйв с Яном находились где-то поблизости, они бы знали, что делать в такой ситуации. Но кто мог сказать, что происходит на са shy;мом деле?
– Я думаю, нам придется это сделать, – ответил Ксандр. – Эти двое прошли туда только потому, что гы их направила.
– Ксандр Гаррис! – зашипела Корди. – Я не… Я имею в виду, я никогда бы…
Она остановилась.
– Слышишь, все затихло.
Она была права: крики, грохот и рычание прекра shy;тились. Тишина длилась не более минуты, но и она показалась зловещей.
– Я не могу больше, – сказала Корди. – Мне надо посмотреть.
Она схватила Ксандра за руку и рванула к лестни shy;це. Они увидели Дэйва, который, стоя на коленях, склонился над лежащей Барб.
– Мы слышали ужасный шум, – произнес Ксандр. – Что случилось?
– Вампир, – ответил Дэйв.
– Наоми, – прошептала Барб.
– Наоми? – недоверчиво переспросила Корделия. Ксандр увидел следы укусов на шее девушки:
– Она укусила Барб?
– Она не успела выпить много крови, – объяснил Дэйв. – С Барб все будет в порядке.
– Много крови, – как эхо, повторила Корделия. Она выглядела напуганной.
Дэйв посмотрел на нее:
– Зачем ты нас сюда привела? Ты знала, что долж shy;но произойти?
– Н-нет. Я… я… – запинаясь, шептала Корделия, – я не помню!
Дэйв пристально взглянул на нее, потом кивнул:
– Да, не помнишь. Здесь витает страшное зло. Если есть еще время до начала действия заклинания, нам следует поговорить с дядей Джорджем.
У Ксандра была другая идея:
– Хорошо, но сначала мы побеседуем с двумя на shy;шими друзьями. Баффи и Джайлс помогут выяснить, что же здесь происходит.
Глория прошлась по аллее, где гуляла еще ребенком. Здесь становилось все уютнее. Конечно, вокруг все еще много грязи, плохо пахнет и бегают крысы. Но все рав shy;но здесь хорошо.
Сегодня вечером она поняла, что ей нравится быть вампиром. Они с Брюсом ушли в укромное местечко, о котором не знала даже Наомщ и здесь она дала Брю shy;су несколько очень важных советов о вещах приятных и пакостных. Одно из преимуществ жизни вампира – это возможность заниматься разнообразными пакос shy;тями. Глории определенно это нравилось, и она научи shy;ла кое-чему Брюса, хотя тот был не очень разговорчив. Но это не так уж и важно: Глория говорила за двоих. И они спокойно разговаривали под носом у всезнайки Наоми.
Глория хихикнула:
~- Наоми говорит это, Наоми говорит то… Интерес shy;но, что скажет Наоми, если узнает, что мы делали? А, Брюсси?
Брюс, тяжело ступая, пошел к аллее. Это шарка shy;ющее существо было способно на многое, но отли shy;чалось чрезвычайной медлительностью. Не страш shy;но, подумала Глория. Кое в чем даже медлительность необходима.
Она с трудом убедила этого детину выйти из аллеи, ведь ее укромное место находилось в квартале отсюда. Тот чувствовал себя неуютно, ворчал, колебался, но все же шел.
– Ах, Брюсси, – ворковала она. – Тебе неуютно вдали от дома?
Но он шел за ней, не обращая внимания на ее слова. И когда Глория завела его в свой «уголок», он не сде shy;лал ни единой попытки уйти.
– Разве нам не весело, Брюсси? – Она задавала этот вопрос десятки раз, и ей хотелось спрашивать снова и снова. – Глория веселится. Это не очень привлекатель shy;ное место, но здесь какая-то особенная атмосфера. Уж Глория-то знает.
Брюс откашлялся. Глория погладила его спутанные волосы:
– Маленький гадкий монстр испугался? Наоми ря shy;дом нет. Она никогда не ищет Глорию. Она никогда не ищет Брюса. Значит, она ничего не узнает.
– Б-б-б, – выдавил Брюс. Глория захлопала в ладоши:
– Ты пытаешься сказать что-то маленькой Глории? Она глубоко запустила руку в его грязные волосы,
и ей показалось, что Брюс кивнул:
– Б-боль.
– Ты говоришь? А я думала, что ты не умеешь про shy;износить слова. Видишь, общение с Глорией на тебя влияет положительно. Ты уже можешь говорить!
Брюс снова кивнул:
– Боль. Причинить боль Наоми.
– Боль? Да. Думаю, мы можем причинить боль На shy;оми. – Она снова захлопала в ладоши. – У Глории появилась идея! Давай притворимся, что прислужи shy;ваем ей. Будем с ней милыми. Глория может это сделать. Но Брюсси хочет причинить Наоми боль, значит, мы непременно сделаем это. Никто так не говорит с Гло shy;рией!
. – Боль, – в последний раз пробормотал Брюс, по shy;том неуклюже пошаркал на свое место за мусоркой.
Глория тоже решила удалиться. Она должна была присмотреть за Корделией, ведь так ей велела Наоми.
Глория хотела иметь свою собственную маленькую жизнь, но не стоило злить Наоми. По крайней мере, пока она не поможет Брюсу исполнить его маленькое желание. Глория сделает все намного лучше. Она не просто причинит Наоми боль. Она убьет ее.
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– Ян! – позвал Том из другой комнаты.
В чем дело? Не успел он вернуться в коттедж, как брат уже зовет его.
Дядя даже не пытается им помочь. Он должен ру shy;ководить всем происходящим, а вместо этого целыми днями сидит, уставившись на кристалл. Дядя Джордж всегда был человеком настроения, а с тех пор, как умер их отец и они приехали в Саннидейл, он постоянно в отвратительном расположении духа. Племянники ре shy;шили обращаться к нему только в крайнем случае. Дядя не возражал.
Итак, Ян и его братья занимались приготовления shy;ми к заклинанию. Ян только что вернулся с покупка shy;ми, и теперь у них было все необходимое. В основном им нужны были волшебные травы из магазина, нахо shy;дившегося в стороне от дороги. В Калифорнии можно найти что угодно, если, конечно, знать, где искать. Он чрезвычайно признателен Озу, показавшему все нуж shy;ные места.
Ян приглашал Оза к себе в гости. Не всем же быть такими скрытными, как дядя! Если им повезет и если дядя поможет, то они решат проблему Оза, касающуюся его превращений. Возможно, дядя Джордж не суме shy;ет сделать это сейчас, но, когда они справятся с бедами Хеллмута, освобождение от чар оборотня уже не со shy;ставит труда.
Как же проходил день друидов? Ян бегал выполнять поручения Тома, унаследовавшего магические способ shy;ности отца и составлявшего теперь необходимое за shy;клинание. Третий брат, Дэйв, старательно избегал дядю и ушел к девушке, с которой недавно познакомился. Ян считал, что все правильно: заклинание нужно со shy;ставлять не одному, а вдвоем. Хотя нет, вдруг поду shy;мал он. Все совсем не так, как хотелось бы. Он был бы очень рад уйти с Дэйвом. Ему хотелось увидеть Баффи, подойти к ней и открыть свои чувства.
Ян вздохнул. Если бы Джордж узнал о том, что он испытывает к Истребйтельнице, его настроение ухуд shy;шилось бы еще сильнее. Друиды должны искать пару только среди себе подобных.
– Ян! – крикнул Том уже сердитым голосом; – Я серьезно! Что-то здесь происходит!
Ян поставил сумку с покупками и побежал через холл в ванную, где Том занимался приготовлением сна shy;добья, которое они хотели использовать как часть бо shy;лее сильного заклинания. Яну стало смешно, когда дядя впервые сказал ему, где нужно будет готовить зе shy;лье. Когда строители этого уютного домика устанав shy;ливали здесь ванну, они и не предполагали, что однаж shy;ды в ней будет булькать ядовитая жидкость, способ shy;ная спасти мир.
Том ждал возле двери в ванную.
– Что случилось? – спросил Ян.
– Не могу уйти и оставить снадобье, – ответил Том. – Дядя дал особые указания.
– И в этом вся проблема? – Ян подумал, что Том захотел присоединиться к Дэйву.
– Нет. – Том указал рукой на дверь. – Проблема здесь. Я не знаю, что в ванне, но оно живое!
Ян вошел в ванную комнату и остановился в трех футах от ванны. И в самом деле, что-то не так. Ванну наполняла темно-зеленая вязкая жидкость. Когда по shy;верхность была спокойной, на ней сверкали маленькие точки света, но мгновения затишья выдавались редко. Густая зеленая жидкость бурлила и вздымалась в тече shy;ние нескольких минут, а потом лишь на несколько се shy;кунд успокаивалась, как будто набираясь сил для но shy;вого всплеска. Иногда на поверхности появлялись пу shy;зырьки воздуха, а иногда маленькие твердые комочки.
– Так и должно быть? – спросил Том.
– Что это? – Ян никогда не видел ничего подобно shy;го. Это не было похоже на то, что они делали раньше.
– То самое зелье, рецепт которого ты мне оставил. Я готовлю растительное заклинание, чтобы запечатать Хеллмут.
– Не может быть!
Это было одно из добавочных заклинаний, которые, по словам дяди, помогут усилить основное. Когда они делали пробное заклинание дома, на дне резервуара бурлило около трех дюймов жидкости.
Возможно, они неправильно высчитали пропорции, или дядя специально изменил их, приспособив для данного случая? Ян снова посмотрел на брата:
– Дядя велел тебе увеличить объем? Том покачал головой:
– Это то же самое заклинание, которое мы исполь shy;зовали раньше.
– Что же могло измениться? – спросил Ян, но, не успев договорить, уже знал ответ. – Хеллмут! – вос shy;кликнул он.
Но если близость центра власти так сильно изме shy;нила простое заклинание, то что будет с сильными, которые планировал использовать дядя?
– Нас ждут большие проблемы!
– Ничего страшного, – ответил Том, – это простое растительное заклинание.
Но, подумал Ян, в этом-то и проблема. И вообще, где дядя? Он должен контролировать этот процесс!
– Привет.
Братья резко повернулись и увидели Оза, стоящего возле двери в ванную. Тот смотрел на бурление в ван shy;не и с трудом сдерживал улыбку. Итак, если он соби shy;рается побольше узнать о ребятах, ему представился хороший шанс.
– Входная дверь была открыта, – сказал Оз, – и было очевидно, что здесь что-то происходит.
Том кивнул:
– Я думаю, можно и так сказать.
– Кажется, у нас небольшие проблемы, ~ признал shy;ся Ян.
Оз шагнул вперед,, чтобы посмотреть поближе. Его брови поднялись от удивления еще выше:
– Ух ты! Наверное, засорилась.
– Нет, – ответил Ян. – Мы сами сотворили это, хотя собирались сделать кое-что другое. Мы соединили не shy;много различных компонентов, чтобы приготовить зе shy;лье, которое должно помочь дяде Джорджу усилить заклинание в большой битве против зла.
Том покачал головой:
– Да, и все было бы замечательно, но… это зелье не должно шевелиться.
Оз косо посмотрел на булькающее месиво.
– Я думаю, кто-то пытается вылезти оттуда. – Он глянул на братьев. – Вы знаете – кто?
Ян понял, что Оз прав. Масса в ванне начала взды shy;маться и опускаться сильнее, чем раньше. То, что под shy;нималось над поверхностью, напоминало щупальца или даже руки. Оз был прав. Казалось, какое-то суще shy;ство пытается выбраться из желеобразной массы, на shy;ходящейся в ванне.
– Но кто это? – В голосе Яна чувствовалась пани shy;ка. – Здесь ничего не должно двигаться!
– Послушай, мы можем что-нибудь придумать. Без тени беспокойства Оз прошел мимо братьев и открыл дверцы под раковиной.
– Ага, – сказал он через некоторое время. – Это нам поможет.
Он вытащил вантуз, затем повернулся и посмотрел на бурлящую жидкость.
– Надо подождать минутку, – предложил он братьям. Оз был прав. Жидкость обретала форму. Сначала
вздымалось тело, потом по бокам появлялись руки-щупальца; потом снова тело. Двигаясь, существо нача shy;ло издавать звуки. Сначала Ян не замечал ничего, кро shy;ме хлюпанья, потом услышал низкий рык, исходящий из глубин. Может, Оз и видел что-то подобное раньше, но Ян сталкивался с таким впервые.
– Нужно просто поймать правильный ритм, – объяснил Оз.
– Оз, подожди! – закричал Ян.
Он и брат создали заклинание, поэтому они и дол shy;жны были решать, что делать дальше. Неожиданно до shy;вольно длинное щупальце чуть не схватило Оза.
– Я думаю, оно что-то подозревает. Щупальце скрылось в жидкости, а потом снова под shy;нялось.
– Получай! – крикнул Оз и ударил вантузом пря shy;мо по верхушке вздымающейся массы.
Существо остановилось, как будто в шоке, потом послышался стонущий звук, и вздымающаяся жид shy;кость упала вниз. Долгое время стояла полная тиши shy;на. Жидкость была спокойна.
Что Оз сделал с заклинанием? Ян посмотрел на ванну.
– Я не знаю, правильно ли ты поступил.
– Меня застали врасплох, – усмехнулся Оз. – Не знаю, что бы произошло, если бы я этого не сделал.
– Ты довольно быстро отреагировал, – добавил Том. – Откуда ты узнал, что надо ударить именно так?
– Со временем обостряется чутьё на такие вещи. – Оз пожал плечами. – Такое случается ежедневно. – Он усмехнулся. – Кроме того, Я мастерски умею прочи shy;щать трубы с помощью этой штуковины. – Он не без гордости потряс вантузом.
Ян пришел в ужас от слов Оза:
– Наверное, это было очень простое заклинание, но по какой-то причине оно приобрело силу. Думаю, дядя ошибся в расчетах. Если Хеллмут влияет на все закли shy;нания подобным образом, нас ожидают серьезные про shy;блемы. Нужно еще раз тщательно обдумать все наши действия.
Том посмотрел в ванну, где теперь находилось лишь дюйма три безобидной, хотя и мерзкой на вид жидкости:
– Итак, надо работать. Где же, черт возьми, Дэйв?
– Дэйв-то придет. Но меня больше беспокоит дядя Джордж. Учитывая все происходящее, он должен уже давно здесь появиться.
– Я убью их! – кипела от злости Наоми. – Я при shy;казала им служить мне, а где они?
Брюс и Глория исчезли, оставили ее в опасности. Став вампиром, Наоми думала, что, раз она вампир, подобное с ней никогда не произойдет. Но, оказывает shy;ся, ее все еще могли предать! Как же вампирша может отомстить за предательство? Брюс и Глория будут нуж shy;ны ей еще несколько дней. Но когда они выполнят свою работу, их будет ждать очаровательная… В общем, то, что у людей называется смертью.
Эрик улыбнулся:
– Слугам не всегда можно верить. – Он махнул рукой. – Учти это на будущее. Да и что для нас эти двое, когда мы будем править миром и нам будут слу shy;жить все?
Эрик всегда поднимал ей настроение. Он действи shy;тельно научил ее многому. Она была самым заурядным вампиром до того, как появился он. Эрик показал, как превратить Брюса в то существо, которым он сейчас является, не умертвив его до конца. Эрик научил ее управлять все еще живой Корделией.
– То есть ты считаешь, что мы сможем прибрать к рукам всех этих людишек? – поинтересовалась она вкрадчивым голосом.
– Наоми! Ты все еще сомневаешься? Учти, только действуя вместе, мы можем быть уверены, что план сработает. Я знаю магию, а ты знаешь Истребительницу. – Он положил свою сильную руку ей на плечо. – Но нам придется тщательно продумать некоторые пун shy;кты плана. Завтра вечером все наши мечты наконец сбудутся.
– Наши мечты? – Наоми хотелось смеяться от сча shy;стья. Эрик дал ей почувствовать, что она – частица чего-то огромного.
– Пока я буду выполнять свою часть плана, ты со своими помощниками займешься Истребительницей.
У нее, должно быть, много работы. Ведь если она даже ничего и не знает о заклинаниях друидов, ее вмеша shy;тельство может все испортить.
Вампир нежно взял вампиршу за подбородок и по shy;вернул лицом к себе:
– Наш план уже действует. Еще одна ночь – и все изменится.
– Изменится, – повторила Наоми.
– Не беспокойся, Наоми. Эрик позаботится о тебе. Она надеялась на это. Вампир даже не догадывался,
как много он для нее значит. Только что, впервые пос shy;ле смерти, ее предали. Если и Эрик когда-нибудь пре shy;даст ее, месть Наоми будет страшной.



Глава 17


Баффи направлялась в школьную библиотеку. Это был штаб Джайлса. Они собирались там, когда все ста shy;новилось совсем плохо. Истребительница надеялась, что Куратор, зная, как плохи дела друидов, уже что-нибудь придумал.
– Баффи! – услышала она голос Ксандра, проходя по школьной лужайке. – Мы так рады тебя видеть!
Она повернулась и увидела Ксандра, Корделию и Дэйва. Все они выглядели неважно.
– Дела не так уж солнечны в нашем Саннидейле. – Ксандр сегодня говорил на редкость мало. – Мы идем к Джайлсу.
Баффи кивнула:
– Дела действительно плохи. Я тоже к Джайлсу. Они направились к двери, всегда открытой, если
Джайлс находился в библиотеке. Куратор был на мес shy;те. Вчетвером они буквально ворвались в библиотеку. Джайлс и Ива повернулись к ним, оторвавшись от мо shy;нитора компьютера.
– Я ждал вас, – довольно бесцеремонно сказал Ку shy;ратор.
– Всех? – спросил Ксандр.
– Ну, по крайней мере, некоторых, – признался Джайлс, глядя на Дэйва. – Что-то начинается… Ива кивнула:
– Или одна из компьютерных программ сошла с ума, или приближается конец света. – Она помолча shy;ла, потом добавила: – Надеюсь, что все дело в компь shy;ютерной программе.
– Ну, сейчас многие сходят с ума. – Баффи расска shy;зала о своей битве с растениями.
– Я догадываюсь, в чем причина, – заявил Дэйв, когда она закончила.
– Что, дикие хватающие растения – дело рук друи shy;дов? – спросила Баффи.
– Да, это одно из заклинаний, которые мой дядя планирует использовать завтра. Но то, что растения такие буйные и агрессивные, не входило в наши пла shy;ны. Если растения так бурно реагируют на предва shy;рительные заклинания, то как они отреагируют на главные?
– Думаю, – сказал Джайлс, – если бы Джордж при shy;шел к нам, как обещал, мы могли бы обсудить это.
– Мой дядя не приходил к вам еще раз? – недовер shy;чиво спросил Дэйв. – Из того, что он сказал при пер shy;вой встрече, я понял, что Истребительнице отводится большая роль в его планах. Не могу понять, почему он не вернулся и не объяснил суть дела!
Джайлс внимательно смотрел на ребят:
– Вы выглядите очень усталыми. Вам всем при shy;шлось отбиваться от этих растений?
– Существуют не только гигантские зеленые вет shy;ки, – выдохнул Ксандр. – Мы, например, только что пережили атаку вампиров.
Баффи покачала головой:
– Это не удивляет, ведь вампиры были всегда.
– Все не так просто, – объяснил Ксандр. – В пер shy;вую очередь речь идет о Наоми.
Наоми? Баффи присвистнула. Мисс Хныкалка? Из старой компании Корделии Наоми была самой ворч shy;ливой, эгоистичной, недалекой. И вообще, Наоми была позором для всех вампиров.
– И еще, – добавил Ксандр, – я думаю, она посту shy;пила с Корделией отвратительно.
Баффи вдруг поняла, что Корделия не проронила пока ни слова. Это серьезно.
– Наоми также укусила одну из местных девушек, – вставил Дэйв. – К счастью, я очутился там вовремя, и она не успела выпить слишком много крови. Мы дали девушке немного воды и покормили ее…
– Пончиками, – объяснил Ксандр. – В Саннидейле в такое время суток трудно найти, чем перекусить.
– Я лечил рану тем, что было под рукой, – продол shy;жал Дэйв. – Когда девушке стало лучше, мы проводи shy;ли ее домой. Кое-какие вещи нужно всегда носить с собой для оказания первой медицинской помощи. Мргу дать вам список.
– Уверен, что это поможет, – ответил Джайлс.
– Не удивительно, что компьютерная программа сошла с ума, – добавила Ива. – Для места, где ничего не должно произойти, здесь происходит слишком многое.
– Бедная Барб. – Дэйв улыбнулся, подумав о ней. – Надеюсь, завтра, когда она проснется, все, что произо shy;шло, покажется ей дурным сном.
– Это обычный случай для Саннидейла, – заверил его Джайлс.
– Подобные сны – действительно обычный.слу shy;чай, – согласилась Баффи. – Но очень многие не мо shy;гут с этим справиться.

– Послушай, здесь у нас тоже кое-что происходит, и мы тоже не можем с этим справиться, – вставил Ксандр и поделился своими опасениями.
Он ведь сразу заметил, что Корделия ведет себя странно. Девушка настаивала, чтобы Барб вышла в ал shy;лею за «Бронзой», туда, где ждала Наоми, а как только Барб вышла, Корделия начисто обо всем забыла.
Джайлс потер переносицу, не снимая очков:
– Я думаю, это было серьезное заклинание. Корде shy;лия? Ты хоть что-нибудь помнишь?
Корделия с несчастным видом покачала головой. Библиотекарь ничуть не удивился:
– Да, это надо проконтролировать. Уверен, что вы shy;ход есть. Я проведу небольшое исследование. А пока, Корделия, держись рядом с остальными. Если Наоми попытается снова поймать тебя в ловушку, друзья по shy;могут.
Корделия кивнула, но как-то неуверенно. Было вид shy;но, что она чем-то очень напугана.
– А теперь, – продолжил Ксандр, – кто-то должен задать следующий вопрос. Есть ли какая-нибудь связь между вампирами и растениями?
Джайлс подумал немного и ответил:
– В Саннидейле ни в чем нельзя быть уверенным…
– Здесь, – выдохнула Ива, – вампиры – неотъем shy;лемая часть жизни.
– Именно.
– Вампиры могут погубить нас, – вступила в бесе shy;ду Баффи, – если мы их не остановим.
– У нас еще одна проблема, – продолжил Джайлс. – Как мы уже поняли, магия друидов начинает выходить из-под контроля.
Все молчали. Даже если у нас будет подмога, поду shy;мала Баффи, мы вряд ли победим.
– Итак, – сказал наконец Джайлс, – сейчас мы все в сборе, и нам необходимо что-то придумать.
Ксандр кивнул:
– Если бы мы только могли точно знать, что собой представляет злая сила!
– Кто-нибудь видел Оза? – неожиданно спро shy;сила Ира.
– У Оза и Яна много работы, – ответил Ксандр.
– А еще, возможно, дядя Джордж ему что-нибудь объясняет, – осмелился предположить Дэйв. – Дядя так настойчиво просил работать с вами… Я не могу по shy;нять, что происходит.
– Мы тоже не понимаем, – согласилась Баффи.
Теперь Джордж знал, что нужно делать. Он тихо покинул коттедж, не сказав ни слова племянникам и спрятав кристалл во внутренний карман пальто. Через тонкую рубашку друид чувствовал, как камень вибри shy;рует – к нему возвращалась способность предсказы shy;вать. Возможно, Хеллмут наделял кристалл новыми силами. Камень поможет Джорджу в тот момент, ког shy;да он будет принимать решение.
Пора обратиться к Истребительнице и ее друзьям. Он уже давно должен был откровенно поговорить с ними. Как долго просидел он, запершись в комнате и слушая свое прошлое?
Как странно, думал он, что Эрик пришел сюда вслед за ним. Но Джордж был признателен кровопийце за то, что тот вывел его из состояния ступора.
Теперь его чувства пробуждались. Сила понемногу возвращалась к старейшине друидов. Он уже слышал пение птиц на другом конце города, ощущал тепло звезд тыльной стороной ладони. Он чувствовал, как в домах, находящихся прямо перед ним и в центре горо shy;да, собираются души умерших.
А Истребительница и ее друзья? Джордж вдруг по shy;нял, что все они сейчас вместе. А с ними и его племян shy;ник. Что он там делает?
Мир вокруг Хеллмута становился все более пус shy;тынным.
Джордж обследовал с помощью кристалла дом Баффи. Да, Истребительница только что была здесь. Крас shy;ный цвет камня ослаб, и кристалл предсказаний начал наконец с ним говорить. Кристалл подсказал, что дру shy;иду нужна только Баффи. Но это и так очевидно. Что он скажет сейчас, когда предстанет перед ними?
Конечно, он должен вести себя непринужденно. Он не хочет больше зря расходовать энергию. Объяснения ничего не значат. Важен только успех заклинания. Здесь не обойдется без жертвоприношений. Но крови будет мало. Чтобы заклинание обрело силу, Джорджу придется принести в жертву человеческую жизнь, при shy;чем подойдет любая. Желательно, чтобы этим человеком оказался один из друзей Истребительницы вампиров. Но, если дело касается друзей Истребительницы, это касается и ее самой. Все просто. Джордж улыбнулся. У него все получится.



Глава 18


Баффи была признательна Куратору за то, что он обратил внимание на их усталость.
– Уже поздно, – сказал Джайлс, – вам надо пойти домой и немного поспать. Завтра нам, возможно, при shy;дется бодрствовать всю ночь.
– Завтра? – вскрикнула Корделия, как будто толь-колто пробудилась от глубокого сна. Она посмотрела на остальных с ужасом. – Завтра? Но это будет вечер встречи весны!
– А также ночь, когда силы зла попытаются захва shy;тить мир, вежливо уточнил Дэйв.
– Это что, решено? – Корделия глубоко вздохну shy;ла. – Хорошо, я думаю, меня это тоже касается. Осо shy;бенно учитывая то, что произошло с Наоми.
Она вздрогнула и медленно, как будто ей было очень трудно говорить, произнесла:
– О бале придется забыть.
Корделия погрозила указательным пальцем своему парню:
– Но, Ксандр Гаррис, в таком случае мы пойдем на все последующие вечеринки в Саннидейле!
– Все?! – с наигранным испугом отозвался Ксандр.
Она слегка нахмурилась, о чем-то задумавшись:
– Хорошо, тогда – до окончания школы. В общем,
посмотрим.
Баффи подумала, что в сердце Корделии еще теп shy;лится надежда.
– Пойдемте, – позвала Истребительница, обраща shy;ясь к друзьям. – Я провожу вас домой.
Ива оторвалась от монитора:
– Джайлс! Вам не кажется, что мы должны еще по shy;заниматься программой?
– Вообще-то да. Мы с Ивой еще поработаем. Он кивнул своему компьютерному гению:
– Не беспокойся, я довезу тебя до дома.
– Эй, борцы с силами зла, – Ива помахала друзь shy;ям рукой, – если увидите Оза, скажите, что я ему по shy;звоню!
Баффи подумала, что Ива сегодня немного грустна. Из-за происходящих событий Ива и Оз, обычно нераз shy;лучные, сейчас встречались редко. Но это, что называ shy;ется, объективная реальность. Чем сложнее ситуация, тем больше времени Ива проводит за компьютером. Баффи стало интересно, а было ли у других Истребительниц так много друзей, готовых всегда прийти на
помощь?
Молодые люди молча шли по улицам Саннидейла. Истребительница понимала, что все устали. На ули shy;цах было тихо, как будто и сам город отдыхал. Это при shy;готовление к завтрашней ночи, подумала Баффи, к кон shy;цу света. Уже в который раз. Она довела Корделию и Ксандра до дома Корделии. Дэйв попрощался, сказав, что ему надо увидеться с дядей. Баффи медленно по shy;брела домой. Истребительница снова была одна.
Ксандр никогда не видел, чтобы Корделия так вол shy;новалась. Внезапный шорох листьев, жужжание насекомых заставляли ее вздрагивать. Она испуганно хва shy;талась за его руку, что в какой-то мере ему нравилось. Но из-за того, что она постоянно вздрагивала и вскри shy;кивала, ему тоже становилось неуютно. Ксандр уже не просто беспокоился, он был напуган.
Он обнял девушку за плечи и подвел прямо к сту shy;пенькам крыльца. Корделия стала искать в сумочке ключи, причем делала это довольно долго.
Потом она взглянула на Ксандра и нахмурилась:
– Что, если я проснусь посреди ночи и увижу Наоми?
Ксандр начал ее успокаивать:
– Запомни: вампир не может пробраться внутрь дома, если ты его не пригласишь.
– Ты уверен в этом? – Она наконец нашла в сумоч shy;ке ключи.
– Заходи. Я постою на крыльце. Проверю, нет ли здесь кого, а потом, когда ты закроешь дверь, уйду. Ива и Джайлс все еще работают. Вместе они могут доко shy;паться до многого. Уверен, завтра мы найдем выход из этой паршивой ситуации.
Корделия вздохнула:
– Надеюсь. – Она в последний раз оглянулась, вглядываясь в темноту. – Я лучше пойду домой.
Большой храбрый Ксандр. А что случится, когда Корделия закроет дверь и он останется на улице один? Ну, возможно, Баффи где-то неподалеку. Без сомнения, она придет на помощь, если он громко закричит.
Корделия поцеловала друга на прощание, что, впро shy;чем, едва ли можно было назвать поцелуем. Ксандр подумал, что она сделала это не от чистого сердца. Де shy;вушка быстро открыла дверь, но остановилась на по shy;роге и еще раз посмотрела на Ксандра.
– А я и не собиралась на весенний бал! – заяви shy;ла она.
Дверь за ней закрылась. Ксандр подождал, пока щелкнет замок, спустился по ступенькам и пошел до shy;мой. Ночь была на редкость тихая.
Ксандр остановился и посмотрел вокруг. На улицах не было ни души, от этого становилось даже жутко. Но почему кажется, будто за ним наблюдают?
Ему вдруг очень захотелось зайти в гости к Яну и остальным друидам.
Наоми легко со всем справится.
Она подождет, пока Корделия уснет. Этот милень shy;кий, добренький мальчик, друг Корделии, сказал, что вампиры не могут пробраться в дом без приглашения. Так оно и есть, но это не имеет значения. Она просто вытащит Корделию на улицу.
Наоми вспомнила, что раньше Ксандр был таким тощим и костлявым, что Корделия не желала и смот shy;реть в его сторону. Но, черт побери, мальчик немного поправился и выглядел замечательно. Наоми подума shy;ла, что он тоже наверняка довольно вкусный. Она не shy;которое время стояла в раздумье. Можно вновь оку shy;тать Корделию своими чарами или напасть на Ксанд-ра, выпить кровь и оставить тело на крыльце, чтобы Корделия нашла его утром. Но этим двум сценариям не хватало, на ее взгляд, драматизма.
В Саннидейле сейчас слишком тихо, а для больше shy;го эффекта необходима публика. Она подождет до зав shy;тра, когда сможет использовать Корделию вместе ,с Ксандром для участия в общей драме, которая поглотит весь Саннидейл. Наоми представила себе этот ве shy;ликолепный момент. Корделия должна оставаться в сознании и видеть, как Наоми выпивает кровь ее дра shy;гоценного Ксандра. А потом она позволит Эрику выпить кровь Корделии и получить дополнительную силу для победы над друидами.
Это чудесный план. Она уверена, что Эрик оценит ; такой романтический сюжет.
Однако хватит думать о Корделии и ее школьных приятелях. Сейчас у Наоми другие дела.
Баффи стало жалко себя. Ну и что?
Корделия и Ксандр ушли домой, а Дэйв отправил shy;ся на другую улицу, чтобы проверить, как дела у Барб. Все разбились на пары. Только Баффи осталась одна.
Ангел…
Стоп, стоп, стоп.
– Баффи!
Два молодых человека помахали ей, выбежав на улицу. Оз и… Ян.
– Ты нигде не видела моего дядю? – крикнул Ян.
– Она выглядит так, будто стала жертвой твоего заклинания, – добавил Оз. – Прости, конечно, Баф shy;фи. Ты в порядке?
– Никаких проблем, – она улыбнулась Яну, – про shy;сто небольшая заварушка с растениями-убийцами.
Разорванная одежда, грязное лицо, спутанные во shy;лосы… Почему всегда, когда она встречала интерес shy;ного молодого человека, она выглядела, как комок грязи?
Оз показал на сйою белоснежную одежду:
– Мы только что подавили восстание какой-то странной жижи, вылезающей из ванны. Кстати, ты не видела Иву?
– Видела Ива осталась в библиотеке. Они с Джай-лсом все еще занимаются этой… ну, ты знаешь… компьютерной ерундой.
Оз кивнул:
– Я ненадолго забегу к ней. – Он махнул рукой Яну. – До завтра?
Ян кивнул в ответ.
Баффи обрадовалась, что Оз собирается заглянуть к Иве. Она подумала, что это хорошо для них обоих. Более того, она осталась наедине с Яном. Тот скромно
улыбнулся.
Хороший знак, подумала Баффи.
– Мы с тобой мало общались, – сказал он.
– Да. Я подумала, что друиды вообще молчаливы.
– Да, о нас так думают.
Наступила пауза. Ну вот, подумала Баффи, мы об shy;судили поведение друидов, и куда двинемся дальше?
– Значит, – снова начала она, – ты ищешь своего дядю? И Дэйв тоже искал.
Ян пожал плечами:
– Да. Дядя ведет себя немного странно. Я имею в виду, не так, как обычно. А мы ведь прибыли сюда, что shy;бы уничтожить зло, которое проникает через Хеллмут. Это совсем не пустяк.
– Совсем не пустяк, – согласилась Баффи. – Зву shy;чит очень даже серьезно.,
– Серьезнее некуда. Согласно расчетам дяди, если до завтрашнего вечера мы не сможем остановить зло,
мир изменится.
– И это будет перемена к худшему, не так ли?
– Хуже быть не может. Дядя Джордж упорно зани shy;мался всем этим, пока мы не прибыли в Саннидейл. Здесь настроение его резко ухудшилось, а дядя вооб shy;ще человек настроения. И поэтому он целыми днями просто сидел в гостиной и размышлял. Мы снимаем коттедж на окраине города. – Ян показал куда-то на shy;зад. – Кстати, дядя сказал, что очень важно знать все о твоих способностях. Это поможет нам в случае непред shy;виденных обстоятельств.
– Твой дядя однажды приходил к Джайлсу, – на shy;помнила Баффи.
Ян посмотрел в небо:
– Ах, вот оно что! Он когда-нибудь говорил о поло shy;жительных сторонах своего плана?
– Он вообще не рассказывал о своих планах.
– Понятно, – вздохнул Ян. – А еще он просто ис shy;чез, не сказав ни слова, хотя и не собирался так посту shy;пать. В Хеллмуте с ним происходит нечто странное.
– Чего только не произошло здесь за последний год, – согласилась Баффи. После небольшой паузы она добавила: – Возможно, Джайлс мог бы помочь тебе найти дядю. Он специалист в таких делах.
Ян подумал немного, прежде чем ответить: – Нет, это невозможно, если дядя Джордж сам не захочет, чтобы его нашли. Это тоже одна из особеннос shy;тей друидов.
Минуточку, подумала Баффи и заметила вслух:
– Но если ты все равно не сможешь найти его, тог shy;да почему ты ищешь?
Ян развел руками:
– Ну, я должен что-то делать! – Посмотрев на свои руки и как будто удивившись тому, что увидел их, он робко улыбнулся. – Кроме того, я надеялся, что встре shy;чу тебя.
Баффи поймала себя на том, что тоже улыбается. Когда они с Яном разговорились, он оказался таким милым.
– Чем ты занята в этот прекрасный вечер? – спро shy;сил Ян.
– Я? Вообще-то шла домой.
Ян кивнул и оглядел пустынные улицы.
– Ну, поскольку я не имею ни малейшего понятия о том, куда мог уйти дядя Джордж, толойду искать его в направлении твоего дома.
– Неплохой план, – согласилась Баффи. Немного помолчав, она добавила: – Будет очень мило с твоей стороны проводить меня домой.
– Всегда рад угодить. И они пошли вместе,
– Даже если мы в корне отличаемся традициями, – помолчав, заговорил Ян, – я чувствую… сильное… сход shy;ство с тобой.
Сходство? – подумала Баффи. Это что-то новое. Его предположение показалось ей необычным.
– Разве мы настолько разные? – спросила она. – Мы оба ищем одно и то же.
– И используем одинаковые методы. Ты – великий
боец.
– Спасибо. – Баффи порадовалась, что наступила полночь. Не видно в темноте, как она краснеет. – Ты и сам неплохо сражаешься.
– Просто подумай, если бы мир был другим, таким, как журнал комиксов или как телешоу, мы стали бы отличной командой по борьбе с преступлениями.
– Да, – согласилась Баффи; – Если бы мир был
другим!
Она посмотрела вверх. Они уже почти дошли до ее дома. Разве раньше эта дорога не была длиннее?
– Ну вот и пришли, – сказала Баффи. – Дом семьи
Саммерс.
– Мне нравится разговаривать с тобой.
Они очутились лицом к лицу и стояли в каком -то футе друг от друга. 
– Да, – сказала Баффи, посмотрев на Яна. – Мне тоже нравится общаться с тобой.
– Мне хочется еще поговорить с тобой. Не предла shy;гаю тебе сейчас стоять на улице. Может быть, встре shy;тимся завтра?
– Да, – согласилась Баффи. – Завтра.
Полчаса назад она даже не была уверена, что когда-нибудь вообще снова увидит Яна. Теперь же она наде shy;ялась, что он ее поцелует.
– Конечно, завтра может наступить конец света, – усмехнулся Ян. – Но я надеюсь, что мы хотя бы успе shy;ем поговорить.
– Рада, что ты наконец объяснил мне, зачем вы при shy;ехали. Я хотела бы доверять тебе.
Пока они стоят так близко друг к другу, возможно…
– А мы хотим, чтобы ты доверяла нам.-Ян нахмурил shy;ся. – Чем думал мой дядя? – Он посмотрел на дом. – Мне надо немедленно найти его.
– Найти его, – повторила Баффи.
Ее надежды рушились. Она посмотрела на парадную дверь.
– Ну ладно, мне действительно пора.
– Да. – Уходя, он помахал ей рукой, – мы погово shy;рим завтра.
. – Завтра, – повторила она.
Ух ты! Если бы иметь недели две в запасе, то при таких темпах между ними завязался бы настоящий роман.
Но когда они уедут? Когда Джордж окончит закли shy;нание? И когда это будет?
Завтра?Как обычно, маленькая Баффи, у тебя вре shy;мени в обрез.
Баффи вздохнула и открыла парадную дверь. Ей Надо поспать. Так или иначе, а завтра будет великий День.
Ива хранила такие подробные файлы обо всех ра shy;нее случившихся событиях, что получение полного описания великого заклинания заняло всего несколь shy;ко минут. Она быстро пробежала глазами текст:
– Здесь так много всего, но большая часть инфор shy;мации устарела.
Джайлс оторвался от книг, которые внимательно
читал:
– Интересно. Я не могу найти никаких новых за shy;меток. Наверное, вследствие этого заклинания вам shy;пиров когда-то контролировали, но потом контроль стал ослабевать. Упоминается имя Друзиллы. Если вампир использовал это заклинание в борьбе с Истре-бительницей Кендрой, то понятно, почему ее так лег shy;ко убили.
– Да. Не исключено, что это заклинание использу shy;ется крайне редко, – сказала Ива, переходя на следую shy;щий веб-сайт. – Или же его использовали только оп shy;ределенные вампиры.
Большинство ссылок было из Центральной Европы.
– Интересно, а может, друиды привели с собой мон shy;стров? – Джайлс потер подбородок. – Это, конечно,
неизвестно…
– Я не приводил никаких вампиров.
– В чем дело? – удивился Джайлс. Они с Ивой рез shy;ко обернулись, услышав посторонний голос.
Джордж, старейшина друидов, стоял возле библио shy;течной двери. Ива заметила, что. в этот раз он отбрасы shy;вал тень.
– Но один вампир от самого Уэльса преследовал меня, – продолжал Джордж. – Он сделал мне предло shy;жение о разделении власти и о последующем контро shy;ле. – Друид покачал головой. – Но похоже, что в Хеллмуте никому нельзя верить.
– Особенно это касается иностранцев, – спокойно согласился Джайлс. – Но мы хотим тебе помочь. – В том случае, если ты расскажешь нам, что происхо shy;дит… – добавил он про себя.
– Я имел неосторожность не появляться некоторое время. – Друид поднял ладони вверх, жестом подтвер shy;ждая свое сожаление. – Кажется, у нас могут возник shy;нуть осложнения.
– Они есть всегда. – Джайлс вздохнул. – За это можно поблагодарить Хеллмут.
– Да. Но мои планы изменились… И вы вряд ли это одобрите.
Джордж взглянул на Иву. Джайлс нахмурился и быстро преградил дорогу друиду:
– Ива, уходи отсюда!
– Слишком поздно, – сказал Джордж.
Джайлс поднял руку, защищаясь, но рука окочене shy;ла и начала дрожать так, будто противостояла невиди shy;мой силе.
– Эй! – закричала Ива, все еще сидя около компь shy;ютера. – Джайлс?!
– Ты пытаешься сопротивляться мне, – сказал Ку shy;ратору друид. – Но остановить меня не сможешь.
Теперь сотрясалось все тело Джайлса.
– Если ты… сделаешь это, ты… не лучше, чем те… твари, против которых ты сейчас борешься!
Джордж грустно улыбнулся, проходя мимо биб shy;лиотекаря.
– Должно быть, ты прав. Но когда я успешно завер shy;шу свое заклинание, вы с Истребительницей можете легко уничтожить меня, если захотите. Однако я добь shy;юсь своей цели или умру во имя нее. – Друид вздох shy;нул, подойдя к Иве. – Я был слеп все это время и не понимал, что наш единственный шанс – в древних ритуалах, заклинаниях жизни и крови. – Он протянул Иве руку, как будто приглашая к танцу. – Я должен был заметить, что имя Ива означает название люби shy;мого дерева друидов…
– Нет! Н…
Голос Джайлса резко оборвался. Тело Куратора больше не сотрясалось. Он, казалось, заледенел.
– Надеюсь, ты простишь меня, – обратился Джордж к Иве. – А он меня утомил.
Ива встала из-за стола.
– Для чего я тебе нужна? – спросила она дрожа shy;щим голосом. – Я могу быть тебе полезна для сбора информации. Что ты хочешь знать?
– Времени для сбора информации уже нет. Наста shy;ла пора действовать!
Должен же быть какой-то способ, чтобы отвлечь его. Возможно, ей еще удастся убежать.
– Ты собираешься оставить Джайлса в таком состо shy;янии?
– О, ты права. Намного легче усыпить его. Джордж кивнул Джайлсу, не отрывая взгляд от Ивы.
Библиотекарь застонал и тихо осел на пол.
– Ива, – Джордж ласково улыбнулся, – не могу представить, кто мог бы лучше справиться с этим.
Ива огляделась. Друид загнал ее в угол, к полкам с книгами.
– Хм, мне кажется, я принесу больше пользы, если останусь здесь…
– К сожалению, у тебя нет выбора. – Он нахмурил shy;ся и прикоснулся указательным пальцем к брови. – Ива… Розенберг, правильно? Ты совершишь очень важ shy;ный поступок. Ты спасешь мир.
Это звучит не так уж плохо, подумала Ива.
– Обещаю, больно не будет.
Это уже звучало не совсем приятно. Иве не нрави shy;лось все, что связано с болью.
– Погодите! – закричала она,
Джордж печально покачал головой. На кончиках его пальцев начали потрескивать электрические разряды. Комната наполнилась ослепительным светом.
Почему Баффи нет рядом, когда ее помощь просто необходима?!



Глава19


Наоми ждала этого момента всю свою жизнь, но
еще больше – после смерти. Она велела остальным со shy;браться здесь, возле консервного завода, в самой без shy;людной части города, где можно было спокойно осу shy;ществить свои планы.
Многие вампиры покинули город, когда в него при shy;шли друиды, многие, но не все. Пришли другие вампи shy;ры и заняли место ушедших. Хеллмут притягивал к себе бессмертных, как огонь притягивает мотыльков.
Наоми стояла на возвышении и смотрела вниз, на разбитый асфальт, где собирались вампиры и вампирши, не поглощенные мечтами о новых завоеваниях, своего рода обыватели: обыкновенные автомеханики и студенты колледжей, пижоны-серфингисты, домохо shy;зяйки и безмозглые учащиеся старших классов. Кое-кого из последних обратила в вампиров сама Наоми. Их было так легко завлечь, они так жаждали ее укуса. Она наслаждалась властью над полудюжиной очкари shy;ков-дегенератов, которые под воздействием ее чар за shy;нимались теперь своей химией.
Возможно, они были не самыми яркими представи shy;телями рода вампиров или, может быть, не совсем правильно вели себя в обществе, но они обладали од shy;ним качеством, которое очень нравилось Наоми: они относились к ней как к королеве.
Эрик помог ей стать такой, полностью изменив ее образ, – под его руководством она за короткий срок из неопытной, забитой школьницы превратилась в хлад shy;нокровную и надменную леди. Он наделил ее знания shy;ми злой магии, таинственностью и силой.
Наоми взглянула на свои белые руки, на красные, как кровь, ногти совершенной формы. Кто бы мог по shy;думать, что ей придется умереть, чтобы стать настоя shy;щей женщиной?
– Выходите, дети мои! – призвала она, поторапли shy;вая своих почитателей.
Наступило время финальной речи, в которой На shy;оми должна была огласить свой окончательный план.
И вот они стали появляться, выползая из подвалов и глухих переулков, из склепов и гробов, все еще оде shy;тые в униформу механиков, в передники, в спортив shy;ные футболки, помеченные цифрами, – во все то, что было частью их прежней жизни. Это были мелкие вампиришки: возможно, их набралось около сотни или более, но только с их помощью Наоми сможет осуще shy;ствить свои замыслы. Она с удовольствием отметила про себя, что среди собравшихся находятся Глория и Брюс. Она порадовалась, что ей не придется их искать. Это облегчало ее месть.
– Дети мои! – объявила она, когда площадку у кон shy;сервного завода заполнили бессмертные. – Скоро на shy;ступит то, чего вы все так ждали. Завтра наступит наша ночь.
Слова Наоми привлекли всеобщее внимание. Сот shy;ни глаз устремились на нее.
– Завтра наше колдовство возымеет свою силу и зло восторжествует навеки! Никто больше не посмеет по shy;смотреть на вас сверху вниз! В новом мире вы будете господствовать безраздельно.
Эрик никогда точно не объяснял, как все это можно осуществить, но она ему доверяла, по крайней мере, в большинстве случаев. Стал бы он ей помогать и делать для нее столько хорошего, если бы намеревался занять ее место, а ее саму укокошить?
Она знала только одно: скоро целый мир будет ле shy;жать у ее ног, а они с Эриком обретут власть над Хеллмутом и будут править всем миром!
– Мы так близки к победе! – продолжала она. – Итак, я хочу, чтобы завтра в сумерках вы снова при shy;шли сюда. Нам предстоит большое финальное сраже shy;ние, которое обеспечит наш полный триумф. Наша власть закрепится навсегда! А потом каждую ночь, на границе бытия и небытия, мы будем отбирать смерт shy;ных! Благодарные нам за то, что на них обратили вни shy;мание, они, стоя на коленях, будут сами предлагать себя!
Толпа забурлила идея понравилась. Она была уверена, что именно так и будут разворачиваться со shy;бытия.
– Словом, соберитесь с силами! – закончила свою: речь Наоми. – Скоро вы утолите свою жажду. Завтра мы встретимся с Истребительницей лицом к лицу, ра shy;зорвем ее на части, а на ее косточках устроим пир!
– Устроим пир! – прокричал кто-то в толпе.
– Будем пировать на ее косточках! – повторила Наоми, и толпа вторила ей:
– Пировать на ее косточках! Пировать! Пировать! Пировать!
Она дождалась, пока стихнут возгласы, и прокри shy;чала одно-единственное слово:
– Завтра!
Наоми отошла от края платформы, с которой вы shy;ступала. Она не питала никаких иллюзий. Завтра ее последователи займутся Истребительницей, отвлекая внимание Баффи от затеи Эрика. Последователи На shy;оми не были обучены, но превосходство в численнос shy;ти даст им возможность разбить противника, хотя мно shy;гих из них ждет гибель в этом сражении.
Ну и ладно, подумала Наоми. К тому времени чары уже возымеют свою силу, Эрик восторжествует, и уце shy;левшие вампиры насладятся триумфом.
Постепенно слушатели Наоми стали расходиться. Но ей нужно было уладить кое-какие вопросы с дву shy;мя из них. -Глория! Брюс!
Они ждали ее зова.
– Подойдите сюда! – потребовала она. Оба медленно подошли к Наоми. На Глории было
что-то наподобие вечернего платья. Судя по ужасно shy;му цвету и покрою, когда-то его носила подружка не shy;весты. Где Глория откопала это барахло? Брюс наря shy;дился под стать Глории, но во что именно, Наоми так и не смогла определить.
– Где вас носило минувшим вечером? – спроси shy;ла она, 
– Вечером, говоришь?.. – Этот вопрос привел Глорию в замешательство. – Когда именно?
Наоми не могла позволить Глории так легко увер shy;нуться от ответа:
– Было еще довольно рано.- Я же предупреждала, что вы мне понадобитесь! 
Глория обернулась взглянуть на то, что когда-то было Брюсом Эбботом:
– Ты сказала: смотри за Корделией, не упускай ее из виду. – Глория в упор смотрела на Наоми. – Ты же отдала такое распоряжение!
Она права. Наоми действительно дала парочке именно такое задание. Неужели Глория на самом деле выполняла ее приказание? Да, нельзя давать противо shy;речащие друг другу приказы этим грязным монстрам.
– А где был Брюс?
– Брюс все еще смертный, может быть, Наоми не помнит об этом? Глория считает, что Брюсу иногда необходимо заниматься своими делами, например до shy;бывать себе еду и воду. Иногда ему нужно отвлечься. Ведь так, Брюс?
Брюс только промычал в ответ:
– Гм-гм-гм.
Наоми почувствовала, что разговаривает с двумя идиотами. Может, она приказала Глории что-то дру shy;гое? А этот Брюс Эббот… Возможно, лишая кого-то человеческой сущности, ты одновременно лишаешь его и некой доли разума? Ладно, так и быть, она не станет запугивать их прямо сейчас, но как только все закон shy;чится, она уничтожит их…
Глория выждала еще какое-то время, чтобы убедить shy;ся, что Наоми действительно ушла. Она дождалась возобновления всех звуков ночи: щебетания птиц, возни крыс и жужжания насекомых. Как только где-нибудь появлялись вампиры, все вокруг мгновенно стихало, как будто уважающий себя вампир станет есть насекомых! Звуки появлялись снова, когда все эти ма shy;ленькие твари чувствовали себя в безопасности.
– Думаю, теперь можно говорить, Брюсси, – сказа shy;ла она наконец, грозя кулаком в направлении того ме shy;ста, где десять минут назад стояла Наоми. – Ну разве она не истинная мисс Высокомерие?
Глория запрыгнула на платформу и прошлась по ней с важным видом, копируя движения Наоми:
– Дети мои! Завтра я дам вам все! И все, что вам останется сделать, это убить… Истребительницу! Ка shy;кая мерзавка! – Глория посмотрела на Брюса. – Не так уж и плохо, а?
– Угу, – согласился Брюс.
– Кем она себя возомнила? – продолжала Глория. – Постойте, говорит, я хочу поговорить с вами. И мы дол shy;жны ей кланяться и прибегать на каждый ее зов!
– Угу-угу, – согласился Брюс.
– Да, Брюсси, Глория поможет тебе поставить это ничтожество на место.
При мысли об этом Глория улыбнулась.
– «Где вы были минувшим вечером, – спрашивает она. – Вы мне были нужны». О, если бы Наоми узна shy;ла, где Глория и Брюсси были, она бы так разъярилась!
– Угу-угу.
Глория спрыгнула с платформы и по-дружески дала подзатыльник мерзкому поддакивающему созданию. Раздался странный гулкий звук.
– Да у тебя, негодный ты мальчишка, и правда, по shy;ловины мозгов нет! Но мы должны уберечь хотя бы остатки. У меня есть свой план. Наоми думает, что мо shy;жет повелевать нами. Она думает, что у нее все про shy;считано. Но если Баффи узнает о ее намерениях, На shy;оми придется попридержать свой нрав. Это уж точно я тебе говорю! – Она внимательно огляделась, чтобы удостовериться, что, кроме них, вокруг нет ни души. – А теперь слушай меня, мой мерзкий принц. Днем и Глория, и Наоми должны спать, но у Брюсси нет про shy;блем подобного рода. Мне нужно, чтобы ты сделал сле shy;дующее.
– У? – спросил Брюс.
Глория внимательно осмотрела своего напарника:
– Передавать послания в устной форме – это не для тебя, верно? Лучше Глория напишет записку. – Пыта shy;ясь найти на земле какой-нибудь клочок бумаги, Гло shy;рия хихикала: – Пришло время расплаты!
Оз открыл дверь в библиотеку и сразу же захлоп shy;нул ее, оставшись в холле. Там, в библиотеке, был дядя Джордж, и выглядел он совсем не дружелюбно. Ива как раз спросила Джорджа, неужели тот оставит Джайлса вот в таком состоянии, и тут Оз увидел, как библиоте shy;карь рухнул на пол. Закрыв дверь, Оз мог слышать только приглушенные голоса, доносящиеся из библио shy;теки. По голосу девушки можно было понять, что Ива не слишком-то радуется.
Оз быстро наметил дальнейшие действия. Конечно, ему хотелось спасти Иву, хотя, по всей вероятности, Джайлс уже пытался ей помочь и теперь был беспомо shy;щен. Значит, прямая атака – не самый лучший ответ на действия Джорджа.
Ясно одно: поведение друида очень сильно отличалось от планов, о которых рассказывали Озу Ян и его братья.
А что, если они знали, что затевает их дядя, и лгали все это время? Оз сжал кулаки. Нет, не может быть! Слишком много времени провел Оз с молодыми друидами. Они бы обязательно проговорились. Вряд ли Ян знал хоть что-нибудь о планах Джорджа. То, что здесь происходит, – это задумка дяди Джорджа.
Кстати, Ян был где-то рядом. Он пошел искать как раз того, кого Оз уже нашел. Озу очень хотелось позвать молодого друида. У него было такое чувство, что Ян не поддержит дядю Джорджа. Но вдруг в то время, пока Оз будет его искать, Джордж и Ива куда-нибудь исчезнут? Нужно делать выбор безопасность Ивы была на первом месте.
Через маленькие круглые оконца в дверях библио shy;теки можно было разглядеть странный мерцающий огонек. Джордж совершал какое-то колдовство над Ивой! И снова Оз должен был подавить в себе жела shy;ние ворваться туда. Вспомни, как упал Джайлс. Поду shy;май, прежде чем пускать в ход кулаки. Лучше еще раз хорошенько все обдумать. Рано или поздно Джордж должен выйти из библиотеки. Дверь, у которой стоял Оз, – единственная. Конечно, друид может вылезти через окно, ведь время позднее и в школе пусто. Но Зачем, спрашивается, ему утруждать себя?
Итак, похоже на то, что Джордж выйдет через дверь, может быть, с Ивой, может быть, без нее. Если друид выйдет один, Оз обязательно зайдет в библиотеку и посмотрит, в порядке ли Ива. Если друид выйдет с Ивой, Оз последует за ними. Как только он определит, куда они направляются, он сразу же разыщет Баффи или Яна, а лучше обоих. Вот тогда-то они и разберут shy;ся, в чем дело.
Что же там все-таки происходит,? Он больше не ви shy;дел причудливых вспышек света, зато теперь из-за две shy;ри доносился низкий звук, напоминающий завывание ветра.
Что-то барабанило по внутренней стороне двери. Оз решил, что ему не стоит выдавать себя. Поэтому он быстро и бесшумно отступил шагов на двадцать назад, спрятался за фонтаном и приготовился наблюдать от shy;туда за происходящим.
Укрывшись за фонтаном, он услышал, как распах shy;нулась дверь библиотеки. Завывание усилилось. Те shy;перь, когда дверь была открыта, этот звук напоминал стенания сотен людей. Коридор озарило желтое сия shy;ние. Оз рискнул высунуться.
Первым делом он увидел Иву, парящую в воздухе и окруженную желтым призрачным сиянием. Похоже, она погружена в сон. Оз решил, что таково действие колдовства друида.
Джордж стоял позади девушки. Все его внимание, казалось, было сосредоточено на парящей Иве. Види shy;мо, чтобы удержать ее в воздухе, требовалась огром shy;ная концентрация энергии.
Оз подумал, что было бы неплохо устроить внезап shy;ное нападение, пока друид так сосредоточен на своем колдовстве. Первые минуты Джордж будет удивлен, и этим временем можно воспользоваться. Но что делать дальше?
Друид взмахнул рукой, и с шумом распахнулись сразу несколько дверей школы. Чтобы остаться незаме shy;ченным, Оз отпрянул назад. Он продолжал лихорадоч shy;но соображать. Да, его план лишен риска: выследить, узнать место назначения и привести подкрепление. С тех пор как он встретился с Баффи и ее друзьями, они одер shy;живали победы над разными сверхъестественными существами, но это всегда было результатом работы в команде. После приезда друидов старая компания как бы распалась. Теперь и он, и Ксандр проводили с Яном и его братьями столько же времени, сколько прежде проводили в компании с Баффи. Возможно, пришло время собраться всем вместе, да еще и позвать трех молодых друидов.
Но, как следует поразмыслив, Оз понял, что берет на себя слишком много. Вроде бы поведение друидов ничем не отличалось от поведения обычных людей, но вдруг долг чести предписывает им беспрекословно под shy;чиняться старшим, независимо от того, зло несут их планы или добро. И вполне может быть, что, обратив shy;шись за помощью к Яну, он не только не спасет Иву, но и сам попадет в беду.
Нет, какая разница, друиды они или нет. Оз знавал многих. Юные друиды могли быть связаны какими-то семейными традициями, но он надеялся, что в сложив shy;шейся ситуации на них можно рассчитывать.
Где-то вдалеке вновь раздался стук дверей. Судя по доносившимся звукам, Джордж продвигался доволь shy;но быстро. Озу тоже следовало поспешить.
Он увидел тусклое свечение, разливающееся по цен shy;тральному коридору школы, и пошел на свет. И снова захлопали двери. Стало ясно, что Джордж направля shy;ется к выходу. Оз ускорил шаг. Если друид решил ум shy;чаться отсюда, прихватив с собой Иву, надо узнать, в каком направлении они движутся.
Подойдя к выходу, Оз увидел, что они не спеша пе shy;реходят дорогу. Он на безопасном расстоянии после shy;довал за Джорджем и Ивой. Замечательно, что Ива парила достаточно медленно: Оз вполне поспевал за ними, да и тяжело было упустить из виду того, кто ок shy;ружен сияющим ореолом.
Джордж подошел к ярко раскрашенному фургону, на котором красовалась надпись: «Арендуй меня на этот уик-энд! 19.95 $!» Друид открыл дверь и прошеп shy;тал два слова. Ива парила за его спиной.
До этого момента все складывалось не так уж пло shy;хо, но фургон все испортил. Его ведь легко потерять из виду. Как только Джордж залез в кабину, Оз бросился к фургону.
На крыше фургона был закреплен багажник – пус shy;тая металлическая корзина для перевозки дополни shy;тельного груза, матрацев или мебели. Вот она-то и сго shy;дится Озу. Он быстро залез на задний бампер фургона, уцепившись за край корзины, подтянулся и оказался на крыше. В это время Джордж уже завел мотор. Озу показалось странным, что друиды используют дости shy;жения современной техники, например автомобиль. Он был уверен, что они обращаются только к помощи магии. Машина начала разгоняться – Озу даже пока shy;залось, что она взлетает! И тут он понял, как мало зна shy;ет об этих колдунах, с которыми сошелся всего лишь несколько дней назад.
фургон продолжал набирать скорость. Теперь было не до раздумий, только бы удержаться, иначе все про shy;пало. Они мчались в неизвестном направлении. Похо shy;же, будут ехать всю ночь. Но кто же может спать, когда его девушка в опасности? Оз должен узнать, куда Джордж везет Иву, потом либо справится со всем сам, либо позовет подмогу. Он обязан найти какой-нибудь способ спасти положение, даже если придется столк shy;нуться с магией. В конце концов, он уже умеет обра shy;щаться с вантузом!
Фургон трясло на кочках, причем машина буквально летела, как стрела, а Оз изо всех сил старался не упасть, Джордж не умеет управлять фургоном или спе shy;циально так неаккуратно ведет машину? Впрочем, Оза это мздо заботило. Главное – спасти драгоценную жизнь. Точнее, две жизни – свою и Ивы. 



Глава 20


У Джайлса было очень много дел. С каждым днем в Саннидейле случалось все больше происшествий. В газетах печатали сообщения полиции о выходках вандалов, разрушающих могилы, с каждым разом они становились все более жестокими. А потом к нему при shy;шел Джордж и рассказал об очередном кризисе, который, по его словам, мог разрушить весь мир.
Джайлс хотел доверять Джорджу. Баффи и ее дру shy;зья здорово помогали, но они слишком молоды, им просто не хватает жизненного опыта. Если бы рядом был человек подходящего возраста, с которым можно
было бы работать! Раньше у него была Дженни, но сей shy;час одна только мысль о ней причиняла боль. Джайлс шел по дороге. Но куда именно? Он искал Джорджа. Нет, это нереально, подумал Джайлс. Когда он ус shy;нул? Когда начал видеть этот сон? Ему приснилось, что он вошел в заброшенное по shy;мещение какого-то старого завода. Джордж был там. – Помоги мне, – попросил Джордж. Нет, он не мог! Джайлс помнил, что Джордж сделал что-то очень плохое.
– Помоги мне, – снова попросил Джордж.
В комнате находился еще один человек. Он стоял в тени, позади друида, видны были только бледные руки, сжимавшие плечи Джорджа так сильно, что тот не мог сдвинуться с места.
– Нет, – сказал Джордж. – Нет. Ты со своими дру shy;зьями лишь поможешь мне покончить со всем этим кошмаром, но основную работу я сделаю сам.
Неожиданно друид, комната и таинственная фигу shy;ра исчезли. Джайлс захотел проснуться. Но не смог.
Джордж должен был это сделать. Он должен был.
Нет! Не подпускай их близко! Не подпускай!
Их работа закончилась неудачей. Колдовство брата не подействовало, его колдовство – тоже.
Все это он должен был исправить, чтобы не ударить лицом в грязь не только перед мальчиками или другими старейшинами, но и перед всем миром. Камень указал ему путь. Друид смотрел на его грани и видел кровь, но еще не подошел вплотную к разгадке древних символов. Что shy;бы победить, нужно обратиться к древним истокам.
В каком-то смысле весь прошедший год походил на сон. Каждый день, каждый миг Джордж проживал в мире своих видений. И желал только одного – их за shy;вершения. Сейчас ему хотелось охватить этот вообра shy;жаемый мир и подчинить его себе.
Джордж снова и снова видел смерть брата. Перед этим печальным событием его одолевали пророческие видения, но он не понимал их смысла и пытался от них избавиться. Друид находился по ту сторону бытия, и даже сейчас ему трудно подобрать слова, чтобы ясно выразить то, свидетелем чего ему пришлось стать. Это тяжелейшее испытание для психики: крики отчаяния, паника, ярость, ощущение морального разложения.

Джордж столкнулся с беспредельной властью зла, не shy;сопоставимой по своей мощи ни с чем иным; милли shy;оны лиц и рук тянулись к нему и пытались затащить его в адскую воронку.
Эрик был вампиром. Джордж имел представление о вампирах, но это чудовище намного опаснее всех ос shy;тальных. Обычно вампиры выпивают кровь, превра shy;щая человека в бездушное создание. Но эти монстры!.. Они могут проникать сквозь вечность, разрывая на куски бессмертную душу.
Нет! Не подпускай их близко! Не подпускай!
Джордж снова пережил то мгновение, снова его по shy;сетило то видение. Иногда во сне он представал в об shy;разе своего брата, молящего о спасении. И тогда друид желал, чтобы эти существа пришли. Он должен быть наказан за свой промах, за неправильный выбор, за то, что стал причиной смерти брата.
Впереди его ждало вечное страдание. Возможно, для спасения мира друид отдал бы свою душу, но это слиш shy;ком напоминало бы сделку. Он мог бы начать свою жизнь заново, а потом достойно умереть.
Все началось со встречи с Эриком. Вампир разбу shy;дил Джорджа. Эрик разыскал его около года назад, после неудачного заклинания, и сказал, что при состав shy;лении магических заклинаний нужно использовать кровь. После этого им случалось беседовать. Эрик, до shy;стойный порицания, был вне всякой морали, и в то же время в его суждениях чувствовалась доля правды. Иными словами, он обладал мудростью старца.
От Эрика Джордж впервые узнал о Хеллмуте – са shy;мом сильном центре власти зла. Друиды тогда еще не пользовались нужными противодействующими закли shy;наниями и не знали расположения этого таинственно shy;го места. Эрик неоднократно помогал ему.
Джордж думал, что, оказавшись в этой части света, он избавится от Эрика. Но когда тот появился и здесь, Джордж по-настоящему испугался, поняв, что Эрик никогда не оставит его в покое.
Странно, но теперь ему порой казалось, что присут shy;ствие вампира даже как-то подбадривает его. Друид задумал использовать Эрика, а тот наверняка хотел использовать его. Но любое взаимодействие носило бы непродолжительный характер и подвергалось бы стро shy;гому взаимному контролю.
Отчаянные поступки – следствие безнадежного положения. Эрик нужен только тогда, когда дело ка shy;сается обыкновенных людей. Вампиру недостает тех глубинных познаний, которые доступны друидам. Джордж собирался использовать бессмертных, а затем убить их, чтобы защитить людей. Он надеялся, что ког shy;да-нибудь его племянники и старейшины ордена про shy;стят его. Мир изменится к лучшему, и они все поймут.
Джордж вспомнил, как Эрик удивил его там, в кот shy;тедже. Как вампиру удалось пробраться туда? Может быть, с разрешения бывшего постояльца? В этом и со shy;стоит недостаток жилья, сдаваемого в аренду: ты ни shy;когда не знаешь, кто его снимал до тебя. Хотя это, ско shy;рее, связано непосредственно с Хеллмутом. Чем бли shy;же к центру власти, тем сильнее меняются правила.
В пределах Хеллмута заклинания друида не дей shy;ствовали. Джордж мог поклясться, что с тех пор, как он вошел в здание школы, его преследовал оборотень. Но как здесь мог оказаться оборотень, когда луна не была полной?! Однако это странное чувство не поки shy;дало друида дажетогда, когда он сел в фургон и поехал по совершенно безлюдным улицам Саннидейла.
Друид был бы рад покончить со всем этим раз и на shy;всегда. Он взглянул в зеркало заднего обзора и обра shy;тился к девушке, пребывающей в состоянии транса:
– Простите меня, молодая леди, но ваша смерть неминуема. Зато этим вы ускорите обновление мира. Зачем он это сказал? Пожалуй, лишь для того, что shy;бы услышать свой собственный голос. Джордж был рад любому звуку, нарушающему глухую тишину.
Заклинание лишило Иву способности видеть, но ее мозг продолжал работать. Ей казалось, что она плава shy;ет в бассейне, только в нем нет воды и поблизости нет надоедливого кузена Ронни, которому доставляло удо shy;вольствие при каждом удобном случае обрызгать ее. Оставалось лишь ощущение невесомости.
Всего раз взглянув на Джайлса, Джордж лишил его дара речи, затем без особых усилий то же самое проде shy;лал и с Ивой. А еще в какой-то момент произошло не shy;что (Ива никак не могла вспомнить, что именно), свя shy;занное со светом, исходящим из пальцев его рук. Воз shy;можно, этот трюк имел на самом деле гораздо большее значение, чем она думала. Когда дело касается магии, трудно быть в чем-то уверенной.
Что ж, грубая сила не применялась, хотя Ива ни shy;когда и не считала, что лишь силой можно чего-то до shy;биться. Баффи достаточно хорошо умела применять физическую силу. Но пока она готовилась бы к своему легендарному удару в прыжке, Джордж уже превратил бы ее либо в камень, либо в дерево, либо еще во что-нибудь подобное.
Если бы Ива могла, она бы тяжело вздохнула. Что будет дальше? Она приблизительно представляла себе ход дальнейших событий. Ива вновь подумала о пред shy;сказаниях. Она очень долго изучала эту область магии, больше всего желая понять смысл тех чертовых сооб shy;щений, которые выдавал ее компьютер.
Первое сообщение было такого содержания: «В мире бессмертия произошли изменения. Суще shy;ствует вероятность, что вампиры соберутся вместе».
Она не думала, что это было как-то связано с друида shy;ми, тем более что друиды боролись против вампиров. Они говорили о великом зле, но никто из них не объяс shy;нил, что это такое. Вампиры ужасны, но они не шли ни в какое сравнение с демонами, разрушающими миро shy;здание, с которыми сталкивались Баффи и ее друзья.
Первое пророчество лишь часть ответа на вопрос. Во втором послании говорилось:
«Новая волна сметет все вокруг. Остерегайтесь тех, кто прячется в засаде».
Новая волна… это друиды? И был ли дядя Джордж тайной угрозой? Ива решила, что все сходится. У Джорджа оказался тайный план: он усыпил Джайлса и теперь вез Иву непонятно куда. Но во всем этом не было никакой тайной угрозы, по крайней мере, пока.
Последнее предсказание гласило:
«Изменение произойдет за одну ночь. Огромная сила сможет все изменить».
Наверное, поэтому Иву и похитили. Третье проро shy;чество – предсказание о том, что этой ночью появится непомерная сила зла; как раз этой ночью Джордж и остальные друиды собирались прочитать свои закли shy;нания.
Прорицания, показавшиеся сначала непонятными, постепенно стали приобретать какой-то смысл, но все же они не были разгаданы до конца. Как Ива ни пыта shy;лась, ничего не выходило. Но если она или кто-то из ее друзей доживут до завтрашнего дня, может быть, они узнают, что эти предсказания вообще лишены всякого смысла, и может быть, Ива сэкономит лет двадцать, которые ушли бы на разрешение этой загадки.
Перспектива работать с компьютерной программой в течение двадцати лет не очень привлекательна. Мо shy;жет, разгадав эти послания, она найдет способ освобо shy;диться? Или Джордж позволит ей говорить, и Иве уда shy;стся как-нибудь сбежать от него. А может, эти предска shy;зания имеют и для друида важное значение? В таком случае она сумеет его остановить.
Стоит попробовать. Если там говорится, что нужно «принести в жертву иву», то она все равно ничего не теряет, верно? Возможно, удастся заставить Джорджа растолковать эти предсказания? Интересно, а друиды вообще пользуются компьютерами?
Хлопнула дверца фургона, а потом наверху, прямо над ней, раздался глухой шум, словно что-то упало на крышу фургона. Заработал мотор.
Итак, Джордж увозит ее в неизвестном направле shy;нии. Паря в воздухе, она мало что могла определить. Мерно гудел мотор. Иве казалось, что она вечно будет парить над землей. В голове навязчиво зазвучал ста shy;рый детский стишок:
Медленно, медленно, медленно 
На лодочке по ручейку гребу. 
Я живу весело, весело, весело, 
Быть может, я во сне живу.
Медленно гребу, гребу, гребу… 
Плыть, вечно плыть…
Чей-то голос вывел Иву из забытья. Она уплыла слишком далеко от реальности. Реальность? Един shy;ственной реальностью сейчас был голос друида. Что он говорил?
– Простите меня, молодая леди, но ваша смерть не shy;минуема. Зато этим вы ускорите обновление мира.
Ее смерть… очень мило… Впрочем, Джордж всего лишь подтвердил ее наихудшие подозрения. Ее смерть. Вот почему Ива находится в таком состоянии. Мотор гудел у нее в ушах.
Ее смерть. Ива должна что-нибудь придумать.
Медленно, медленно, медленно, медленно…
Она могла только парить в воздухе. Но должен же быть какой-то выход?
В лодочке я гребу…
Ведь Джайлса непременно кто-нибудь найдет. Джайлс расскажет, что случилось.
Я живу весело, весело, весело, весело…
Что еще она может предпринять? Ива совсем ниче shy;го не видела, только слышала тихое гудение мотора, или, может быть… или… или…
Быть может, я во сне живу…
Оз ехал на крыше фургона, который двигался при shy;мерно с одной и той же скоростью.
Иногда Озу казалось, что наличие его второй сущ shy;ности – оборотня – придает ему дополнительные силы, пусть даже у него не самая длинная шерсть. В учебе Оз намного опережал своих товарищей. Он мог просидеть целую ночь над книгами, готовясь к экзаме shy;ну, а на следующий день был бодрым и отвечал уве shy;ренно. Вот и теперь, несмотря на довольно внушитель shy;ные колдобины, Оз, вцепившись в алюминиевые пе shy;рекладины багажника, все еще оставался на крыше фургона.
Похоже, они ехали обходными путями. Джордж, видимо, не хотел привлекать внимания к арендован shy;ному фургону. Сейчас он катил по кольцевой дороге и, скорее всего, планировал свернуть к новым построй shy;кам, расположенным за территорией кладбища. Оз ду shy;мал, что Джордж направляется к коттеджу, где можно снять комнату, но фургон с грохотом проехал мимо. Они одолели еще около полумили, прежде чем повер shy;нули на дорогу, усыпанную гравием, которая упиралась в старое бетонное здание склада.
Как только фургон остановился, Оз спрыгнул. Тело затекло так, что он еле мог пошевелиться. Руки, каза shy;лось, стали длиннее на три дюйма. Друид выключил мотор, а Оз спрятался поблизости.
Вместо того чтобы открыть фургон и выпустить Иву, Джордж отправился прямо на склад. Пришло вре shy;мя принимать решение. Спасти Иву сейчас или посмот shy;реть, что Джордж намерен делать дальше? Наступило время еще раз перебрать все возможные варианты. Сначала – план действий по спасению Ивы…
Допустим, дверь фургона не заперта на замок. Оз откроет ее и увидит Иву, парящую в воздухе? А как привезти ее домой? И как избавиться от этого жутко shy;го свечения? Он мог бы угнать машину, если бы толь shy;ко знал, как это осуществить без ключа зажигания. Парни в кино всегда в курсе, как это делается. На мгно shy;вение Оз пожалел о том, что занимался музыкой, а не автомобильным делом.
Нет, он все же сделал правильно, выбрав музыку. Ему не нравились ребята, помешанные на автомобилях.
Он решил, что нужно проследить за Джорджем. Джордж вошел на склад, но дверь за собой не закрыл. Внутри еще кто-то был – Оз слышал голоса. Если при shy;слушаться к разговору, можно выведать какие-то све shy;дения. Вероятно, путешествие еще не закончилось. Если так, то до наступления рассвета его руки удли shy;нятся еще на шесть дюймов.
Оз, осторожно пригибаясь под окнами, двинулся к открытой двери. Голоса становились все более отчетли shy;выми, и вот уже можно было разобрать отдельные слова.
– Видишь? – послышался первый голос. – Разве я тебе не говорил, что будет нечто подобное?
– Да, Эрик, ты прав: помещение довольно-таки большое и есть место, где запереть нашу жертву.
Жертву? Не то чтобы Оз ничего плохого не подо shy;зревал, но все равно у него душа ушла в пятки при этих словах. Он должен вытащить отсюда Иву во что бы то ни стало!
..- Здесь мое воздействие достаточно сильно, – про shy;должал Эрик. – Могу, например, запустить электри shy;чество.
– Это позволит мне не тратить колдовские силы на освещение, – ответил Джордж..- Спасибо, хотя не думаю, что мне напрямую придется использовать электричество.
– Я знаю намного больше о твоем колдовстве, чем ты себе представляешь. За несколько сотен лет всегда можно наверстать упущенное.
– Пожалуйста, не напоминай мне о твоем прошлом вампира. Наши контакты – это обыкновенная сделка!
– В которой каждый из нас остается в выигрыше.
– И ее действие закончится завтрашней ночью.
– О да, завтра. Но к тому времени мы уже будем находиться в совершенно разных местах, – хихикнул Эрик. – Я покину этот мир.
– И при нашей следующей встрече мы уже будем врагами, – твердо сказал Джордж.
– Тогда нам лучше никогда больше не встречаться. Оз увидел приближающиеся тени. Кажется, кто-то
идет сюда. Чтобы никто его не заметил, Оз быстрень shy;ко перебежал за угол здания.
Эрик сказал, что скоро вернется, ему надо было кое-что уладить. Джордж неохотно согласился подождать, подчеркнув, что они только с завтрашней ночи станут врагами. Оз не заметил второй машины возле склада. Как же Эрик попал сюда и как собирается уйти? Оз надеялся, что тот не завернет за угол здания, – иначе они столкнутся нос к носу.
Они говорили о завтрашней ночи. Значит, до того времени с Ивой ничего не случится. Может, рискнуть и посмотреть, что там делается внутри? Только взгля shy;нуть, а потом пойти за подкреплением.
Кем бы ни был этот Эрик, кем бы ни оказался Джордж, им придется иметь дело с Баффи.
Баффи бродила в одиночестве. Где это она? Очер shy;тания города исчезли, а вместо них появились какие-то неясные тени. Вдруг перед ней появился уличный фонарь, под ним стоял человек, одетый во все черное. Он улыбнулся, и она увидела острые зубы.
– Я ждал тебя, – сказал вампир. – Называй меня Эрик.
– Я также могу назвать тебя покойником. – Баф shy;фи потянулась к рюкзаку, но его не оказалось. Куда он делся?
– Все не так просто, как кажется, – ответил Эрик.
– Все не так реально, как кажется, – парировала Баффи, нахмурившись.
– Тогда, может быть, это сон? – спросил Эрик, про shy;должая улыбаться. – Знаешь, некоторые люди умира shy;ют во сне.
Баффи услышала голос Ивы – она звала ее. По ти shy;хому звуку голоса можно было определить, что Ива где-то очень далеко.
– Тебе не удастся спасти ее, – с сожалением сказал Эрик. – Уже слишком поздно.
– Если это сон, – возразила Баффй, – то я просто могу проснуться!
– Возможно, если бы ты могла контролировать себя.
– А кто может контролировать себя? – раздался еще один голос.
С лица вампира исчезла улыбка.
– Что ты здесь делаешь?
Баффи повернулась и увидела Яна, стоящего поза shy;ди нее. Он подмигнул ей.
– Я друид, – ответил он. – Ты же знаешь, друиды разбираются в снах.
Эрик растерялся:
– Как ты это делаешь? У тебя недостаточно власти! Ян улыбнулся Баффи:
– А кто сказал, что я делаю это в одиночку? Рядом со мной – Избранная. И я хочу знать, почему ей снит shy;ся этот сон. – Он пристально посмотрел на Эрика. – Может, кто-то пытается угрожать ей, намерен заморо shy;чить ей голову, чтобы она в решающий момент сдела shy;ла неправильный выбор? О, Эрик… ты недооценива shy;ешь Истребительницу!
– Если это сон, то все, что мне нужно сделать, – это представить себе кол – один или, может быть, пароч shy;ку. – Баффи ухмыльнулась. В руке у нее появился де shy;ревянный кол.
– Я не позволю! – закричал Эрик. – Ты не по shy;смеешь!
– Конечно, посмеет, – весьма любезно ответил Ян. – Истребительницы могут все. – Он снова по shy;смотрел на вампира. – Как ты недооцениваешь тех, кто противостоит тебе, Эрик! Это и станет причиной твоей гибели.
– Вы жалкие юнцы! – прорычал Эрик. – Вы мо shy;жете повлиять на исход сна, но чему быть, того не ми shy;новать!
– А чему конкретно суждено быть? – поинтересо shy;вался Ян.
– Я думаю, вампиру суждено умереть! – Баффи с оружием в руках кинулась на Эрика.
Эрик испарился, и только эхом отозвалось его гроз shy;ное рычание.
Ян присвистнул:
– В большинстве своем вампиры – трусы, верно? Баффи посмотрела на Яна, который опять был
рядом:
– Ты настоящий Ян? Ян кивнул головой:
– Это сон. Я не совсем понимаю, как я сюда попал и буду ли я помнить все это, когда проснусь. Но я рад, что увидел тебя, пусть даже при таких обстоятельствах.
– Я тоже рада, – ответила Баффи. – Мне бы хоте shy;лось узнать тебя получше, пусть даже во сне. Может быть, мы могли бы… ну, я не знаю… вместе охотиться на вампиров.
– Охота на вампиров – одно из множества дел, которыми мы оба заняты. Я тоже знаю, что значит быть одиноким. И в целом у нас много общего, Баф shy;фи Саммерс.
Она очутилась в его объятиях. Она страстно жела shy;ла этого. Ян наклонился, чтобы поцеловать ее.
Баффи проснулась.
Что это значит? Сон был не просто сном. Часть его принадлежала вампиру, другая – Яну. Какая же часть принадлежит ей?
Баффи прищурилась и оглядела комнату. Было ран shy;нее утро. Через полтора часа мама разбудит ее и отпра shy;вит в школу. Сквозь жалюзи уже проникали первые лучи солнца.
Что же означал этот сон? Наверное, то, что скоро осуществится их совместный с друидами план и что Ива – в опасности.
Баффи должна собрать своих друзей. Вероятно, Джайлс поможет растолковать значение сна, если, ко shy;нечно, она вспомнит его, не упустив ни малейшей де shy;тали.
Баффи вздохнула. Ей так хотелось забыться ещё хотя бы на несколько секунд, чтобы снова почувство shy;вать вкус того поцелуя.



Глава 21


Днем она в безопасности. Корделия твердила себе 
это, принимая утром душ, чистя зубы и даже во время
завтрака, который сегодня состоял только из стакана апельсинового сока. Она повторяла это по дороге в школу. Днем она в безопасности.
Только ночью Наоми могла призвать ее.
Но если Наоми снова позовет ее, как Корделия смо shy;жет удержаться, чтобы не натворить что-то ужасное? Прошлой ночью она пыталась сделать так, чтобы Барб попала в когти Наоми. Нет, все гораздо хуже: Корде shy;лия делала так, чтобы Барб укусил вампир. Если бы не Дэйв, Барб была бы уже мертва. И все из-за нее, из-за Корделии.
А потом она ничего не могла вспомнить.
Было похоже, что Наоми использовала мозги Корди без ее на то согласия. Как будто кто-то прокрады shy;вался внутрь и тайно управлял ее сознанием.
Корделия дрожала от страха. О, она так надеялась, что Джайлсу и Иве прошлой ночью удалось выяснить хоть что-нибудь!
– Привет, Корделия!
Корделия вздрогнула. Но это была всего лишь Аманда, стоящая на ступеньках школы.
– Сегодня будет грандиозная ночь! – У Аманды даже перехватило дыхание от восторга.
– Грандиозная ночь? – спросила Корделия, не впол shy;не понимая, о чем речь. Аманда что-то знает? Аманда присела на ступеньку рядом с ней.
– Праздник весны, глупышка!
– А, точно, праздник весны, – попыталась улыб shy;нуться Корделия.
– Ну что, ты уже сказала Ксандру, какой букетик для корсажа тебе нужен? Он обязательно должен со shy;четаться с платьем, а то в вопросах моды эти мальчиш shy;ки такие беспомощные.
Корделия уставилась на Аманду. Как она могла за shy;бивать себе голову такими пустяками? Раньше все это для Корделии тоже имело огромное значение. Может, рассказать все Аманде? Кого она обманывает? Корде shy;лия определенно хотела кое-что ей сказать. Она пока shy;чала головой:
– Нет, я думаю, что не пойду на этот праздник.
– Что? И это будучи членом комитета по планиро shy;ванию всяческих мероприятий? Ты что, поссорилась с Ксандром? – Аманда возмущенно смотрела на нее. – Думаю, ты должна пойти без него.
Тебе уж точно доставит удовольствие видеть меня на вечеринке без парня, подумала Корделия и вздох shy;нула:
– Да, кажется, между нами произошло нечто вроде ссоры, и поэтому нам с Ксандром нужно кое в чем ра shy;зобраться.
– Лучше улаживать разногласия, чем пойти на ве shy;черинку? – удивилась Аманда и покачала головой. – Иногда, Корделия, ты бываешь такой странной.
Аманда права. В этот момент Корделия и на самом деле вела себя странно. Но это не ее вина, просто она постоянно находится в напряжении. Наоми сотвори shy;ла с ней что-то невообразимое, но Корделии хотелось изменить ситуацию. С помощью Ивы и Джайлса она соберет все это «странное» в комок и засунет Наоми в глотку.
– Послушай, – прервала ее мысли Аманда, – мне нужно задержаться здесь на минутку.
Корделия подняла глаза. Они уже стояли у дверей женской раздевалки (до ее шкафчика надо было еще идти). Сегодня она ничего вокруг себя не замечала. Ах, она так надеялась, что больше не увидит в зеркале лицо Наоми.
– Ну что ж, до скорого! – попрощалась Аманда. Но едва девушка открыла дверь раздевалки, как от shy;туда раздался такой визг, что она сразу же ее закрыла.
– Может быть, – сказала Аманда, – не стоит вхо shy;дить прямо сейчас.
Вот и случилось, подумала Корделия. Очередное происшествие. Что же предпринять?
Из раздевалки выбежали две девушки: одна из них была одета, вторая в спешке застегивала пуговицы на блузке. По выражению их лиц можно было сказать, что сейчас они хотели бы очутяться где угодно, но только не в раздевалке.
– Что… – начала было Корделия, но ни одна из де shy;вушек не остановилась 
Что же там происходит? Без сомнения, нечто не shy;вероятное. Может быть, Корделия смогла бы чем-то помочь?
Или стоит позвать на помощь Джайлса? Корделия снова вздохнула. Почему бы ей просто-напросто не перейти в какую-нибудь другую школу, в которой лишь одна проблема: идти или нет на праздник весны?
– Эй, там, внутри, есть кто живой? – поинтересо shy;валась она.
Еще одна девушка, натягивая на ходу футболку, выскочила из раздевалки и, как метеор, пронеслась мимо.
– Ты не представляешь, что там происходит! – ус shy;пела крикнуть она на бегу.
Шаткая дверь раздевалки ходила ходуном. И тут Корделия почувствовала какой-то знакомый запах. Кажется, так пахло от Наоми.
– Фу-у-у, – скривилась Аманда. – Может, туалет засорился? Оттуда несет, как из городской канализа shy;ции!
Из раздевалки доносился неимоверный грохот, по shy;хоже, там началась потасовка.
– Там действительно что-то происходит. – Аманда засмеялась сдавленным- смехом. – Кому нужна эта физкультура? Может, это и к лучшему! Я пойду на тре shy;нировку в юбке от Анны Кляйн, не переодеваясь.
Снова раздался грохот. Корделия отступила на шаг, а Аманда отошла от раздевалки еще дальше. Возле них появились другие девушки, но никто не проявлял осо shy;бого желания войти внутрь. Однако Корделия замети shy;ла, что они и расходиться не собирались. Так люди ос shy;танавливаются возле столкнувшихся автомобилей: вроде бы и смотреть неприятно, но невозможно отвес shy;ти взгляд. Из раздевалки послышалось:
– Ух-ух.
Дверь распахнулась – и теперь завизжали все, кто находился в коридоре. В дверях стояло мерзкое чудо shy;вище. Большинство девчонок разбежались кто куда, но Корделия не сдвинулась с места. В этом монстре было что-то… Минутой позже Корделия поняла, что знает этого монстра! Теперь ей все стало ясно: Наоми посла shy;ла его напугать Корделию, так что все ужасные выход shy;ки этого чудовища были рассчитаны на нее.
Наоми послала своего слугу!
Теперь Корделии и днем угрожает опасность! Но она не одна, ее окружают соученики, друзья. Что могут сде shy;лать злые силы, когда уже прозвенел звонок на заня shy;тия? Должен быть какой-то выход.
Корделия поприветствовала монстра.
– Брюс? – Она попыталась улыбнуться. – Я знаю, что когда-то мы друг для друга что-то значили. Но не подходи ко мне! Не важно, что тебе сказала Наоми, мы с тобой все равно враги.
– Эй! – прокричала Аманда откуда-то издалека. – Ты знаешь, как зовут это чудовище?
– Мы все знаем, как его зовут, вернее, звали раньше – Брюс Эббот.
– Брюс Эббот? – удивилась одна из девушек. -У-у-у Он, должно быть, перестал принимать душ.
– Я слышала, что колледж может сильно изменить человека, но чтобы так! – съехидничала другая.
– Чего он хочет? – спросил кто-то.
Это, подумала Корделия, очень хороший вопрос. С тех пор как Брюс появился в дверях раздевалки, он не сделал ничего такого, что хоть отдаленно напоми shy;нало бы угрозу. Брюс вообще не двигался.
– Чего ты хочешь? – спросила Корделия.
– И-и, – ответил он.
– Он пытается что-то сказать! – прокричала Аманда.
– Ис… Ис… – произнес монстр.
Корделия увидела глаза Брюса, еле различимые за его спутанными волосами. Если она не ошибается, когда-то у него были красивые глаза. Монстр не собирал shy;ся нападать на нее. Напротив, казалось, он боялся ее и других девушек, стоявших в стороне. Брюс держал в руках какой-то клочок бумаги. Корделия отпрыгнула назад, когда он кинул его ей.
– Истриб… – громко сказал он.
Истребительница? Это для Баффи? Корделия по shy;добрала смятый клочок бумаги, покрытый какой-то мерзкой слизью.
– Я обязательно передам.
– Ты поняла, что он сказал? – спросила Аманда.
– Истриб? – переспросила другая девушка.
– Кто это, черт побери? – потребовала ответа тре shy;тья девушка.
Корделия пожала плечами:
– О, всего лишь… хм… прозвище одной моей подру shy;ги. – Она попятилась назад, но при этом успела под shy;мигнуть монстру. – Спасибо, Брюс. Обязательно пе shy;редам, даю слово.
Аманда одобрительно кивнула:
– Истриб – классное имя. Твоя подруга случайно не член рокерской банды? – При этих словах она взгля shy;нула на дверь раздевалки, которая медленно закрылась. Мерзкое чудовище скрылось из виду. – Но откуда ты знаешь, что это Брюс Эббот? Корделия, ты что, с ума сошла, что ли?!
Корделия решила, что на сегодняшний день ей дос shy;таточно общения с Амандой. Она рассматривала смя shy;тый клочок бумаги. Среди множества клякс можно было разобрать слова. Это была настоящая записка.
– Откуда я знаю, что это Брюс? – Она посмотрела на Аманду. – Как можно забыть того, с кем когда-то встречалась.
– Да-а! – согласились остальные девушки.
Властный голос перебил разговор:
– Так, что здесь происходит?
Корделия быстро засунула записку под свитер. Еще до того, как увидела директора школы, она уже знала, что будет дальше. Директор школы мистер Снайдер был маленький, нервный, лысый мужчина с пронзи shy;тельным взглядом. Когда он смотрит на вас, то можно подумать, что он вас в чем-то обвиняет.
Последние несколько месяцев Корди удавалось из shy;бегать мистера Снайдера. С предыдущими тремя ди shy;ректорами школы у нее не возникало никаких проблем. С приходом нового директора одна минута приравни shy;валась к двум годам. Простаивать в коридоре школы после уроков? Нет, спасибо. Ей есть чем заняться.
– Ну? – Голос директора прервал ход ее мыслей. – Виновна, виновна, виновна. Что бы здесь ни происхо shy;дило, мистер Снайдер положит этому конец. Мистер Снайдер положит конец чему угодно.
– Я собиралась зайти в раздевалку, – сказала Аманда, – и вдруг услышала визг.
Директор кивнул. Ну, если школьная администра shy;ция взяла все под свой контроль, то Корделии здесь больше нечего делать.
– Еще увидимся, Аманда.
Тут Корделия заметила на себе испепеляющий взгляд мистера Снайдера.
– Юная леди, вы куда? Корделия Чейз, кажется, так вас зовут? Никто не посмеет уйти отсюда, пока я не доберусь до сути этого дела. Ждите здесь, пока я не вернусь.
Разве это справедливо? Это она успокоила всех, включая бывшую звезду футбола, превратившуюся в грязного монстра. Но как все это объяснить, особенно мистеру Снайдеру?
– Но… – начала было оправдываться Корделия. Директор пристально посмотрел на нее. Никто не
имел права спорить с директором. Он открыл дверь раздевалки.
– Но вы же… это же женская… разве вам можно… – обратилась к Снайдеру Аманда.
– Я директор! – рявкнул Снайдер. – Мне мож shy;но все.
Все столпились у дверей раздевалки. Там все еще стоял ужасный запах. Снайдер сморщил нос:
– Здесь что, засорился сток?
Никто не ответил. В раздевалке было очень тихо. Корделия подумала, что между шкафчиками может лежать что угодно. Кто знает, что мог сделать Брюс? Ведь он больше не был обычным человеком. А что, если Наоми послала не только Брюса?
Директор вошел в раздевалку, дверь за ним со сту shy;ком закрылась. Никто не смел ослушаться Снайдера. Корди и все остальные должны были ждать его за две shy;рью. Дверь снова открылась. Мистер Снайдер посмот shy;рел на Корделию своим пронизывающим взглядом:
– Ты уверена, что здесь кто-то был? Вы меня не ра shy;зыгрываете?
Корделия уже представляла себя в кабинете дирек shy;тора. Виновна, виновна, виновна.
– Спросите тех девушек, которые с визгом выбега shy;ли оттуда.
Мисс Эплбаум, тренер девушек, стояла в дверях гимнастического зала, скрестив на груди руки.
– Мимо никто не проходил, – заявила она. – Ни shy;кто, кроме полудюжины учащихся. Я вышла, как толь shy;ко услышала крик.
– Куда же он мог запропаститься? – посетовала
Аманда.
– Да, здесь нужно хорошенько прибраться! – Снайдер внимательно осмотрел девушек. – Никогда не думал, что юные дамы могут быть такими… нечис shy;топлотными.
– А что же насчет того, который только что был здесь? – все никак не могла успокоиться Аманда.
– Как кто-то смог сюда пробраться? – рявкнул Снайдер. – Здесь только два входа: вот этот – из ко shy;ридора и другой – из гимнастического зала. Оба входа проверены. Как он мог улизнуть? Через туалет?
– Ну да! – согласились Аманда и все остальные. Корделия покачала головой:
– Думаю, нам ни к чему знать, как он улизнул.
Мистер Снайдер пристально оглядел четырех деву shy;шек, стоявших перед ним, но ему не к чему было при shy;драться. Ему не оставалось ничего другого, как прочи shy;тать лекцию о личной гигиене, после чего отпустить их до следующего раза. Он пообещал, что с этого дня и впредь будет проверять, как каждая в отдельности со shy;блюдает эту самую личную гигиену.
Корделия посмотрела вслед Снайдеру. Что ж, похо shy;же, день начался удачно. Может, все потому, что рядом оказалась Аманда, чтобы напомнить Корделии о том, до чего же она странная.
Корделия почувствовала шуршание под свитером. Записка могла содержать что-то очень важное. Лучше отправиться прямо в библиотеку.
Ксандр вошел в библиотеку. Внутри было еще тише, чем обычно.
– Эй, продавец! – прокричал он слова, которые ему как-то довелось услышать в одном из британских фильмов.
Из-за стойки, где обычно стоял библиотекарь, до shy;несся тяжелый стон. Ксандр бросился туда и увидел Джайлса, пытавшегося подняться на ноги.
– Эй! Таинственный вы наш! – воскликнул Ксандр. – С вами все в порядке?
Джайлс кивнул в ответ.
– Думаю, да. – Он надвинул на нос очки. – Сейчас утро, верно?
– Может, вам стоит ограничить прием этих полу shy;ночников, – предположил Ксандр. Библиотекарь был сам не свой, хотя обычно по утрам этот ворчун любил поболтать часок-другой. – Может, позвать медсестру?
Джайлс покачал головой.
– Они похитили Иву, – сказал он. – Джордж при shy;шел сюда и увез Иву.
– Они увезли Иву? – Ксандр не верил своим ушам. – Эти мерзкие, паршивые, лицемерные преда shy;тели друиды? Но куда?
Джайлс оглянулся, увидел стул и сел на него.
– Не имею ни малейшего представления, – ска shy;зал он.
– Господи, а я так доверял этим парням! – Ксандр оглядел комнату так, как будто с одной из полок долж shy;на была свалиться какая-нибудь книга, в которой на shy;писан ответ на все вопросы. Он понятия не имел, что делать.
В комнату влетела Баффи. В отличие от них у Истребительницы на лице сияла улыбка, но выражение ее лица тут же изменилось.
– Что случилось? – спросила обеспокоенная Баффи.
Они быстро ввели ее в курс дела, рассказав о преда shy;тельстве Джорджа, о похищении Ивы и о том, как дру shy;ид усыпил Джайлса.
– Эти парни пришли сюда, чтобы обвести нас во shy;круг пальца? – спросил Ксандр, когда рассказ был за shy;кончен.
– Не знаю, – ответила Баффи. – Может, нам все-таки стоит доверять некоторым из них. Прошлой но shy;чью Ян искал дядю. Когда я с ним разговаривала, мне показалось, что он обеспокоен тем, что Джордж мог заняться осуществлением своего собственного плана.
– Непонятный план, для выполнения которого необходима Ива! – Ксандр сжал кулаки. Мысль о том, что с Ивой могло что-нибудь случиться, стано shy;вилась невыносимой. Он познакомился с Ивой за shy;долго до того, как появилась Баффи. Ива всегда была его лучшим другом. Они понимали друг друга так хорошо, что каждый из них мог без труда закончить мысль другого.
– Я никого не хочу напугать, – сказал Джайлс, дву shy;мя руками схватившись за голову, – но, думаю, Ива могла понадобиться Джорджу в качестве жертвы.
– Человеческая жертва? Приношение в жертву че shy;ловека, как при древних оккультных обрядах?
– Боюсь, что так.
Прежде чем Ксандр успел по-настоящему испугать shy;ся за Иву, дверь библиотеки снова открылась, и в ком shy;нату вбежала Корделия.
– О, Ксандр, я так рада тебя видеть. Что сейчас слу shy;чилось… – Увидев библиотекаря, она остановилась. – С вами все в порядке?
– У него была схватка с друидом, – объяснил Ксандр.
– А я думала, что друиды неплохие парни!
– Мы тоже так думали, – сказала Баффи.
– Наверное, они просто притворялись, – предпо shy;ложил Ксандр.
Корделия нахмурилась:
– Так, а Ива тут? Джайлс вздохнул:
– Нет, к сожалению, Ива похищена одним из дру shy;идов.
– Похищена? – Лицо Корделии вытянулось. – Это означает, что она уже никогда не овладеет искус shy;ством колдовства! Ох, эти друиды становятся все хуже и хуже!
Она беспокоится о том, что Ива уже не овладеет искусством колдовства! Ксандр всплеснул руками. Видимо, Корделия не осознает, что произошло на са shy;мом деле.
– Корди! Послушай внимательно. Джайлс полага shy;ет, что Ива была похищена в качестве жертвы!
– Жертвы? Я думаю, это тоже очень серьезно. Корди находится под чарами вампира, вспомнил
Ксандр. Об этом нужно постоянно помнить. Но Ксандр не видел никакого смысла в этих чарах или в челове shy;ческом жертвоприношении.
– Похищение совершил только один друид, – до shy;бавил Джайлс, – самый старший из них, Джордж. Но он их глава и может заставить остальных под shy;чиняться.
Ксандр больше ни в чем не был уверен:
– Кто-нибудь видел Оза? Возможно, они и с ним что-нибудь сотворили!
– Мы с Яном видели его прошлой ночью, – сказала Баффи. – Ян пошел проводить меня до дома, а Оз ре shy;шил пойти… разыскать Иву.
Наступила тишина. Сначала Ива, потом Оз, поду shy;мал Ксандр, почему?
– Мы должны исходить из худшего, верно? – Лицо Джайлса было печально. – Нужно разработать план.
Баффи металась по библиотеке, укладывая свой рюкзак: несколько кольев, арбалет. Быстрая девчонка, ничего не скажешь.
– Это ужасно! ~ воскликнул Ксандр. Может, он принимал все слишком близко к сердцу, но не мог ина shy;че. – Ива пропала, а она так хорошо разбиралась в ком shy;пьютере. И Оз пропал, и он тоже хорошо разбирался…
– Мы находимся в одной из самых крупных биб shy;лиотек, где хранится множество книг по оккультизму, но я даже не знаю, какая из них может помочь нам в данной ситуации. Иногда так хочется, чтобы в ваших книгах, Джайлс, можно было найти ответы на все наши вопросы!
– О, – перебила его Корделия, – я вспомнила, у меня есть записка для Баффи.
– Записка? – удивилась Баффи, выбираясь из чу shy;лана, где хранилось оружие. – От кого?
Корделия нахмурилась:
– Видишь ли, в женскую раздевалку пробрался этот грязный монстр. Я знала его раньше, когда он был фут shy;болистом, а не грязным монстром. Думаю, он доверил мне передать тебе записку, потому что знает меня, ну, или знал. Когда он отдал ее мне, он прокричал что-то вроде «Истребительница», поэтому я думаю, что запис shy;ка адресована тебе. – Она многозначительно посмот shy;рела на Баффи. – Как бы то ни было, я в целях предо shy;сторожности спрятала записку, потому что появился Снайдер, а ты знаешь…
Баффи кивнула в знак понимания. Корделия под shy;няла свитер, чтобы извлечь оттуда записку, и сердито посмотрела на Ксандра.
– Прости… – проговорила она сквозь зубы. Ксандр поднял руки вверх:
– Ну вот, откуда я знал, что ты собираешься сде shy;лать?
Корделия закатила глаза. Иногда Ксандр бывает таким болваном. Она вытащила довольно грязный кло shy;чок бумаги из своего тайника, после чего повернулась к Баффи и протянула ей скомканную записку. Баффи прочитала ее вслух, Ксандр же пытался рассмотреть, что там написано, стоя у Баффи за спиной.
ИСТРЕБИТЕЛЬНИЦА! ОПАСАЙСЯ АТАКИ СЕГОДНЯ НОЧЬЮ У КОНСЕРВНОГО ЗАВОДА. ЭТО ЛОВУШКА. НАЙДИ ЭРИКА. ОН САМЫЙ ОПАСНЫЙ. ДРУГ.
– Друг? – Ксандр не совсем понимал, что происхо shy;дит. – У Баффи есть друг среди этих мерзких тварей?
Корделия покачала головой:
– Не думаю, что это написал Брюс или кто-нибудь похожий на него.
– Итак, ты и этот грязный монстр так близки, что ты называешь его по имени? Да это же тот самый Брюс, о котором ты говорила! – Ксандр не должен был так расстраиваться из-за этого, но сейчас его могло расстро shy;ить все что угодно.
– Ксандр, пожалуйста, – обернулась к нему Корде shy;лия. – Мне и так пришлось пройти через многое.
– На самом деле я не думаю, что мне стоит ревно shy;вать тебя к грязному монстру. – Он указал на запис shy;ку. – Я бы не удивился, если бы узнал, что этот монстр вообще не умеет писать, принимая в расчет тот факт, что он был футболистом!
– Да, Ксандр, – вмешалась в разговор Баффи. – Я уверена, что у Корделии еще будет о чем тебе рас shy;сказать. – Истребительница нахмурилась. – Думаю, мы отошли от темы нашего разговора. – Она показала клочок бумаги. – Давайте вернемся к записке.
Джайлс взял бумажку в руки:
– Это имеет отношение к первому предсказанию, где сообщалось о собрании вампиров, а может быть, содержание записки как-то связано и со всеми осталь shy;ными предсказаниями? Во втором речь идет о преда shy;тельстве. Предателем могут быть как Эрик, так и Джордж.
Совершенно расстроившись, Баффи сказала:
– Мы должны спасти Иву любой ценой.
– Ива обладает необходимыми для нас знаниями, – согласился Джайлс. – Но мы почему-то действуем на shy;обум.
Судя по его словам, можно было подумать, что он никогда раньше даже не подозревал об этом.
– А теперь – за работу! – объявил Джайлс. – Нуж shy;но ко многому подготовиться. Мы получили предуп shy;реждение о том, что у старого консервного завода нас кто-то предаст. Возможно, удастся устроить собствен shy;ную западню – в противовес им. Понимаете, о чем я говорю? Я считаю, кто-то из нас должен увидеться с друидами.



Глава 22


Арендованный коттедж превратился в место битвы.
– Ты поклялся служить мне, – настаивал Джордж.
– Единственное, что я вижу, – прокричал в ответ Ян, – что ты сошел с ума!
Такого Джордж не ожидал. Ему никогда и в голову не приходило, что он столкнется хоть с малейшим со shy;противлением племянников. События развивались столь стремительно, что у него не оставалось времени для раздумий. В момент похищения Ивы он вдруг по shy;нял, что действовать нужно быстро.
Странно, но ему требовалось именно такое помеще shy;ние, какое предоставил Эрик. То же самое было и в Уэльсе. Казалось, вампир мог осуществить любое его желание, иногда даже прежде, чем Джордж просил об этом. Друид сожалел, что так часто стал полагаться на помощь вампира, но ничто не может помешать ему в том, что он должен сделать сегодня, после наступле shy;ния темноты.
По сравнению с коттеджем старое здание заводско shy;го склада находилось в безлюдном месте, хотя даже в такой тихой местности свет и шум могли привлечь чьето внимание. Но, находясь в заброшенном бетонном убежище глубокой ночью, они должны без посторон shy;ней помощи отразить все атаки обитателей Хеллмута.
Как только Джордж похитил Иву, он наметил даль shy;нейший план действий. Друид вернулся в коттедж, чтобы забрать оттуда разные инструменты и колдов shy;ские снадобья, которые понадобятся для успешного за shy;вершения плана. Он надеялся, что его племянники приведут в действие заклинания, призванные создать дополнительную защиту от враждебных им существ.
К сожалению, один из племянников не согласился с ним. Ян с вызовом смотрел на дядю:
– Отец никогда бы не согласился на такой план!
Джордж вспыхнул от злости:
– Как ты смеешь говорить мне о своем отце? Я был свидетелем его смерти.
Нет! Не подпускай их близко! Не подпускай!
Джордж! Джордж!
Мне не хватило сноровки, подумал Джордж. Я бы смог спасти его, хотя и бъш недостаточно хорошо под shy;готовлен.
Джордж был уверен, что его нерешительность, сла shy;бость привели к тому, что они вынуждены были при shy;быть сюда и возобновить заклятие. Сердиться стоило лишь на себя самого. Неужели Ян не понимает, что на этот раз его дядя должен победить?
Когда Джордж вернулся в коттедж, Ян уже знал, что дядя планирует использовать волшебную силу крови. Друид не смог скрыть это от племянников – он слиш shy;ком хорошо их обучил.
Ян только сейчас понял, почему Джордж путеше shy;ствовал без других старейшин – он не хотел, чтобы кто-то оспаривал его власть. Возможно, он с самого начала задумал использовать волшебную силу крови.
Он, несомненно, хорошо подготовился к этому. Джордж не позволял никому встать на своем пути. А сейчас его собственный племянник осмеливается ему перечить!
– Мы не совершали человеческого жертвоприноше shy;ния почти две тысячи лет. Наш древний обряд проли shy;тия человеческой крови чуть не погубил нас, мы стали действовать, как подпольная организация. Отец, да и ты сам часто повторяли, что мы нашли более мягкие, гуманные способы решения наших проблем.
Джордж вдруг почувствовал, как он постарел.
– Это случилось на моих глазах. Вы не видели того, что пришлось увидеть мне. Вы этого не видели…
– В конце концов, ты мог бы рассказать нам хоть что-нибудь. Что именно тебе пришлось увидеть?
Джордж уже было раскрыл рот, но слова как будто застряли у него в горле. Он не смог подобрать нужных слов, чтобы описать это, и готов был расплакаться. Но парням незачем видеть, как он плачет. Джордж отвер shy;нулся:
– Вопрос закрыт. Я больше не потерплю неуваже shy;ния к себе. Ты сделаешь все так, как я велю!
– Нет, – спокойно ответил Ян. – Я ничего не сделаю. Джордж вздохнул. Эта ночь была ужасной. Он не
сомкнул глаз. Когда он вышел со склада, солнце уже вставало. Они спорили уже целый час. Что делать? Иногда даже невинные существа должны быть прине shy;сены в жертву высокой идее. Когда Ян станет постар shy;ше, он поймет…
Во время их ссоры Том и Дэйв держались в стороне. Том был всего на три года младше Яна, на столько же лет Дэйв был младше Тома. Но Ян, самый старший, всегда главенствовал.
Ладно, если Ян отказывается присоединиться, Джордж приложит максимум усилий, чтобы заполу shy;чить себе в помощники двух младших братьев.
– Дэйв! – позвал он. – Том! Соберите все необхо shy;димое. Мы должны как следует подготовиться к се shy;годняшней ночи. – Он в последний раз взглянул на Яна. – Ты останешься здесь. Когда мы вернемся до shy;мой, совет старейшин разберется с тобой.
– Если мы вернемся домой, – заметил Ян. – Если мы выживем.
Напоследок Джордж не удержался.
– Мы скорее выиграли бы этот поединок, если бы держались все вместе, – посетовал он.
Ян только покачал головой:
– Нет, мы скорее выиграли бы этот поединок, если бы следовали последним наставлениям моего отца.
– Прекрасно, мы обойдемся без тебя. Думаю, как-нибудь справимся.
Том и Дэйв стояли у входной двери. Им было не по себе, и Джордж понимал их. Ведь до сих пор трое бра shy;тьев все делали вместе.
– Извини, дядя, – решился наконец Том, – но я тоже не могу пойти с тобой.
Джордж был потрясен. Мятеж? Он посмотрел на самого младшего:
– А что ты скажешь, Дэйв? Дэйв уставился в пол:
– Мы поклялись соблюдать установленные прави shy;ла. И я последую за тобой, как и обещал.
– По крайней мере, хоть у одного из вас осталось немного здравого смысла, – вздохнул Джордж. Преж shy;де чем уйти, он посмотрел на двух племянников. – Знайте, что не в ваших силах остановить меня, – жес shy;тко заявил он.
– Зато я могу заставить тебя узнать истину! – бро shy;сил Ян ему в ответ.
– Нет, не думаю, что ты достигнешь какого-то ре shy;зультата. Если этой ночью мы оба выживем, то, возмож shy;но, когда-нибудь мы снова научимся понимать друг друга. Я очень на это надеюсь.
Ян промолчал.
– Эта ночь еще не скоро закончится. Никогда преж shy;де я не сталкивался с силой, подобной той, что сосре shy;доточена в Хеллмуте.
На этот раз Ян ответил:
– Ночь еще даже не начиналась. Полагаю, может произойти нечто такое, о чем мы даже не подозреваем.
Джордж вышел из коттеджа, чтобы помочь Дэйву грузить в фургон вещи.
– Мы хорошо подготовились к бою, – произнес он. – И будем надеяться, что выживем.
Оза потряс разговор между Яном и его дядей. Он всегда любил веские аргументы. В его семье такое тоже случалось. Правда, Оз не так уж часто бывал дома и поэтому не мог знать, что там сейчас происходит, но надеялся, что родители спорят не чаще, чем случалось при нем.
Но в этом споре, свидетелем которого ему пришлось стать, обе стороны были откровенны друг с другом и высказывались по существу, так что он, наблюдая за происходящим с улицы, сразу понял, какую позицию занимает каждая из сторон.
Так что же произошло на складе? После того как Эрик ушел (он, видимо, был вампиром, или друидом, или еще кем-то, потому что обладал способностью ис shy;чезать незаметно), Оз сквозь грязные стекла окон пы shy;тался разглядеть Иву. Он понял, что Джордж перенес ее в здание склада, но, вероятно, спрятал где-то навер shy;ху, в какой-нибудь маленькой комнатушке, потому что как саму Иву, так и призрачного свечения, исходящего от нее, он не видел. В поисках лучшего места для на shy;блюдения он обошел здание с трех сторон, но ему уда shy;лось разглядеть только Джорджа, выгружающего из фургона большой черный полотняный мешок. Оз не мог определить, что за вещи Джордж вытаскивает из мешка: какие-то камни, прутья, осколки стекла и два небольших мешочка, заполненных чем-то напомина shy;ющим грязь. Однако Оз был уверен, что для друида все эти вещи значат очень много.
Джордж несколько раз оглянулся по сторонам, как будто чувствуя, что рядом кто-то есть. Но Оз вовремя спрятался, и друид снова принялся перебирать свои заготовки.
Оз не хотел больше испытывать судьбу и решил, что сбежит, когда Джордж пойдет назад к фургону. Он ду shy;мал о поисках Ивы и вдруг вспомнил, в каком виде он нашел Джайлса. Друиды всегда заботятся о своей без shy;опасности и защищают свои интересы. Его попытки помочь Иве могли закончиться поражением или даже чем-нибудь похуже, поэтому Озу срочно нужна по shy;мощь. Он решил еще раз проехаться на фургоне. Если Джордж поедет по нужной Озу дороге, то это будет гораздо проще, чем идти пешком. А если им не по пути, то Оз просто спрыгнет на ходу. Как оказалось, друид направлялся прямо к арендованному коттеджу. Имен shy;но сюда и нужно было Озу.
Солнце заходило. На повороте Оза сильно подбро shy;сило. Он слетел с крыши фургона на чью-то лужайку и удивился, что так легко отделался. Возможно, годы занятий в спортивном зале не прошли даром. Оз вы shy;ждал, пока Джордж войдет в дом, и подкрался к коттеджу, став свидетелем спора между дядей и племян shy;никами.
Когда спор стих и Джордж куда-то вышел, Оз решил действовать. Он вошел в открытую переднюю дверь:
– Привет, парни. Можно воспользоваться вашим телефоном?
Ян и Том уставились на него.
– Или нельзя? – продолжил Оз через мгновение. – Парни, вы в порядке?
Том заговорил первым:
– Послушай. Мы бы дали тебе позвонить, но сей shy;час нельзя.
Ого! Вероятно, Оз ошибся в них.
– Вы что, боитесь предать своего дядю?
– Нет, мы бы предали своего дядю, если бы знали, что это поможет Иве, – вздохнул Том.
– Ты ведь знаешь, что с Ивой? – спросил Ян.
– Да, знаю, – ответил Оз.
– Я был уверен, что ты знаешь. Мы бы позволили тебе позвонить, но у нас нет телефона.
– Нет телефона? – удивился Оз.
– Нет. Дядя посчитал, что друидам никто не будет звонить.
– К тому же, – добавил Том, – честно говоря, он всегда был жадным.
– Мы поможем тебе, если удастся, – сказал Ян. – Наш род уже давно отказался от человеческих жерт shy;воприношений. Я имею в виду большинство предста shy;вителей нашего рода.
Том кивнул:
– Кроме того, Ива очень симпатичная.
– Это правда, – согласился Ян. – Но спасти ее бу shy;дет нелегко. Может, даже невозможно. Власть нашего дяди велика.
– Да, но на нашей стороне Истребительница, – воз shy;разил Оз.
У Джорджа не было времени для отдыха, он ждал наступления сумерек и прихода Эрика, занимаясь по shy;следними приготовлениями.
Они могли бы выполнить все намеченное в течение дня, но Дэйв был самый молодой и наименее опытный. Джорджу придется положиться на племянника и до shy;верить ему несколько простых заклинаний.
Возможно, немного погодя братья Дэйва изменят свою точку зрения? В Хеллмуте может произойти все что угодно.
Несмотря на усталость, Джордж этим утром чув shy;ствовал себя намного лучше. Ощущение, что его пре shy;следует оборотень, не покидало друида до восхода сол shy;нца. Он все еще задавался вопросом: что бы это значи shy;ло? Вдруг это предупреждение об опасности? Его не удивило бы, если бы сила Хеллмута возросла этой но shy;чью. Джордж должен был наблюдать и за другими воз shy;можными проявлениями силы, которые попытаются отвлечь его от заклинания.
Вдруг он подумал о пленнице и обратился к пле shy;мяннику:
– Освободи девушку. Она в кабинете, ключ за дверью.
Джордж не мог оставить ее взаперти на целый день, нужно было позволить ей подышать утренним возду shy;хом, посмотреть на солнце. Конечно, он был практич shy;ный человек, но не жестокий. Немного погодя Дэйв вернулся с Ивой. Она шла неуверенно, как будто еще не совсем проснулась, но выглядела хорошо. Удиви shy;тельно, но девушка казалась спокойной. Джордж был готов к чему угодно, например к истерике. И даже был немного разочарован, увидев ее спокойствие. Друид кивнул Иве:
– Приношу свои извинения за то, что должен сде shy;лать. У меня нет выбора. – Он указал рукой в сторону склада. – Я наложил заклинание по границе здания, сюда никто не войдет, и никто отсюда не выйдет. Так что ты, Дэйв, и я спокойно проведем вместе несколько часов.
– Мне необходимо поговорить с вами, – сказала Ива, стараясь стряхнуть с себя остатки колдовства.
– Если хочешь. Но сразу могу тебе сказать, что я не изменю своего решения.
– Я должна сообщить вам кое-что еще об этих трех пророчествах. У меня есть некоторые предположения об их значении, но думаю, для вас они будут иметь го shy;раздо больше смысла.
– Больше? – Джордж, сам того не ожидая, заинте shy;ресовался.
– Они приходят на наш компьютер, – объяснила Ива. – В Саннидейле практически все может считать shy;ся необъяснимым явлением. Компьютер – это просто инструмент, через который люди связываются с друг другом. А у нас он стал идеальным аппаратом для со shy;здания предсказаний. Хотите услышать эти пророче shy;ства? – спросила Ива.
Джордж кивнул. Он счел нужным дать ей возмож shy;ность высказаться. Молодая леди собиралась в этот вечер отдать свою жизнь для спасения мира, и, если болтовня доставляет ей удовольствие, он не будет ей мешать.
– Во-первых: «В мире бессмертия произошли из shy;менения. Существует вероятность, что вампиры собе shy;рутся вместе». – Ива сделала паузу, будто ожидая ре shy;акции.
Новая волна вампиров? Эрик сказал, что большинст shy;во вампиров покинуло город. Но Эрик мог обмануть. Дру shy;иды способны понять, что человек лжет, по изменению частоты пульса или температуры тела. Джордж сомне shy;вался, что такое возможно с вампирами. Если бы Эрик был пойман на лжи, друид разочаровался бы в нем и их дружба прекратилась бы. Если, конечно, ложь была бы достаточно серьезная, чтобы Джордж смог ее заметить.
Друид решил не думать об этом. Кто знает истин shy;ный источник этого так называемого пророчества или его точность? Но где-то в глубине души уже рождалось беспокойство.
Эрик помогал ему «изнутри», находясь на стороне зла, в обмен на спасение при помощи заклинания кро shy;вью. Вампир не предложил бы сделку, если бы думал, что Джордж проиграет.
Ива продолжала:
– Во-вторых: «Новая волна сметет все вокруг. Ос shy;терегайтесь тех, кто прячется в засаде».
Джордж и есть новая волна. Звучит правдиво. А кто скрывается? Силы зла? Или речь идет о предательстве Эрика? Друид оказался гораздо более нерешительным, чем предполагал.
– Продолжай, – сказал он Иве.
– Хорошо. – Она кивнула. – В-третьих: «Измене shy;ние произойдет за одну ночь. Огромная сила сможет все изменить».
Это было самое понятное из трех предсказаний. Единственная ночь – нынешняя. И он планировал ис shy;пользовать силу Хеллмута, чтобы изменить основной уклад жизни. Однако все три пророчества надо толко shy;вать вместе. Вампиры, новая волна, сила – все это зве shy;нья одной цепи. Каждое звено действует на соседнее, и только все вместе являются единым целым.
Он понял теперь, что было вдвойне важно найти Иву. Она, не только идеальная жертва, но и владеет информацией огромной важности. Ее предупреждение может спасти заклинание, и теперь можно утверждать, что смерть Ивы не будет напрасной. Но касаются ли эти предсказания Эрика? Или они указывают на его, Джорджа, глупость? Действительно ли девушка так . невинна, как кажется, или только притворяется, а на самом деле знает гораздо больше?
С пророчествами всегда так. Их можно истолковать по-разному. Возможно также, что все эти три предска shy;зания непосредственно связаны с Истребительницей и не имеют никакого отношения к нему. И все же…
– Ну так что? – нетерпеливо спросила Ива. Джордж кивнул:
– Все это очень интересно и, скорее всего, относит shy;ся к сегодняшней ночи.
– Значит, вы меняете свое решение?
– Нет. Но я благодарен тебе за то, что ты подели shy;лась со мной. Я буду более осторожным. Пророчества помогут мне избежать ловушек и обеспечат победу.
– Я считаю, что это хорошие новости. Не хотелось бы, чтобы моя жертва была напрасной. – Нижняя губа Ивы задрожала. – Извините. Мне кажется, я сейчас заплачу.
– Я боялся этого. Почему бы тебе не поговорить с моим племянником?
Джордж посмотрел вслед уходящей Иве, и у него вдруг возникло неприятное чувство.
Ян понимал, что им нужен план.
– Мы должны найти какой-нибудь способ проти shy;востоять дяде. Но трудно узнать, куда он уехал.
– Я знаю! – воскликнул Оз. – Он оборудовал что-.то вроде мастерской на старом складе консервного за shy;вода недалеко отсюда.
Ян не удивился, что Озу все известно. Снаружи по shy;слышался сильный грохот, как будто кто-то упал в мусорный бак, и в комнату ворвался Ксандр.
– Ни с места! – потребовал он. – Что вы с ними сде shy;лали? – Он остановился и осмотрелся. – Привет, Оз.
– Привет, – ответил Оз.
– У нас есть работа, – обратился Ксандр к Озу. – Джайлс хотел выяснить, какой информацией облада shy;ют остальные друиды.
– Значит, он тебя послал? – спросил Ян, пытаясь скрыть свое разочарование.
– Нет, вообще, он послал Баффи. Я забежал домой, взял свой старенький мопед и рванул сюда, чтобы ее обогнать.
– Ну, скажем, обогнал ты меня совсем не намного! – возразила Баффи, входя в дом.
Ситуация была настолько смешная, что Ян не смог не улыбнуться.
^ Джайлс хочет, чтобы мы все собрались в библио shy;теке, – объявила она. – Мы должны что-то предпри shy;нять, чтобы спасти Иву.
Том засомневался:
– Не знаю, позволительно ли нам. Это может нару shy;шить заклинание.
Ян относился к дяде с почтением, но тут даже он не выдержал:
– Если это заклинание настолько важно, почему он не сообщил нам об этом? В нашем роду никто не при shy;носил человеческие жертвы уже около двух тысяч лет. Думаю, если что-то не так, то это с головой у дяди. Я повторяю, нужно спасать Иву.
Том по-прежнему колебался, но все же кивнул.
– И что мы теперь будем делать? – спросил Ксандр.
– Мы помним отцовское заклинание, – ответил Ян. – Нам нужно понять, что изменил дядя.
– А вдруг дядя Джордж добавил что-то еще и не сказал нам? – предположил Том.
Ян кивнул:
– Друиды никогда не записывали свои тайны. Мы полагаемся на память, поэтому у дяди нет записей. Он мог запланировать все что угодно.
– У Джайлса большая библиотека, – напомнила Баффи. – Заклинания, антизаклинания, чего толь shy;ко нет!
Ян поглядел на брата:
– Я думаю, для друидов пришло время научиться читать.
– Да, но как насчет Ивы? – в один голос спросили Ксандр и Оз.
– Оз сообщил, что Джордж прячет ее не слишком далеко отсюда. Дядя, должно быть, уже окружил это место магической защитой. Я бы мог пройти сквозь нее, но об этом сразу всем станет известно. Если мы соби shy;раемся что-то затевать, то нам нужен план.
– Хорошо, у нас всегда отличные планы, – энер shy;гично сказала Баффи.
– Временами наши планы не срабатывают, – доба shy;вил Ксандр, – поэтому мы готовим дополнительный вариант! Известный под названием «запасной»!
– Мы специализируемся на этих замечательных планах, – согласилась Баффи. – Мы обязательно все сделаем.
Ян улыбнулся:
– Хорошо, тогда я предлагаю запланировать вот что…



Глава 23


Баффи была полностью готова. Приближалась ночь.
Они потратили полдня на составление плана.
Джайлс решил, что им следует разбиться на две группы, но не так, как ожидают их противники. Он выразился так:
– Кто-то все заранее спланировал за нас. Если мы сможем их запутать, то сумеем достичь своей цели. – Джайлс осмотрел комнату, где сидели Баффи, Ксандр, Оз, Корделия, Ян и Том, и сказал: – У нас тоже есть уникальные способности, и поэтому, работая вместе, мы победим.
Оз и Ян съездили на склад, где Джордж оборудовал мастерскую. Как Ян и подозревал, дядя установил во shy;круг здания мощную защиту. Приблизительно в шести футах от бетонных стен находилась другая стена, не shy;видимая, но не менее крепкая.
Джайлс, Ян и Баффи должны были напасть на Джорджа. Куратор думал, что пробьет защиту. Если что-то не будет получаться, Ян поможет ему. А Баф shy;фи? Баффи будет бороться с вампиром, а также со все shy;ми монстрами, которые появятся из Хеллмута.
Теперь, когда Ян рассказал им о мощи заклинания Джорджа, Джайлс начал понимать хаотичные предска shy;зания компьютерной программы. Друид связался со Злом, пытаясь остановить его, и Зло найдет способ войти в этот мир. Воцарится Хаос.
Том и Ян заинтересовались сообщением Оза о сдел shy;ке дяди с Эриком. Ян подумал, что это многое объяс shy;няет. У Тома же возникло еще больше вопросов.
В то время как команда «А» будет останавливать Джорджа и спасать Иву, Том поведет храбрых добро shy;вольцев – Ксандра и Оза – на битву с вампирами. Очевидно, соберется несколько сотен вампиров, кото shy;рые попытаются отвлечь Баффи от места, где произой shy;дет настоящее сражение.
Том полдня обучал ребят стрельбе из арбалета. Их план состоял в том, чтобы вступить в бой и сокрушить планы Наоми, тем самым позволив Баффи сражаться; затем они должны будут отступить. Конечно, после того как команда «А» спасет Иву.
Тем временем Корделия будет выполнять то, что Оз назвал «планом оборотня». Имелось в виду, что она проведет ночь взаперти. После некоторых споров Джайлс решил использовать для защиты Корделии клетку^ установленную в библиотеке. Таким образом удастся избежать неприятного разговора с родителя shy;ми Корделии. Она просто скажет им, что останется в библиотеке на всю ночь, чтобы позаниматься. Кроме того, Джайлс надеялся, что вампиры не будут искать ее там. И к тому же даже ночью около школы будет много ребят. В конце концов, это ночь встречи весны! Ну вот и все.
Кстати, Корделия может замечательно провести эту ночь с книгой. Хотя девушка не была в восторге от такой перспективы, у нее не было выбора; А Ксандр обе shy;щал прийти к ней, как только покончит с вампирами. Итак, они были готовы.
– Солнце садится! – заметил Ксандр, глядя в окно.
– Очень хорошо, – ответил Джайлс. – Корделия, я думаю, пришло время запереться в клетке.
– Боже, – воскликнул Ксандр, – я долгие годы пытался посадить ее в клетку!
Корделии это совсем не показалось смешным:
– Ксандр!
Он пожал плечами:
– Извини. Только старый Ксандр ничего больше не смог придумать. Может быть, потом.
Корделия внезапно улыбнулась:
– Эй! У меня мысль! – Она обращалась к Баффи. – Ты знаешь, появился новый замечательный клуб око shy;ло старого консервного завода. Даже лучше «Бронзы». Ты должна его проверить.
Ксандр и Баффи переглянулись. Это Наоми, реши shy;ли они.
Корделия заморгала. Почему я это говорю ?Я никог shy;да исхожу на эти заводы. Это же за пределами города! Она вздрогнула. Вампиры собираются! Они собирают shy;сяв бой! Половина жителей Саннидейла погибнет Кор shy;делия покачала головой. Тьфу! Как будто в моей голове кто-то сидит и путает мои мысли со своими.
Она опять задрожала всем телом и впилась взгля shy;дом в Баффи:
– Корделия никогда не освободится, если вы буде shy;те мешать мне! – И тут девушка завопила: – Почему Наоми использует мой голос?
– В клетку, Корди, – мягко сказал Ксандр. Корделия быстро подчинилась, и Джайлс запер ее.
– Я буду держать один ключ у себя. Другой – в сто shy;ле. Мы вернемся сюда, когда выполним свою миссию, а на рассвете освободим Корделию. И я обещаю тебе, Корди, что, как только Ива будет спасена, мы выбьем из тебя дух Наоми.
Корделия кивнула головой.
– Ксандр! – позвала она юношу. – Будь осторожен. Я хочу увидеть тебя завтра. Я хочу увидеть завтра вас всех!
Ксандр кивнул:
– Я принес свой спальный мешок из дома и поло shy;жил его там. В углу, видишь?
Корделия увидела старый мешок бойскаута и улыб shy;нулась:
– Почему вы не хотите немного вздремнуть?
~ Потому что, – сказал Джайлс, – пришло время действовать.
Корделия помахала рукой им вслед. Баффи, выхо shy;дившая последней, тоже помахала ей.
Разве в каждой из этих книг нет сюжета?
Корделия отбрасывала уже, наверное, двенадцатую книгу. Она старалась не думать о плохом, но книги не помогали. Даже книги с картинками, изображавшими демонов, и различными заклинаниями. Было трудно си shy;деть здесь, особенно когда из спортивного зала доноси shy;лась музыка. Она могла быть там, и ей бы завидовал весь Саннидейл. А вместо этого ее заперли в библиотеке.
Надеюсь, никто сюда не войдет. Корделия прислу shy;шалась. Музыка стихла, и она с ужасом почувствовала знакомый запах. Все впорядке, подумала она и тут же услышала до боли знакомый голос:
– А я говорю, что знаю, где найти Корделию! О, Корделия!
Теперь, когда Корделия знала о заклинании Наоми, к ней начала возвращаться память. Она безошибочно узнала посетителей библиотеки.
В комнату вошла Глория. За ней плелся Брюс.
– Жаль. Но я должна это сделать. Иначе Наоми бу shy;дет подозревать меня. «Вытащи Корделию отсюда», – сказала она. «И она приведет нас к Баффи», – сказала она. Да, вот так. Если что-то пойдет наперекосяк, она обвинит меня. Она обвинит нас обоих, правда, Брюс?
– Хо-хо-хо.
– Мы почти полюбили тебя, Брюсси и я. Мы выве shy;дем тебя из игры. Этой ночью крови прольется – хоть отбавляй. Скоро наступит конец света. – Глория осмотрела комнату. – Так где же ключ?
Корделия ничего не могла с собой поделать:
– В столе.
– В столе. Здесь полно столов.
Фактически так оно и было. Но стол с тумбочкой был местом библиотекаря.
– Он там. – Корделия поняла, что не может мол shy;чать. – Правее. Нет, нет, левее. Теперь прямо. Здесь.
Глория открыла верхний ящик стола, достала ключ и быстро отперла клетку. Корделии было жаль, что она не может остаться здесь.
– Эй, ребята, – начала она, – я ценю ваше внимание…
– Это нас не касается. Мы сюда пришли, чтобы вы shy;полнить свою работу.
– Хо-хо-хо, – согласился Брюс.
– Кроме того, ты нам нужна, чтобы найти Истреби-тельницу, а потом уж мы сможем уничтожить Наоми.
Корделия смотрела на вонючего монстра и его под shy;ругу и старалась не дышать. К сожалению, этой ночью Брюс выглядел еще отвратительнее.
– Что скажете, если мы немного прогуляемся? – предложила Глория. – Думаю, пришло время показать
этим деткам, что такое острые ощущения!

Эрик боялся, что может что-то случиться.
Он вышел из склепа в тот момент, когда солнце ста shy;ло садиться. Эрик выбирал себе место очень осторож shy;но, поближе к краю кладбища. Большинство других вампиров, живших здесь, оказались не настолько удач shy;ливыми.
Одно из второстепенных заклинаний друидов уже работало. Эрик слышал, что оно действовало всю про shy;шлую ночь, до восхода солнца. Сегодня заклинание было еще более сильным и начало действовать намно shy;го раньше.
Теперь кладбище превратилось в джунгли с расту shy;щими виноградными лозами; оно заманивало в ловуш shy;ку и убивало любого вампира, к своему несчастью оставшегося посреди этого Хаоса. Поскольку лозы все время росли, их усики становились все тверже, острее и легко пронизывали сердца вампиров. Эрик слышал десятки предсмертных криков, даже видел, как один вампир рассыпался в пыль, но ничего не мог сделать. Он лишь тупо рассматривал растительность, оплетав shy;шую надгробные плиты и памятники, топящую все в своей листве. Если бы Эрик вошел в эти джунгли, то разделил бы судьбу своих собратьев.
Многие вампиры из отряда Наоми уже никогда не увидят свою предводительницу. Но должен же быть какой-то отвлекающий маневр! Он так необходим Эрику!
Надо все проконтролировать, но незаметно. Вампир не хотел мешать заклинаниям друидов. Любой невер shy;ный шаг мог сильно повлиять на Хеллмут, и к тому же Джордж может заподозрить его в измене. Друид все еще верил, что он властелин своей судьбы, хотя уже утратил всю власть.
Эрик любил помечтать. Он не мог управлять всеми друидами, но в его силах было повлиять на одного или двух. Вампир понаблюдал за старейшинами и выбрал . двух братьев, Стефана и Джорджа. Оба честолюбивы, один талантливый, а другой завистливый. Как легко было уничтожить Стефана и склонить Джорджа на свою сторону! Теперь можно использовать силу друи shy;дов, чтобы уничтожить природу, все живое, что они оба так любили.
Главное заклинание, которое собирался использо shy;вать Джордж, действовало иначе, чем думал друид. Оно временно заманит в ловушку основные силы Хеллмута, оставляя только одну узкую щелку, сотворенную кровью; этой щелкой и воспользуется Эрик, когда спа shy;сется от заклинания. Она позволит управлять тысяча shy;ми демонов и миллионами проклятых душ, ожидаю shy;щих его на другой стороне. Ни один из них не доберется до Земли, если ему не поможет Эрик. И те, кому он позволит добраться – сначала несколько сотен или даже тысяча, – должны будут заплатить за это Эрику своими кровью и силой.
Жертвоприношение очень важно. Наоми должна сделать все, чтобы задержать Истребительницу. Наоми нужна Эрику, поскольку она – сильнейший монстр, который подчиняется ему и способен сражаться даже с Истребительницей.
Наоми всем своим видом выражала недовольство. Где пропадали сотни ее вампиров? Только тридцать, самое большее сорок толклись возле автомобильной стоянки. Вампиры уже все должны быть в сборе. Наоми должна распределить их по разным тайным мес shy;там. Неужели Баффи многих уничтожила?
– Эй, – послышался голос, – здесь для вас де shy;вушка.
Хорошо, что пришли Глория и Брюс. И Наоми еще собиралась их убивать! Нет, наверное, она повременит с этим.
– Приведите сюда Корделию, – потребовала На-оми. – Прежде "чем она умрет, пусть увидит, как уби shy;вают всех, кого она любит.
Она нахмурилась, взглянув на стоянку. Там видне shy;лось несколько бледных лиц, но их было слишком мало. Плохо. Где половина ее отряда? Еще не просну shy;лись или что-то случилось? Разве они не знали, что сегодня важная ночь – ночь, когда Наоми станет бес shy;смертной? Если она хочет, чтобы Эрик любил ее все shy;гда, то должна выполнить свою часть работы. В про shy;тивном случае он может найти себе более молодую королеву для создания вампиров высшего качества. Ладно, она справится с ситуацией. Наоми нужен чет shy;кий план, убеждала она себя. План и немного драма shy;тизма…
Корделия уже здесь. Это значит, что Баффи тоже где-то недалеко. Платформа, на которой они стояли, была сценой, а Наоми – режиссером. Она убьет Кор shy;делию только тогда, когда придет Баффи. Она хочет разозлить Истребительницу, чтобы та совершила ошибку. Тогда отряд подтянется и – убьет ее!
Корделия подошла к Наоми. Она все еще была во власти вампирши.
– Мои поздравления, детишки! – торжествовала Наоми. – Сегодня ночью мы одержим победу! Я при shy;несу в жертву Корделию в присутствии Баффи! – Она засмеялась, представив себе эту картину. – Корделия была когда-то королевой. А кто королева теперь?
Отовсюду послышались крики, сначала слабые, но затем все более громкие: «Наоми! Наоми! Наоми!»
Да, подумала Наоми. Почему я сомневаюсь в себе? Наш план сработает! Я одержу победу!
«Наоми! Наоми! Наоми!»
Корделия покачала головой:
– Да с кем ты разговариваешь? С кучкой вампиров? Что они понимают?
Наоми дрогнула. Она не смогла скрыть раздражение.
– Молчать! – зашипела вампирша. – Не тебе еу-дить!
Корделия ответила:
– Ты сама вообще ничего не добилась. Постоянно бросала одно и переключалась на другое. Именно по shy;этому я всегда была впереди.
«Наоми! Наоми!» Восторг толпы ослабевал.
– Это было до того, как я нашла свое призвание, – возразила Наоми.
– Призвание быть вампиром? Не смеши меня. Уве shy;рена, что у тебя были иные цели. Но у меня есть дру shy;зья, которые убьют тебя с радостью.
Наоми надоело ее слушать.
– Ты должна подчиниться мне!
Корделия собиралась еще кое-что сказать, но ей не дали. Хватит дерзить! Наоми помнила уроки Эрика и могла преподать собственный урок этой девчонке. Она не убьет ее сейчасунет, надо дождаться Баффи. Но ведь не будет особого вреда, если она ее немного помучит? Тут она услышала какой-то шум в толпе вампиров, обернулась и увидела длинный черный «кадиллак».
Что это?
Тонированные стекла опустились, показались лица молодых людей. У них в руках что-то было. Арбалеты!
– Осторожно! – вскрикнула Наоми.
Но стрелы из арбалетов уже полетели в толпу. Вам-пирша повернулась и увидела Глорию, прячущуюся за монстром, которому стрелы не страшны. Глория и Брюс убегали! Оставшиеся в живых вампиры тоже спасались бегством»
Теперь Наоми мечтала только о.надежном укрытии. Черт бы побрал Эрика с его планами! Сейчас нужно скрыться, а сражение устроить в другой день.
Она дернула Корделию за руку:
– Пошли!
Но Корделия была заморожена. Времени не было. Махнув рукой, Наоми развеяла заклинание. Корделия тут же упала и сильно ушиблась.
– Быстрее! Ты идешь со мной! - торопила Наоми. – И никакое заклинание меня не остановит – я убью тебя!
– Ты так ничего и не поняла? – Корделия посмот shy;рела на автомобиль.
Молодой человек помахал ей оттуда рукой.
– Ты помнишь те дни, когда выбирали командира группы поддержки?
Наоми не смогла промолчать:
– Должны были выбрать меня! Меня, а не тебя!
– Тебя ни за что бы не выбрали! – смеясь, сказала Корделия. – Ты даже не могла радостно крикнуть: «Ура, Саннидейл!»
Что там бормочет эта задавака? Я могу, могу!
– Ты не могла запомнить даже эту короткую фра shy;зу! – Корделия слегка наклонилась.
Она собиралась показать ей, как нужно приветство shy;вать? Ха! Наоми сейчас ей сама покажет! Она присела позади Корделии.
– Подобно тому, как солнце встает над холмом! – закричали они хором и медленно поднялись, изобра shy;жая восход солнца.
Наоми запрыгала от восторга.
Убивать! Убивать! Убивать!
Но Корделии рядом уже не было. Она упала? Неук shy;люжая Корделия! Наоми оглянулась, услышав чей-то крик:
– Смотри-ка, у моей подруги припадок!
Она повержена. С трех сторон на нее направлены арбалеты.
Среди мусорных баков Корделия услышала знако shy;мый голос:
– С-с-с-смерть Наоми.
– Он сказал: смерть Наоми, – послышался голос Глории. – Они собираются и нас убить, если мы на shy;всегда не покинем эти места.
– С-с-с, – процедил Брюс.
И тут возле Корделии появился Ксандр. Она была просто счастлива увидеть его.



Глава 24


Джорджу необходимо было ввести Иву в состоя shy;ние транса. Он не мог видеть, как она плачет.
– Мне жаль, дядя, – сказал Дэйв. – Но я не могу этого сделать. Только не с Ивой.
– О нет! – заявил Эрик, входя. – Слишком поздно. Ты поможешь нам, или я тебя убькх-
Дэйв посмотрел сначала на вампира, затем на Джорджа:
– Дядя, что это значит?
– Эрик прав, нам обязательно надо это сделать. Быть может, это наш последний шанс. Сегодня вече shy;ром все должно закончиться!
– Я принес еще кое-что необходимое для ускоре shy;ния действия заклинания, – продолжал Эрик, откры shy;вая сумку на длинном ремне.
Джордж удивился, заглянув в нее:
– Откуда ты так много знаешь о заклинаниях? Эрик улыбнулся:
– Я думаю, скоро ты сам поймешь. Пойдем. Пора начинать.
Джордж поспешил с последними приготовлениями. Он взял жертвенный нож, который последние две тысячи лет был всего лишь украшением. Сегодня но shy;чью он выполнит свое истинное предназначение.
И как только кровь Ивы заполнит сосуд, начнется настоящее волшебство.
Баффи, Джайлс и Ян стояли около невидимой сте shy;ны. Джайлс явно злился:
– Я был уверен, что сработает.
– Заклинания дяди очень сильны, – вздохнул Ян. Первая попытка Джайлса разрушить колдовскую
защиту оказалась неудачной. Он никак не мог понять почему. Баффи видела, как кто-то вошел в здание. Ян не мог с уверенностью сказать кто это. Баффи по опи shy;санию Оза догадалась, что это Эрик.
Ян и Джайлс спорили и никак не могли решить, что же лучше всего предпринять. Время от времени Ян смотрел на Баффи, и она улыбалась ему в ответ.
Наконец Ян бросил камень в сторону невидимого ба shy;рьера, а Джайлс произнес заклинание. Что-то ярко вспых shy;нуло, затем погасло. Баффи заморгала, привыкая к тем shy;ноте. Ян и Джайлс медленно поднимались с земли.
– Да уж, это оказалось намного эффектнее, чем я ожидал, – удивленно прокомментировал Джайлс.
– Согласен, – ответил Ян. – Но, интересно, закли shy;нание сработало?
Он протянул руку вперед, но вновь наткнулся на невидимую стену. Баффи не выдержала:
– У нас очень мало времени! Джайлс вздохнул:
– Знаю. Мы должны предпринять что-то необыч shy;ное и сильное. Но что?
Джордж читал первое заклинание, Эрик второе. Потом они оба замолчали. Все было готово. Пришло время жертвоприношения.
Неожиданно Джордж понял ответ на мучивший его вопрос:
– Ты не просто изучал жизнь друидов. Ты и сам друид. Эрик внимательно взглянул на Джорджа:
– Я был друидом при жизни и помню многое из того, что знал тогда.
– Мне следовало догадаться об этом еще в ту ночь, когда ты пришел ко мне без приглашения.
– Да, с тобой разговаривал мой образ.
– Я и сам делал это сотни раз. – Джордж покачал головой. – Тогда неудивительно, что ты понимаешь всю важность нашей работы.
– Конечно. – Эрик усмехнулся. – Пора приступать к делу. Время поджимает. – Эрик поглядел на Дэйва, стоявшего у противоположной стены и наблюдавшего за ними. – Что будем делать с твоим племянником?
Джорджа это не беспокоило.
– Он не будет вмешиваться.
– Ну смотри, как знаешь.
Дэйв вышел из комнаты. Джорджу все еще хотелось^ чтобы племянник понял его. Темнело.
– Вперед. Пришло время изменить мир.
Джайлс запутался в текстах книг, а Ян в своих мыслях.
– Ой, – закричала Баффи. – Смотрите! Ян взглянул на разбитое окно:
– Это Дэйв!
– Я снял защиту! – крикнул Дэйв. – Быстрее захо shy;дите! Надо спасти Иву.
Все трое мигом собрали инструменты и кинулись к входу.
– Я ждал, пока они займутся своими заклинания shy;ми, – объяснял на бегу Дэйв. – И, поскольку дядя доверил мне все второстепенные заклинания, мне не со shy;ставило труда разрушить одно из них. Но нужно пото shy;ропиться! Жертва вот-вот будет принесена.
Перед ними появился крошечный лучик света, пульсирующий, красный. Вход в Хеллмут. Джордж затаил дыхание. Он уже видел этот свет.
Нет! Нет! Не подпускай их ко мне!
Свет становился все ярче, и друид уже слышал пер shy;вые слабые крики проклятых и непристойные требо shy;вания их хранителей. Любой из них мог обладать вла shy;стью, способной уничтожить мир. Но, согласно закли shy;нанию, которое дал ему Эрик, чтобы «запечатать» Хел shy;лмут, его сначала предстояло открыть.
В маленькую щелку были видны вспышки света, как будто чудовища пытались пробиться сквозь нее. Но щель станет больше только тогда, когда прольется кровь.
Джордж взглянул на лежащий перед ним нож. Еще несколько секунд – и его больше никогда не будут мучить предсмертные крики брата. Он взял нож и уколол себе палец. Первая кровь. Голоса с той стороны усилились, они просили, умоляли, требова shy;ли. Они хотели уничтожить его. Скоро я «запеча shy;таю» вас навсегда.
Отверстие увеличивалось в размерах теперь оно было величиной примерно с крышку консервной бан shy;ки. Когда оно увеличится до размера окна, настанет время жертвоприношения. Друид стал петь заклина shy;ния, Эрик помогал ему, призывая силы Зла.
Вдруг Джордж почувствовал, что происходит нечто странное. Свет стал ярко-красным – цветом Зла, по shy;губившего его брата. Джордж уже видел по ту сторону Зло, стремившееся уничтожить его. Они уже не могли управлять этой силой. Сила управляла ими.
– Нет! – истошно закричал Джордж. – Заклина shy;ние опять сработало неверно!
Эрик торжествующе улыбнулся:
– О нет, заклинание действует абсолютно верно, Друид все еще не понимал:
– Что ты имеешь в виду?
– Ты никогда не видел, как действует это заклина shy;ние, и не представлял себе, чем оно может завершить shy;ся, верно? Но оно для меня – все, я стремился к его воплощению долгое время.
– Что? – переспросил Джордж. – Для тебя? Как это могло произойти? Мы с братом…
– Были лишь послушными куклами в моих руках. Это заклинание никогда не остановит темные силы. Это был просто обман, который я облек в красивую оболоч shy;ку и нашептал вам. Заклинание освобождает силы тьмы, оно приносит на Землю Хаос и делает меня Владыкой.
Джордж почувствовал, что его обманули. Это невоз shy;можно! Никакой вампир до сих пор не мог одолеть его. Он знал защитные заклинания, обладал магическими способностями.
Эрик захихикал:
– Но я не смог бы воспользоваться силой и мощью заклинания без помощи моей бывшей секты. Или без силы Хеллмута.
Джордж в ужасе смотрел, как увеличивается крас shy;ный круг.
– Ты не так уж сильно виноват, – продолжил Эрик. – Я использовал твое умение создавать заклинания. Это оказалось легко после того, как я убил твоего брата. Ты на многое не обращал внимания, думая только о своей вине и своем позоре. Кстати, развлечения ради я на shy;учил местного вампира использовать одно из твоих заклинаний. Но за тысячу лет я усовершенствовал свое мастерство! Представляешь, насколько? Ты даже не заметил, что я тебя контролирую. До настоящего мо shy;мента, конечно. Зато как приятно мне будет, когда од shy;ного из самых могущественных друидов с незапятнан shy;ной репутацией проклянет весь мир.
– Нет! – воскликнул Джордж. – Как это могло про shy;изойти?
– Можешь кричать сколько угодно, все равно ни shy;чего уже не изменишь, – улыбнулся Эрик. – А теперь заканчивай заклинание. Возьми нож. Принеси девчон shy;ку в жертву.
– Нет! – снова закричал друид, но почувствовал, как его рука схватила рукоятку ножа и поднялась над головой Ивы.
– Успокойся, Джордж, – продолжал Эрик, – крови не избежать. Заклинание уже вступило в силу. Если не прольется кровь, то мы с тобой погибнем, а с нами весь Саннидейл. Убей ее – и покончим с этим.
Нет! Джордж не может больше в этом участвовать. Он должен остановить заклинание. Друид хотел поло shy;жить нож на стол, но не смог.
– Что тут происходит? – услышал он за своей спи shy;ной молодой женский голос. – И почему же вы забы shy;ли пригласить нас?
Даже не обернувшись, он понял, что это голос Ис-требительницы.
Баффи вошла в комнату, готовая к решительным действиям. Посреди комнаты возвышался стол, к ко shy;торому была привязана Ива. Она, казалось, совсем оце shy;пенела. Двое мужчин стояли по обе стороны от нее – Джордж, одетый в ритуальную одежду, и Эрик, в чер shy;ном, как все вампиры.
– Убей ее! – крикнул Эрик Джорджу. – Убей ее сей shy;час же! Как только заклинание вступит в силу, Хеллмут поглотит Истребительницу.
Джордж то ли боролся с ножом в руке… то ли раз shy;мышлял. Баффи решила сначала убрать Эрика; а по shy;том обезоружить друида.
– Да, звучит классно, – сказала она Эрику. – Но вряд ли я буду просто так стоять с вами рядом. Тер shy;петь не могу болтаться без дела.
Она приготовилась и сделала один из своих лучших боевых выпадов, но Эрик удачно увернулся. Баффи чуть не потеряла равновесие, однако сумела удержать shy;ся на ногах. И тут Джордж закричал:
– Осторожно! Он друид! Он может провести тебя, перевоплотившись в свой прежний образ!
Эрик вдруг оказался около Джорджа:
– Если ты не можешь убить девчонку, то это сделаю я! И он достал нож.
Баффи оттолкнула его руку.
– Получи свое! – крикнула она.
Джордж вскрикнул, когда нож вонзился ему в руку.
А красный круг все увеличивался. Все слышнее были звуки с той стороны: стоны, крики и очень стран shy;ный смех. Эти звуки не предвещали ничего хорошего.
– Мы должны остановить это! – кричал Джордж. – Мы должны остановить это немедленно!
Джайлс с Дэйвом бежали к тому месту, где Джордж творил заклинание. Комнату освещали вспышки яр shy;кого света и маленькие огоньки, загорающиеся на полу и на стенах. Но им нельзя было войти туда – Хеллмут выходил в этот мир. Если они подойдут слишком близ shy;ко, он поглотит их.
– Это опасно!
– Я знаю, – согласился Оз, – но там Ива!
– И Баффи! – напомнил Ян.
Джайлс поморщился, пытаясь разглядеть хоть что-нибудь сквозь яркий свет.
Из комнаты доносились яростные крики,
– Мы можем защитить себя? – спросил он Дэйва.
– Только дядя знает заклинание! – ответил моло shy;дой друид;
– Оставайтесь здесь! – скомандовал Джайлс. Должен быть способ войти туда. Нужно только постараться.
Новая вспышка света значила, что яркий диск, по shy;явившийся в центре комнаты, продолжает расти. Вход в Хеллмут увеличивался. Требовалось немедленно спа shy;сать Баффи и Иву – все равно как.
Джордж оказался таким глупым.
Он дал Эрику все, чего тот хотел: заклинание для открытия Хеллмута и девушку для жертвоприноше shy;ния. А теперь из-за своей глупости он выпускал в этот мир то, от чего так жаждал его освободить.
Ворота становились все больше. Друиду уже видны были тени, встававшие с другой стороны, тени, стре shy;мящиеся ворваться в этот мир и уничтожить его.
И Эрик, увы, прав. Заклинание уже не было во вла shy;сти Джорджа, а вампир собирался усилить его, пролив кровь. Ему во что бы то ни стало требовалось открыть проход, и было неважно, чья кровь прольется – Ивы или Джорджа.
Но кровь – лишь один из необходимых компонентов заклинания. Она действительно управляет воротами.
.Джордж много разговаривал с другими старейшина shy;ми, обсуждая древние обряды, пока не узнал все, что помнили друиды о древних заклинаниях, все до мело shy;чей. Для заклинания нужна была кровь. Но при опреде shy;ленной ворожбе кровь могла и завершить заклинание.
Мысли Джорджа прояснились. Он слышал бесчис shy;ленные голоса с другой стороны:

– Пожалуйста, освободите меня…

– Я не могу больше этого выносить…
– Возьмите все что угодно, но дайте мне душу… Ему казалось, что он видит в огне глаза, рты и руки,
которые желали ощутить твердую поверхность и вый shy;ти за пределы Хеллмута. И хотя ворота все еще закры shy;ты, эти существа – порождения Зла – как никогда близ shy;ки к цели. Они уверовали, что заклинание им поможет. Эрик смеялся:
– Пришло мое время! Я уничтожу вас всех!
Так уж вышло. Джордж, сам того не ведая, принес свою Силу в жертву Злу, он и должен восстановить первона shy;чальный порядок, не дав Злу укорениться на Земле.
Друид все еще держал в руке нож. Ну что ж, так тому и быть. Он поднял его и воткнул себе в живот, сделав поперечный надрез. Теперь у них была кровь.
Но нужно быть осторожным, чтобы внутренние органы не выпали наружу. Зажав ладонью кровоточа shy;щую рану и произнеся пять слов, заканчивающих за shy;клинание, он прыгнул на увеличивающийся красный круг. Его окружил огонь. Он сгорит, но закроет доступ Злу. Он спасет мир от Хеллмута. Раздался последний крик друида, и он замолчал навсегда.
Все остановились. Сверкающий круг исчез.
– Баффи? – Ива открыла глаза и села на столе.
– Что произошло? – спросила Баффи.
– Дядя Джордж пожертвовал собой, чтобы завер shy;шить заклинание, – объяснил Ян. – На некоторое вре shy;мя колдовство исчерпало свою силу.
– Исчерпало? – Баффи повернулась к существу в черном. – Значит, Эрик – простой вампир. Я знаю, что делать с вампирами.
Она вынула из рюкзака кол. Эрик с криком ринулся к Баффи.
Баффи ждала его, уверенная в том, что сможет из shy;бежать его клыков. Она собиралась схватить его за за shy;пястье. Но ей это не удалось. Он увернулся. Эрик об shy;ладал огромной силой, с какой Баффи никогда еще не сталкивалась.
– Истребительница, – прошептал Эрик, – я тебя уничтожу!
Она вовремя вспомнила о магических заклинаниях и не смотрела ему в глаза. Это убило Кендру, могло убить и ее. Возможно, в комнате не действовала сила друидов. Но с вампирами никогда и ничего до конца не ясно. Главное – не смотреть Эрику в глаза.
– Посмотри на меня, Истребительница!
Но Баффи держалась настороже: она смотрела на его руки, ноги, но не в глаза.
– Я знаю о твоей силе, – спокойно ответила она. – Я была знакома с одним вампиром и поняла, что все вы одинаковы.
Эрик в отчаянии заревел громче прежнего. Истреби shy;тельница наблюдала, как он перемещается. Ну что ж, сей shy;час они поиграют, и Баффи преподнесет ему сюрприз'.
Истребительница отступила и опустила руку, в ко shy;торой крепко держала кол, как будто испугалась Эри shy;ка и хотела сбежать. Вампир ринулся к ней… Она сде shy;лала еще один шаг назад и заняла удобную позицию. Затем, выпрямившись, схватила вампира за руку и на shy;несла ему сокрушительный удар. Эрик перевернулся и упал на спину..
Спустя мгновение Истребительница воткнула ему в сердце кол.
– Ничего себе! – воскликнул Ян.
Баффи пожала плечами, показывая, что не сделала ничего особенного.
– Не будь он друидом, все было бы намного проще.



Глава 25


Д жойс проснулась.
Последние ночи она видела очень странные сны, казавшиеся ей очень значимыми. Но сегодняшний сон был особенным. Ей хотелось рассказать Баффи о сво shy;их снах, но у дочери не было времени, особенно послед shy;ние несколько дней. А теперь вот этот сон.
Ей приснился один из друзей Баффи. Он был соба shy;кой. Или даже волком.
Джойс сразу поняла значение сна. Мальчик в обли shy;чье волка – это большая беда, такое обеспокоит люь бую мать. Но дочери говорить об этом не стоит.
Последний сон был намного спокойнее прежних, без зловещих фигур, говорящих о конце Саннидейла. :
Но раньше сны все же были похожи на реальность. А сейчас? Что означает этот образ – мальчика-волка? Разве такое возможно в жизни? 
Было раннее утро. 
Они собрались в библиотеке – все друзья Баффи и три молодых друида.
– Я счастлив, – сказал Джайлс. – Может быть, все было не так, как мы планировали, но мы победили.
– А разве кто-то сомневался? – спросила Баффи. Посмотрев в глаза своих друзей, она продолжила: – Да, было много сомнений, но мы всегда доводим начатое до конца.
– В этом ты права, Баффи, – согласилась Ива.
– Мы с Яном уже обсудили это, – продолжил Джайлс, – и не видим никаких побочных результатов от заклинаний над Ивой и Корделией.
– Так что, я действительно здорова? – уточнила Ива.
– Еще как, – успокоил ее Оз.
– Я рада, что все закончилось, – добавила Корде shy;лия, – даже несмотря на то, что я пропустила встречу весны. – Она улыбнулась. – Хотя Ксандр обещал вос shy;полнить пропуск самой лучшей вечеринки…
– Всю свою жизнь я посвящу этому, – утешил ее Ксандр. – Мы будем ходить на танцы, даже когда нам стукнет девяносто.
– Будем надеяться, – засмеялась Корделия.
– Теперь у меня вопрос, – прервала их разговор Баффи. – Почему вы, парни, бросили нас и пошли по shy;могать друидам?
Ксандр усмехнулся немного застенчиво:
– Я думал, что помогу им, а они мне дадут несколько уроков, чтобы я стал помощником Истребительницы.
Баффи покачала головой:
– К сожалению, мне прежде всего нужен друг. Ты, пожалуйста, помни об этом…
– Да, еще одна проблема, – сказал Ян. – Я должен принести извинения Озу. Без дяди Джорджа, боюсь, мы не сможем помочь тебе с ликантропией.
Оз пожал плечами:
– Ну и ладно, может быть, еще научитесь, а когда вернетесь…
– Я тоже кое-что вспомнила, – перебила его Баф shy;фи. – Что вы собираетесь делать теперь, после того, как помогли нам спасти мир? Немного отдохнете в Саннидейле?
Ян покачал головой:
– К сожалению, не можем. Мы должны ехать до shy;мой и сообщить обо всем старейшинам. Эрик мог по shy;влиять не только на дядю Джорджа. Нам нужно отыс shy;кать других сбившихся с пути.
– Понятно, – тихо сказала Баффи.
– Но прежде чем мы уедем, Баффи, – продолжил Ян, – я должен тебе кое-что показать.
– Да? – В ее голосе прозвучала надежда.
– Да. К сожалению, я забыл это в зале.
Он подошел к Баффи и взял ее за руку. Братья хоте shy;ли последовать за ними, но он остановил их жестом:
– Подождите нас минуту, ребята.
Они вышли из библиотеки. Но ничего необычного Баффи не увидела.
– Что ты хочешь мне показать? – спросила она.
– Ничего, кроме самого себя… – Ян нежно обнял ее за плечи. – Если ты, конечно, не возражаешь.
– Возражаю? Почему я должна возражать? – И они поцеловались.
Ян улыбнулся:
– Я никогда бы не простил себе, если бы не сделал этого.
– А я не прощу тебя, если ты не сделаешь это еще раз, – ответила Баффи, прижимаясь к нему.
– Жаль, что мы так скоро должны уехать, – сказал Ян. – Но я вернусь, и мы еще увидимся.
Баффи улыбнулась:
– Эй! А что ты скажешь, если я поступлю в летнюю школу для друидов?
– Взгляни. – Ян показал на лучи солнца, заглянув shy;шие в окна. – Солнце встает. И все это благодаря тому, что мы сделали прошлой ночью.
Баффи вздохнула:
– Да. Значит, примерно через полтора часа я долж shy;на быть в школе.
– Мне и братьям тоже пора идти.
Они посмотрели друг на друга и обнялись, чтобы… Корделия с шумом вылетела из библиотеки:
– Ксандр Гаррис! Я не хочу с тобой разговаривать! Ксандр выбежал следом за ней.
– Я пошутил, когда предложил сделать кое-что без смокинга. Ты не дослушала! Я просто хочу пригласить тебя на пляж. А ты о чем подумала?
Ян помахал Баффи рукой и пошел в библиотеку за своими братьями. Баффи вздохнула. Все в порядке.
Это было начало нового дня в Саннидейле, возвра shy;щение к нормальной жизни.
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